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PREFACE

THE MISSION CONTINUES
John 4:34, Jesus saith unto them my meat s to do the will
of Him that sent me, and to finish His work.

Doing the Father's will and finishing His work was the
Lord's primary focus and utmost desire, and it was His
satisfaction and fulfilment.

That same Spirit and conviction drove us to complete
the full preaching of the Gospel to every Nations by the
end of year 2025.

But the mission of the Gospel continues, we must keep
preaching and teaching the Nations how to live as the
Lord instructs in Math.28:19-20, "Go Ye", therefore and
teach all nations, baptising them in the name of the Father
and of the Son, and of the Holy Ghost; Teaching them to
observe all things whatever | have commanded you, and
lo I am with you always even unto the end of the world,
Amen.

This is the Father's will and it should be your Vision and
Shape your lives priorities. The Nations need to be
taught, the word of God, they need to be Discipled and
prepared for the coming of the Lord. God has given us the
Rhapsody of Realities as divine tool for this purpose.
Through it, by the power of the Holy Spirit, we 're teaching
and helping God's people live to their fullest potential in
Christ.
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Habakku 2:14, declares: for the earth shall be filled with
the knowledge of the glory of the Lord as water cover the
sea. Let your life be driven by this vision. Every Soul you
win, every seed you Sow in Faith into the spread of the
Gospel, all contribute to the fulfilment of the great vision
of Habakkuk 2:14.

Therefore refuse to be distracted.

Live for the joy of unveiling of others, the Christ life,
educating them on the transcendence and supreme
dominion of the righteousness we possess in Him.

Be committed to disciple the Nations, teaching them
the truth of the Gospel.

PRAYER:

Dear Father, thank you for counting me faithful to be a
part of your end time work. | live for the fulfilment of your
Divine Mandate to teach the Nations and impact people
round the world with knowledge of your living word. | 'm
strengthened, stirred and empowered by the Holy Spirit
for this great task, for my life is your glory and the
advancement of your kingdomin Jesus name, Amen.

Watchword

FOR THE GRACE OF GOD
THAT BRINGETH SALVATION
HAS APPEARED TO ALL MEN

TITUS 2:11

CONTENTS

Lesson
1 Children, A Gift from God (Part I)
2 Children, A Gift from God (Part II)
3 God's Call to Service (Part I)
4 God's Call to Service (Part II)
5  Way to Revival (Part I)
6  Way to Revival (Part II)
7 Choosing a Leader (Part I)
8  Choosing a Leader (Part IT)
9 The Folly of Self Will (Part I)
10 The Folly of Self Will (Part II)
11 God-given Victory (Part I)
12 God-given Victory (Part I)
13 Conquering through Jealousy (Part I)
14 Conquering through Jealousy (Part I)
15 Responsibilities of Friendship (Part I)
16  Responsibilities of Friendship (Part IT)
17 Demonstrating True Greatness (Part I)
18  Demonstrating True Greatness (Part IT)
19 Following God's Plan (Part I)
20 Following God's Plan (Part IT)
21 Doing things God's Way (Part I)
22 Doing things God's Way (Part II)
23 The Consequences of Rebellion

Page

1-3

4-6

7-10
11-14
15-17
18 -21
22-24
25-28
29 -32
33-35
36 -39
40 - 42
43 - 46
47 - 49
50-55
56 - 58
59-62
63 - 65
66 - 69
70 - 72
73-76
77 - 80
81 -84




LESSON ONE
CHILDREN, A GIFT FROM GOD (PART I)

( 8TH FEBRUARY, 2026 )

Central Truth: As an
heritage of the Lord,
children are both a blessing
and a responsibility.

Memory Verse: Children are
an heritage of the Lord. Psalm
127:3

Study Text: I Samuel 1:1
through 2:11

OUTLINE

I. Parental Love

a. Parental dedication

b. Parental devotion

I1. Parental Care

a. Samuel presented to Eli

I. PARENTAL LOVE. 1
SAMUEL 1:9-23

a. Parental Dedication

What a woman of faith
Hannah was! Yet her faith was
developed in the midst of
difficulties, problems, and
sorrow. Her husband Elkanah
loved her, yet, because she
was childless, he took a
second wife, Peninnah. This

was according to the custom
of the time and was allowed
by the Law. At the same time,
the Law recognized that
polygamy had its origin in sin
and rebellion (Genesis 4:19),
and as such brought its own
punishment in the form of
division and unhappiness.

Though Elkanah was a kind
and generous man, when
Peninnah had children he was
unable to prevent her from
lording it over Hannah. In
fact, Peninnah did everything
she could to disturb and vex
Hannah. Even at the Temple
while they were feasting
before the Lord, Peninnah
continued to shower insults
and injuries in a deliberate
attempt to anger Hannah.
This so filled her with bitter
and sorrowful thoughts that
she could not eat. Even her
husband's kindest word could
not comfort her.

QUESTION: How did she
solve her problem?

_ ® y
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She finally took it to the Lord.

From her song in chapter 2,
we can see that she knew
something of the power and
promises of God. As she wept
before the Lord, we can be
sure she remembered that
God gave Abraham and Sarah
a child and promised to
multiply their seed as the stars
of the heaven and as the sand
of the seashore (Genesis
22:1-7). Though at the end of
his life, Moses pointed out
that God had already
multiplied Israel as the stars
of heaven (Deuteronomy
1:10, 10:22), he did not mean
there could be no further
fulfillment of God's promise.
There was still something in it
for Hannah if she would come
in faith.

QUESTION: How did Hannah
show her faith?

She made a vow to the Lord,
honouring Him as the Lord of
Hosts, the Deliverer of His
people who trust in Him. She
was but His handmaid His
humble servant, who came to
present her desire for a son.
She was not selfish in her

request. There was no desire
for vengeance against
Peninnah. She only wanted a
son she could give back to the
Lord as a Nazarite dedicated
to Him (Numbers 6:1-8, 13-
21).

Then Hannah showed her
faith further by continuing in
earnest prayer. When Jesus
said, “Ask, and it shall be
given you” (Mathew 7:7), the
Greek uses the continuous
present tense. We must keep
on asking, Hannah stayed in
the presence of God. Even
when she was misunderstood
by the high priest, Eli, she
gently and humbly restated
her position. He gave her
assurance, and she went her
way in faith and in the joy of
the Lord.

b. Parental Devotion

Hannah found that God is
indeed a prayer answering
God. In due time a son was
born to her whom she
named Samuel. In this way,
she acknowledged the name
and character of God as the
One who heard her petition
and who was faithful to His
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promises.

She devoted herself to the
care of her child, directing
him in his most
impressionable years
towards the things of God.

QUESTION: How else did
she show her devotion to
God?

II. PARENTAL CARE. I
SAMUEL 1:24-28

a. Samuel Presented to
Eli

Hannah stayed at home
taking care of Samuel until
she weaned him. Children in
ancient Israel were weaned
at about two or three years of
age. Tradition also tells of a
second “weaning” from the
mother's care when the child
was six or seven. In either
case, we can be sure Hannah
was a good and faithful
mother. Then, when the
proper time came, she and
Elkanah brought him to the
house of the Lord in Shiloh.

With Samuel, his parents
took an offering of three
bullocks, an ephah (about 21
litres) of flour and a goat-skin
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of wine. Two of the bullocks
were for the annual family
sacrifice and feast. The third
was presented with Samuel,
probably to be offered as a
burnt offering in dedication to
God.

Hannah's words were simple,
yet beautiful. She reminded
Eli of her persistent prayers.
Then she said, “For this child I
prayed.” The child standing
by her side was a living
witness to the fact that God
answers prayetr.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Faithful parents. Genesis
17:15-22

T: God's concern for the
under-privileged. Genesis
21:14-21

W: Responsibility for God's
heritage. Deuteronomy 6:4-9

TH: A considerate husband. I
Samuel 1:1-8

F: Jesus' concern for
children. Mark 10:13-16

S: Praise for a promised
child. Luke 1:5-13

/
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LESSON TWO
CHILDREN, A GIFT FROM GOD (PART II)

(15TH FEBRUARY, 2026)

Central Truth: As an
heritage of the Lord, children
are both a blessing and a
responsibility.

Memory Verse: Children are
an heritage of the Lord. Psalm
127:3

Study Text: I Samuel 1:1
through 2:11

OUTLINE

I. Parental Care

a. Samuel presented to God
I1. Parental Praise

a. Hannah's Joy

b. Hannah's God

I. Parental Devotion

a. Samuel Presented to
God

God was faithful to her, and
Hannah was faithful to the
Lord. She did not forget her
vow. She did not change her
mind or make excuses. She
presented Samuel, not merely
to Eli, but to the Lord.

" O)

QUESTION: By lending
Samuel to the Lord, did she
mean she was just giving him
over temporarily?

She wanted him to be the
Lord's as long as he lived.
Actually, the word translated
lent has a stronger meaning in
Hebrew. It has the idea of
“given over” or “given back” in
response. God in His love and
grace gave Samuel to
Hannah, in response to His
love, she gave Samuel back to
God. Hannah wanted nothing
more than for Samuel to serve
the Lord all his life. Thus, she
left him at Shiloh to serve in
the sanctuary. There Eli could
train Samuel for the greatest
possible usefulness. Elkanah
then, led as head of the
household, in a family worship
that honoured God for His
blessing and provision.

QUESTION: How should we
train our children regarding
religion?

She first expresses her joy in
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the Lord. He has given her
salvation and honour. Joy has
always marked those who are
in touch with the Lord. Sin
made Adam fear, and he ran
and hid when he heard the
voice of God. But when
Abraham caught a glimpse of
God's plan, he rejoice (John
8:56). When God brought the
Israelites through the Red
Sea, they sang with joyful
praise (Exodus 15:1, 2). Again
and again the New Testament
calls us to rejoice. Hannah
rejoiced because she knew by
her own experience that God
answers prayetr.

III. PARENTAL PRAISE. 1
SAMUEL 2:1-11

a. Hannah's Joy

As Elkanah led in worship,
Hannah broke out in a mighty
prayer of thanksgiving. This
time she did not pray silently
as before, but let it roll out for
all to hear.

QUESTION: What marks the
opening of her prayer?

b. Hannah's God
QUESTION: What does
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Hannah's thanksgiving
emphasize?

She did more than talk about
what the Lord has done for
her. In fact, after the first
verse she said nothing
specifically about her own
experience. Instead, she was
completely taken up with her
God. She literally overflowed
with praise to Him for being
the kind of God He shows
himself to be.

She saw Him first as holy, that
is totally separated from sin
and evil and completely
dedicated to carrying out His
great plan of redemption.
Then she saw His holiness as
the reflection of His glory as
the one true God.

QUESTION: Why did she call
Him a rock?

A great rock on the edge of
the desert pictured a place of
refuge, of shelter, shade, and
strength. It was a landmark, a
guide to the weary desert
traveler, so the Holy One, the
one true God is the one Rock
in which the righteous can
trust. How the wicked should

sees, and shows. He weighs
the actions of men in justice.
These weighed actions, these
just and equal actions of the
Lord are described in verses
4-8. He upsets the plans of
wicked men and answers the
prayers of the righteous. He
can do this because He is the
Creator, Governor and
Upholder of the world.
(Hannah did not mean in
verse 8 that the earth is really
on pillars, but that the Lord is
the real upholder. He is the
“pillars.” He created whatever
forces keep it in place. As Job
said, He hung it on nothing.
See Job 26:7).

QUESTION: About whom is
God especially concerned
(verse 9)?

His special care is for the
saints, the true believers who
have responded to His love
and become channels for it.
Because He governs the world
with such mighty power, they
have nothing to fear. He keeps

[put aside their lofty, insolent their feet so that they need\
talk that brags about what notstumble orfall.
they as men have . . :
accomplished! God hears, Then, still praying in_the
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Spirit, Hannah ended with a
prophecy which looks ahead
to God's King. His Anointed
One or Messiah. Surely,
Hannah's joy was full.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Faithful parents. Genesis
17:15-22

T: God's concern for the
under-privileged. Genesis
21:14-21

W: Responsibility for God's
heritage. Deuteronomy 6:4-9

TH: A considerate husband. I
Samuel 1:1-8

F: Jesus' concern for children.
Mark 10:13-16

S: Praise for a promised child.
Luke 1:5-13




LESSON THREE
GOD'S CALL TO SERVICE (PART I)

(_ 8TH MARCH, 2026 )

Central Truth: Though God
does not call everyone in the
same way, He does call each
of us to service for Him.

Memory Verse: Speak, Lord;
for thy servant heareth. I
Samuel 3:9

Study Text: I Samuel 3:1-21
OUTLINE

I. Ministering to the Lord

a. Serving without inspiration
b. Serving with devotion

I1. Listening to the Lord

a. A new experience

I. MINISTERING TO THE
LORD. I SAMUEL 3:1-3

a. Serving without
Inspiration

Young Samuel responded
very well to Eli's training.
Other boys might have
wandered off seeking their
own pleasure. But Samuel
was always in his place,
always faithful, always
serving the Lord.
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QUESTION: Why does the
Bible say the Word of the
Lord was precious in those
days?

The word precious may mean
either rare or valuable. In the
case of precious stones or
gems, it means both. Here it
means rare. Actually, the
Word of the Lord was not
valued as it should have been.
The days when “a cloud
covered the tent of the
congregation, and the glory of
the Lord filled the tabernacle
(Exodus 40:34) were long
gone. The worship was no
longer the channel of blessing
God intended it to be. It had
degenerated into mere forms
and ceremonies. Then,
because the Word of the Lord
was neglected, the people
became lukewarm, indifferent
to the weakness and
corruption of the priesthood.

QUESTION: How could this
problem be corrected?

God often used prophets to

/
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warn and guide His people.
But prophecy was rare in
those days. One prophet did
come and warn Eli (I Samuel
2:27-36). But he came,
delivered God's message to Eli
personally, and left. There was
no open or public declaration
of the prophetic vision or
message. And no one
expected any.

Nevertheless, in Samuel's
faithful service to the Lord,
there was hope. The Bible
shows that faithfulness is
often followed by revelation
from the Lord (see I Kings
19:21) and compare with 2
Kings 2:15; Acts 13:2).

b. Serving with Devotion

Eli made sure Samuel learned
how to carry out the external
acts necessary for the ongoing
worship in the Tabernacle. He
learned the kind and amount
of oil that must be put in the
seven branched lampstand so
that it would not go out during
the night. He learned to open
the gates at the appointed
hour. He even slept in a room
connected with the temple
court so he might always be
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near, ready to serve it and its
priest.

As Eli grew older and his eyes
grew dim, he depended more
and more on young Samuel.
Not did Samuel disappoint
him. Samuel's devotion was
real. He had a hunger for God
in spite of the empty
formalism and corruption that
Eli permitted and his sons
promoted.

A careful study of the divine
calls and visions in the Bible
reveals that most were
preceded by a burden on the
heart of the recipient,
especially when they were
young men. Who knows what
burdens were upon the heart
of Samuel as he lay down to
sleep at night? Day by day he
saw Eli's son promote spiritual
and moral decay in Israel by
their example. His young,
sensitive heart must have
been deeply grieved, though
we do not read that eh said
anything openly.

But on this occasion the Bible
indicates that he lamp of God
was about to go out. It was
near morning. God saw in the
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[heart of a 12-year-old boy a
faith that would respond to
Him. A new day was about to
dawn, both for Samuel and for
Israel.

II. LISTENING TO THE
LORD.ISAMUEL 3:4-14

a. ANew Experience

QUESTION: Why did Samuel
fail to recognize the voice of
the Lord when He called him?

There were several reasons,
but the most important was
that Samuel did not know the
Lord in a personal way. He had
never seen God work nor
heard him speak. He accepted
what his mother and Eli told
him, but he knew nothing of
God's power in his own
experience. He lived in a
religious atmosphere but was
unaware of the reality that lay
beyond those things seen by
the natural eye (see 2
Corinthians 4:18).

Some of the blame must also
be put on Eli. He was so
lacking in spiritual perception
that he sent Samuel back to
bed twice. Had he been closer
to God he might have been
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quicker to give direction and
encouragement.

QUESTION: Which is more
important in the service of the
Lord, the office (pastorate,
diaconate, priesthood, etc.) or
the quality and character of
the man filling the office?

Samuel did not become
discouraged, however. He did
not tell himself the call was
only his imagination. His
concern for Eli made him go
again and again. Eli finally
perceived God was the One
calling Samuel. He then
counseled the boy
accordingly. Samuel was
ready to respond, listen, and
obey.

This was to be a new
experience for Samuel. He
had said prayers before, but
now prayer was to become a
two-way conversation. This
time Samuel must have
returned to his bed with
expectation and desire. And
he was not disappointed.
Soon he was aware of a
presence in the room, and
then his eyes beheld a divine
person.

/
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QUESTION: What is the point
of the phrase in verse 10, “as
at other times?”

God's call came as it had
before, God had not ¢ hanged.
His call had not changed. The
difference on this occasion
was in Samuel. Samuel had
been directed and instructed.
He now knew he could expect
to hear the voice of God and
should obey it.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Misplaced faith. I Samuel
4:1-19

T: A lesson in believing. I
Samuel 4:10-22

W: Treatment of holy things. I
Samuel 5:1-12

TH: Correcting mistakes. 1
Samuel 6:1-21

F: Justified by faith. Romans
5:1-8

S: The source of victory. I
John5:1-12




LESSON FOUR

GOD'S CALL TO SERVICE (PART II)

(' 15TH MARCH, 2026 )

Central Truth: Though God
does not call everyone in the
same way, He does call each
of us to service for Him.

Memory Verse: Speak, Lord;
for thy servant heareth. I
Samuel 3:9

Study Text: I Samuel 3:1-21
OUTLINE

I. Listening to the Lord

a. An important message

I1. Obeying the Lord

a. The message told

b. A growing ministry

I. LISTENING TO THE
LORD. I SAMUEL 3:4-14
b. God's Hand Recognized

QUESTION: What made the
Philistines finally recognize
the hand of Israel's God?

God sent a plague on them
that was similar to bubonic
plague. At first, the Philistines
took this as a coincidence, and
sent the ark to other Philistine
cities. But as it went from city
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to city the plague went right
with it and progressively
became more severe and
deadly. Finally, they were
ready to send the ark back.

II1. RESTORED BLESSING.
ISAMUEL 6:1-21

a. The Ark sent Back

The Philistine priests and
diviners or fortune-telling
prophets advised their people
to send the ark back with a
trespass offering of gold in the
shape of mice (or rats) and in
the shape of the emerods that
were plaguing them. The
golden rats would seem to
indicate that the Philistines
took the emerods to be
bubonic plague, though there
is no evidence that mice or
rats were actually involved
here.

QUESTION: Were all the
Philistines satisfied that they
should send back the ark?

Some felt that giving up the
ark would be an admission of

/

[defeat — perhaps the plague

was accidental, and not
connected with the ark at all.
So the priests devised a test.
They would put the ark on a
new cart and hitch it to two
fresh cows that had never
pulled anything before,
keeping their calves away. If
the God of Israel really had
power and really wanted the
ark again. He would see to it
that the cows took it back. If
the cows obeyed their natural
instincts and turned back to
their calves, the Philistines
would know the plague was a
coincidence and only by
chance took place while the
ark was present.

b. AHard Lesson

The cows of course, took the
ark into Israelite territory
without looking back. With joy
the people received it and
used the cart and cows to
honour God with burnt
offerings and thank offerings.

QUESTION: What mistake did
they make?

Though they used Levites to
take down the ark as the law
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required, they let curiously
cause them to disobey the
Law and look in the ark. Death
was their judgment.

QUESTION: What is more
important in God's eyes:
obedience or proper
procedure?

IV. TRIUMPH OF FAITH. I
SAMUEL 7:1-17

a. Godly Sorrow

First Samuel 7 is one of the
great revival chapters of the
Old Testament. In the natural,
the situation did not look
promising. For twenty years
after the ark had been
returned, Israel remained
under the yoke of Philistine
oppression. Samuel's ministry
had no spectacular results.
The ark was never restored to
its proper place in the holy of
holies.

QUESTION: What
encouraging sign was there?

There was a change in the
hearts of the people. When
the ark was captured, they
lamented after it. Now they
lamented after the Lord.
There was anew desire, a new
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[hunger. With it came the sort
of godly sorrow which leads to
genuine repentance (see 2
Corinthians 7:10).

QUESTION: What specific
steps did Samuel ask the
people to take if they wanted
divine deliverance?

1. They must return to
the Lord in a positive,
wholehearted way. The
Hebrew word means
both a turning and a
returning. They must
make a complete
about-face. They must
mean business with
God.

2. They must remove and
destroy all idols and
heathen emblems.
Along with them must
go the sin, corruption,
and immorality that
worldly heathen
religion encouraged.

3. They must continue to
direct their hearts to
the Lord. Only a set
and steadfast purpose
would keep them from
becoming entangled
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4. They must serve the
Lord alone. This means
active service and
worship.

QUESTION: What else was
needed?

again with the world.

They lived in a time when
“ever man did that which was
right in his own eyes” (Judges
17:6; 21:25). The tribes were
drifting farther and farther
apart. They needed to come
together, confess their sins
against God and against each
other, and wait together in one
accord before God. This they
did, pouring out water before
the Lord as a symbol of their
sorrow for sin and their
renewed consecration to Him.

I Samuel 7:3-12 presents a
picture of what is necessary if
we are to be holy people of a
holy God. There must be
personal conviction, a true
repentance, and righteous
living brought about as we
yield to the Spirit of God each
day.

b. Ebenezer
When the Philistines heard
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that Israel was massing her
people, they called out their
armies. This sent a chill into
the hearts of the assembled
Israelites. But they turned in
faith to Samuel, asking him to
continue to pray, not merely to
his God, but “to the Lord our
God.” They recognized God as
their God.

Then Samuel took a sucking
lamb and offered it as a burnt
offering while he cried out to
the Lord in intercession. God
answered with an unexpected
thunderstorm, and faith
brought great victory. Then
Samuel gave praise by setting
up a stone and calling it
Ebenezer.

LIVINGTHETRUTH

Revival still happens when
men return to the Lord. This
involves forsaking the sins
that have hindered revival.

God longs to visit His people
with blessing. He waits to
forgive them when they
repent of their wandering
from Him. If the spirit of this
age has invaded our hearts
and made them cold,
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repentance is the road we
must take if we would see God
move in power.

A holy God can be truly served
only by a holy people.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Misplaced faith. I Samuel
4:1-19

T: A lesson in believing. I
Samuel 4:10-22

W: Treatment of holy things. I
Samuel 5:1-12

TH: Correcting mistakes. I
Samuel 6:1-21

F: Justified by faith. Romans
5:1-8

S: The source of victory. I
John5:1-12




4 LESSON FIVE
WAY TO REVIVAL (PART I)

(' 22ND MARCH, 2026 )

Central Truth: Our faith is
misplaced unless it is
centered in God and His
Word.

Memory Verse: Hitherto
hath the LORD helped us. I
Samuel 7:12

Study Text: I Samuel 4:1
through 7:17

OUTLINE

I. Misplaced Faith

a. The ark brought out

b. Ichabod

I1. Misused Blessing

a. God's power vindicated
b. God's hand Recognized

I. MISPLACED FAITH. I
SAMUEL 4:1-22

a. The ark brought out

QUESTION: Why did the
Israelites bring the Ark of the
Covenant out of the holy of
holies into the line of battle?

The Israelites were in a
desperate situation. Without
consulting the Lord they had
attacked the philistines. The
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result was a complete defeat
with 4,000 Israelites slain.

The elders did have sense
enough to know that God had
permitted this, but they still
did not seek Him. Instead,
they decided that if they
brought out the ark, the
external symbol of God's
presence, it would assure
them victory. Perhaps they
remembered how the ark led
the Israelites to the Jordan
and accompanied them in the
march around the walls of
Jericho (Joshua 3:3, 11, 13,
6:4). But they forgot the
spiritual preparation, the
seeking of God, and the
obedience to His Word that
preceded that victory.

QUESTION: What is the role of
ritual or ceremony in true
worship?

It seems almost as if they
were trying to force God to
give them a victory. Perhaps
they felt He could not let
anything happen to the ark.

[QUESTION: Did anyone have

any misgivings about the ark
going into battle? (vs. 13).

We read later that Eli's heart
trembled or was fearful over
the ark. As high priest he was
its appointed guardian. Thus,
he did disapprove of its
removal. But he was so
accustomed to letting his sons
have their way that he gave in.
apparently, no one else had
any misgivings. When the ark
came into the camp, it was
received with joy, and
enthusiastic shouts echoed
across the hills.

b. Ichabod

The news of the arrival of the
ark in the Israelite camp threw
the Philistines into a state of
consternation. They knew
enough about Israel's God and
His power (although they
were idolaters) to make them
think He might bring
something like the plagues of
Egypt on them. But the
Philistine leaders urged their
men to take courage. This
time 30,000 Israelites were
killed, the ark was captured,
and the Israelite army

/
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disbanded and fled to their\

homes (“His tent” in verse 10
does not mean his tent in the
army camp but his home,
wherever it was).

QUESTION: What effect did
this defeat have on Eli and his
family?

II. MISUSED BLESSING. I
SAMUEL 5:1-12

a. God's power vindicated

QUESTION: What mistake
did the Philistines make
when they captured the ark?

They jumped to the
conclusion that their victory
proved the superiority of their
gods. Therefore they put the
ark in the temple of Dagon,
their chief god, as a trophy of
victory. It is also possible that
they thought any power left in
the ark would add to the
prestige and power of Dago
and, therefore, of the
Philistines.

The Philistines did not deny
the existence of Jehovah, but
like other polytheistic
neighbours of Israel, they
considered Him to be one God
among many. It may be that
they even hoped He would be
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pleased to show favour to the
Philistines now that the ark
was in a place of honour in
their temple. What they did
not realize was that Israel's
sin, not Dagon, was
responsible for the capture of
the ark.

In the morning, the image of
Dagon was found fallen on its
face before the ark as if
compelled to do homage to
the Lord. The heathen priest
took this to be an accident and
set the image back in its place.
But the following morning the
image was not only fallen, but
its head and hands were
broken off. This should have
taught the Philistines that
their god had no power to
think or act. Instead, because
the image fell across the
threshold, they supposed this
made the threshold holy. Thus
they added another ceremony
to their list and jumped over
the threshold each time they
entered that temple.

b. God's Hand Recognized

QUESTION: What made the
Philistines finally recognize

the hand of Israel's God? h

God sent a plague on them
that was similar to bubonic
plague. At first, the Philistines
took this as a coincidence, and
sent the ark to other Philistine
cities. But as it went from city
to city the plague went right
with it and progressively
became more severe and
deadly. Finally, they were
ready to send the ark back.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Misplaced faith. I Samuel
4:1-19

T: A lesson in believing. I
Samuel 4:10-22

W: Treatment of holy things. I
Samuel 5:1-12

Th: Correcting mistakes. 1
Samuel 6:1-21

F: Justified by faith. Romans
5:1-8

S: The source of victory. I
John5:1-12
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LESSON SIX
WAY TO REVIVAL (PART II)

(— 12TH April 2026 )

Central Truth: Our faith is
misplaced unless it is
centered in God and His
Word.

Memory Verse: Hitherto
hath the LORD helped us. I
Samuel 7:12
Study Text: I Samuel 4:1
through 7:17

OUTLINE

I. Restored Blessing
a. The ark sent back
b. A hard lesson

I1. Triumph of Faith

a. Godly sorrow

b. Ebenezer

I. RESTORED BLESSING.
I SAMUEL 6:1-21

a. The Ark sent Back

The Philistine priests and
diviners or fortune-telling
prophets advised their people
to send the ark back with a
trespass offering of gold in the
shape of mice (or rats) and in
the shape of the emerods that
were plaguing them. The

golden rats would seem to
indicate that the Philistines
took the emerods to be
bubonic plague, though there
is no evidence that mice or
rats were actually involved
here.

QUESTION: Were all the
Philistines satisfied that they
should send back the ark?

Some felt that giving up the
ark would be an admission of
defeat — perhaps the plague
was accidental, and not
connected with the ark at all.
So the priests devised a test.
They would put the ark on a
new cart and hitch it to two
fresh cows that had never
pulled anything before,
keeping their calves away. If
the God of Israel really had
power and really wanted the
ark again. He would see to it
that the cows took it back. If
the cows obeyed their natural
instincts and turned back to
their calves, the Philistines
would know the plague was a

. y
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coincidence and only by
chance took place while the
ark was present.

b. AHard Lesson

The cows of course, took the
ark into Israelite territory
without looking back. With joy
the people received it and
used the cart and cows to
honour God with burnt
offerings and thank offerings.

QUESTION: What mistake did
they make?

Though they used Levites to
take down the ark as the law
required, they let curiously
cause them to disobey the
Law and look in the ark. Death
was their judgment.

QUESTION: What is more
important in God's eyes:
obedience or proper
procedure?

IV. TRIUMPH OF FAITH. I
SAMUEL 7:1-17

a. Godly Sorrow

First Samuel 7 is one of the
great revival chapters of the
Old Testament. In the natural,
the situation did not look
promising. For twenty years
after the ark had been
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returned, Israel remained
under the yoke of Philistine
oppression. Samuel's ministry
had no spectacular results.
The ark was never restored to
its proper place in the holy of
holies.

QUESTION: What
encouraging sign was there?

There was a change in the
hearts of the people. When
the ark was captured, they
lamented after it. Now they
lamented after the Lord.
There was anew desire, a new
hunger. With it came the sort
of godly sorrow which leads to
genuine repentance (see 2
Corinthians 7:10).

QUESTION: What specific
steps did Samuel ask the
people to take if they wanted
divine deliverance?

1. They must return to the
Lord in a positive,
wholehearted way. The
Hebrew word means both
a turning and a returning.
They must make a
complete about-face. They
must mean business with
God.

2. They must remove and

/
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destroy all idols and
heathen emblems. Along
with them must go the sin,
corruption, and immorality
that worldly heathen
religion encouraged.

3. They must continue to
direct their hearts to the
Lord. Only a set and
steadfast purpose would
keep them from becoming
entangled again with the
world.

4. They must serve the Lord
alone. This means active
service and worship.

QUESTION: What else was
needed?

They lived in a time when
“ever man did that which was
right in his own eyes” (Judges
17:6; 21:25). The tribes were
drifting farther and farther
apart. They needed to come
together, confess their sins
against God and against each
other, and wait together in one
accord before God. This they
did, pouring out water before
the Lord as a symbol of their
sorrow for sin and their
renewed consecration to Him.

I Samuel 7:3-12 presents a
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picture of what is necessary if
we are to be holy people of a
holy God. There must be
personal conviction, a true
repentance, and righteous
living brought about as we
yield to the Spirit of God each
day.

b. Ebenezer

When the Philistines heard
that Israel was massing her
people, they called out their
armies. This sent a chill into
the hearts of the assembled
Israelites. But they turned in
faith to Samuel, asking him to
continue to pray, not merely to
his God, but “to the Lord our
God.” They recognized God as
their God.

Then Samuel took a sucking
lamb and offered it as a burnt
offering while he cried out to
the Lord in intercession. God
answered with an unexpected
thunderstorm, and faith
brought great victory. Then
Samuel gave praise by setting
up a stone and calling it
Ebenezer.

LIVING THE TRUTH

Revival still happens when
men return to the Lord. This
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involves forsaking the sins
that have hindered revival.

God longs to visit His people
with blessing. He waits to
forgive them when they
repent of their wandering
from Him. If the spirit of this
age has invaded our hearts
and made them cold,
repentance is the road we
must take if we would see God
move in power.

A holy God can be truly served
only by a holy people.
DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Misplaced faith. I Samuel
4:1-19

T: A lesson in believing. I
Samuel 4:10-22

W: Treatment of holy things. I
Samuel 5:1-12

Th: Correcting mistakes. I
Samuel 6:1-21

F: Justified by faith. Romans
5:1-8

S: The source of victory. I
John5:1-12
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LESSON SEVEN

CHOOSING A LEADER (PART I)

(__19TH April 2026 )

Central Truth: We need to
exercise godly wisdom in
choosing our civic and
spiritual leaders.

Memory Verse: God is the
judge: He putteth down one,
and setteth up another.
Psalm 75:7

Study Text: I Samuel 8:1
through 12:25

OUTLINE

I. Refusing God's Plan
a. A King requested

b. A Solemn warning

I1. Revealing the Choice
a. A common task

I. REFUSING GOD'S
PLAN. I SAMUEL 8:1-22

A.AKING REQUESTED

When Samuel was old, he was
less able to meet the growing
needs of Israel. To help lighten
the load he deputized his sons
as judges over the southern
part of the country at Beer-
sheba. There, out of touch

with their father, they yielded
to temptation and became
very unjust judges. The
people used his sons' way of
life as an excuse to ask for a
king.

QUESTION: Was this their real
reasons?

God could have raised up a
worthy successor to Samuel,
but the people were not
looking to Him. They did not
seem to care that God had
called them to be His people in
a special way. The real
reasons they wanted a king
was to be like the other
nations around them.

B.ASOLEMN WARNING

Samuel might have taken the
people's request as a personal
insult and rebuked them.

QUESTION: What kept him
steady?

He was more concerned for
the people than for himself.
Thus he took the whole matter
to the Lord. Prayer was a
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[keynote in Samuel's life. To
him it was as natural as

breathing.

God's answer encouraged
him. First, the Lord pointed
out that Israel's desire for a
king was basically a rejection
of God's rule and only
superficially a rejection of
Samuel. It was possible, of
course, for a king to take a
humble place as a servant of
God and His people. Solomon
did in the early part of his
reign (I Kings 3:9). But as this
point Israel did not want such
a king. Their king must be like
the kings of other nations.

Then God reminded Samuel
that this was not the first of
such outbreak of rebellion in
the history of Israel. At Sinai,
they freely chose the Lord as
their King. Covenant-maker,
and Law-giver (Exodus 19:6,
8, 24:3). Only a few days later
they turned their backs on
Moses and God and began
worshipping a golden calf
(Exodus 32:8). From that time
on their history was sprinkled
with periods of spiritual
decline and even apostasy.
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Now God told Samuel to let
Israel have their king, but he
must warn them. As always,
God was just as faithful to
warn His people as to bless
them.

QUESTION: What kind of
picture did Samuel sketch for
them?

It was a dark one. The kind of
king they wanted would
conscript labour to serve him.
He would establish a huge
army, give the people's land to
his officials and court
favourites, and order heavy
taxation. The people would
then find that though it was
easy to choose a king, it would
be hard to get rid of him.

How patient God was!

All these things were true of
the kings of surrounding
nations. They proved to be
true of many kings of Israel
later on (see I Kings 12:4, 10-
14). Then, if they did get rid of
a bad king, the next one was
often worse.

QUESTION: How did the
people respond to Samuel's
warnings?

e

Their minds were already
made up and they refused to
listen. Nothing mattered to
them now but the gratification
of their own desire to be like
the other nations. All they
could see was what their own
imaginations pictured. How
nice it would be, they thought,
to have a king lead them and
fight their battles for them the
way kings of other nations did.
This they expressed to Samuel
and shut their eyes to the
future consequences of their
desire.

II. REVEALING THE
CHOICE. I SAMUEL 9:1-27

A.ACOMMONTASK

QUESTION: What can we
learn about the ways of divine
providence from this story of
how Saul was brought to
Samuel?

God was guiding Saul even
though he did not know it.
Saul was busy about a very
ordinary task. There was
nothing unusual about the
loss of Saul's father's asses. In
those days farm animals were
allowed to roam free when not
needed. But the search
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brought Saul into the\

neighbourhood of Samuel's
home. A servant then made
the suggestion that this man
of God might be able to help
them.

Some have suggested that
these events seem very
casual, even trivial. But God's
ways are not our ways. Who
would have thought that a
decree of Caesar concerning
taxation would fit into God's
plan; yet God used it to get
Mary and Joseph to
Bethlehem at just the right
time. God often uses
apparently insignificant
events to accomplish His will
(see Romans 8:28).

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Leadership traits. I Samuel
9:1-10

T: Divine guidance. I Samuel
9:11-17

W: Scriptural help. I Samuel
9:18-27

TH: Anointed leadership: I
Samuel 11:4-15

F: Honourable leadership. I
Samuel 12:1-5

S: Godly counsel. I Samuel
12:6-15
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4 LESSON EIGHT
CHOOSING A LEADER (PART II)

(__17th May, 2026 )

Central Truth: We need to
exercise godly wisdom in
choosing our civic and
spiritual leaders.

Memory Verse: God is the
judge: He putteth down one,
and setteth up another.
Psalm 75:7

Study Text: I Samuel 8:1
through 12:25

OUTLINE

I. Revealing the Choice
a. A surprise for Saul

II. Anointing a Leader
a. Anointed with oll

b. God's choice revealed

I. REVEALING THE
CHOICE. I SAMUEL 9:1-
27

A. A SURPRISE FOR SAUL

God was already working in
Ramah. He had already told
Samuel to expect Israel's king-
to-be. Samuel, the day before,
had given directions to the
cook to save a choice portion
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of the meat for this one who
would arrive.

When Saul turned to go up the
hill to the city of Ramah,
things began to happen in
quick succession. Young
women going out to the well
assured him Samuel was in
town. At the gate he found
him waiting. God had already
spoken to Samuel, and when
Saul appeared God spoke
again and pointed him out as
the one who would be king.

Because Samuel was in close
touch with God, he was able to
assure Saul that the lost asses
had been found and that now
God had something more for
him. In fact, all that Israel had
which was desirable would be
his.

QUESTION: What does Saul's
reply show about him? (See
verse 21)

He had a courteous, humble
spirit. He was not impressed
with his own background,

r
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ability, or skill. Yet he was
open to the leading of the Lord
through Samuel.

Samuel then brought Saul and
his servant into a room at the
high place where a feast was
already going on. There
Samuel seated them at the
head of the guests and gave
them the portion reserved for
the guests of honour. Thus,
Saul was made to feel God's
hand. Then Samuel took Saul
home with him, talked to him
on the flat roof, and let him
sleep there.

II. ANOINTING A LEADER.
ISAMUEL 10:1-27

A. ANOINTED WITH OIL

At dawn, Samuel called up on
Saul on the flat roof and sent
him on his way. But before
they reached the city gate,
Samuel sent Saul's servant on
and kept Saul back to tell him
the word God had for him.
Then Samuel anointed Saul
with the holy anointing oil and
gave him the kiss of homage
given to kings in those days.
In the Bible, we find kings,
priests, and prophets
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anointed. This symbolized the
fact that God chose them and
that they must depend on His
Spirit for wisdom and strength
to fulfill the ministry He had
for them.

QUESTION: How was this
symbolism fulfilled?

As soon as Saul left Samuel,
God gave Saul another heart.
The Hebrew indicates an inner
change that was surely the
work of the Holy Spirit. Then
three signs were fulfilled that
Samuel had predicted. The
first two helped build Saul's
faith and prepare him for the
third. This last sign brought
Saul in contact with a group of
“sons” or “disciples” of the
prophets. These were young
men Samuel gathered,
taught, and sent out to call the
people to repentance and re-
consecration. Accompanied
by musical instruments, they
were singing of the glories of
the Lord. Under the inspiration
of the Spirit they testified of
His power. When Saul met
them, as Samuel said he
would, the Spirit came upon
him too, completed the
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fchange that had already

begun, and made him a new
man. Thus, God took this
unsophisticated farmer, gave
him the heart of a king, and
made available to him the
spiritual gifts he needed to
fulfill his calling.

B. GOD'S CHOICE
REVEALED

God in His wisdom did not
thrust an unknown person on
the people. To prepare the
people and get them to accept
Saul as His choice, He had
Samuel assemble the people
at Mizpeh. By the casting of
lots, Saul's tribe, family, and
finally Saul himself were
chosen.

QUESTION: How did he
respond?

Because of his deep humility
he looked for a place to hide.
Many had come long
distances; their 'stuff' or
baggage and other belongings
were stacked at the edge of
town. Saul hid among all this,
but he could not hide from the
Lord. A word from the Lord
caused some to run and bring
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Saul out to the people. When\

they saw that Saul stood head
and shoulders above them,
they decided that this was
indeed the king they wanted,
and they shouted their
allegiance, “Let the king live!”

QUESTION: What restriction
did God put on Saul as king?
(See verse 25)

God had no intention to
sanction a king like the other
nations. So He had Samuel tell
the people the regulations for
the kingship. Israel's kind was
not to be an absolute ruler or
an arbitrary despot. Samuel
wrote all this down as a legal
constitution. Thus, it was
made clear how the king and
people could cooperate with
each other and with the Lord.

QUESTION: Why did Saul go
home instead of beginning to
reign at once?

Though the people as a whole
accepted him, only a small
group of men were really
touched by the Lord. These
were ready to stay with him,
guard and help him.

Then there was another

[group. After the shouting died

down some contrary voices
were heard. Some expressed
doubt that this untrained
farmer could lead them to
victory or bring them
deliverance. But their attitude
showed what scoundrels they
really were. Saul in wisdom
paid no attention to them.
Therefore he went home to
wait for the Lord to direct him.

Not long afterward, the
Ammonites attacked Jabesh-
gilead across the Jordan and
made tribute and torture the
terms of surrender. God used
this crisis to stir up Saul. The
Spirit of the Lord came upon
him, the fear of the Lord came
on the people, and they rose
up at his call to battle.

The resulting victory
vindicated Saul's kingship.
Now all the people accepted
him, but he gave all the
honour to the Lord.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Leadership traits. I Samuel
9:1-10
T: Divine guidance. I Samuel
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9:11-17 )
W: Scriptural help. I Samuel
9:18-27

TH: Anointed leadership: 1
Samuel 11:4-15

F: Honourable leadership. I
Samuel 12:1-5

S: Godly counsel. I Samuel
12:6-15




LESSON NINE

THE FOLLY OF SELF WILL (PART I)

(— 24TH May, 2026 )

Central Truth: Self-will can
lead to heartache,
disappointment, and broken
fellowship with God.

Memory Verse: To obey is
better than sacrifice. I Samuel
15:22

Study Text: I Samuel 13:1-
14, 15:1-35

OUTLINE

I. Perils of Impatience
a. An impatient people
b. An impatient king

II. Seriousness of
disobedience

a. A cause of sorrow

I. PERIL'S OF
IMPATIENCE. I SAMUEL
13:1-14

A. AN IMPATIENT PEOPLE

After his victory over the
Ammonites, King Saul sent
most of his army home to
work their farms. All he kept
as a standing army were 2,000
men at Michmash and another
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thousand under his son
Jonathan four miles farther
south at Gibeah. Between
them was a Philistine outpost
at Geba.

After about three years, Saul
ordered Jonathan to attack
this outpost. This roused the
Philistines, and soon a well-
armed Philistine army poured
over the land. The Israelites
were unprepared and
completely outnumbered.
Saul retreated down the valley
of Gilgal. Panic spread among
the Israelites. Many of them
scattered to hide in caves,
woods, rocky cliffs, in cellars
or vaults of old Canaanite high
places, and even in cisterns.
Others field across the Jordan.

QUESTION: What had the
Israelites forgotten? (See I
Samuel 11:6,11)

God had sent His Spirit on
Saul. Previously, in the battle
with the Ammonites, the
people had responded, and
the Lord had given them a
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great victory. They knew what
God could do. But now,
instead of banding together to
seek the Lord and support
King Saul, they fled.

B. AN IMPATIENT KING

QUESTION: What prophecy
had Samuel given three years
before this? (See I Samuel
10:8).

Samuel foresaw this time
when Saul would go to Gilgal.
Saul must wait seven days,
then Samuel would come,
offer sacrifices, and tell him
what to do. This was a test for
Saul. The implication seems to
be that if Saul stood the test,
the Spirit of the Lord would
again empower him and give
him another victory.

At Gilgal, Saul remembered
Samuel's words and camped
there. Every day the threat of
Philistine attack became
greater. Every day, more and
more of Saul's soldiers
deserted him. Finally, the
seventh day came. When the
day was almost over, Saul
decided he could stand the
delay no longer. Taking

is disobedience.

matters into his own hands,
he ordered the sacrifices to
proceed without Samuel.
Presumably he was honouring
God and seeking His will, but
he was acting in fear instead
of faith. This made him
disregard God's Word. Fear
put self instead of God on the
throne of his life.

QUESTION: Does fear play a
role in determining and
following God's will?

QUESTION: What events
increased the tragedy of
Saul'sfailure?

First, Samuel appeared just
after the sacrifice was
completed. If Saul had waited
a little longer, he would have
passed the test and been
established by the Lord.

Second, instead of making a
clear, honest confession, Saul
tried to justify his sin and
minimize his guilt. He excused
himself by the pressure of
circumstance, supposing that
it was better to sin than suffer.
He tried to blame Samuel for
not coming in time. He implied
that his sacrifice made up for
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But Saul's sacrifice was only a
polite gesture in God's
direction. He had already
made up his mind to strike at
the Philistine before they
could attack him. Rather than
seeking God's will he was only
trying to use God for his own
purposes. Finally, he said he
forced himself. At great
personal risk, be said, he
pulled himself together and
went ahead with the sacrifice.
Thus, he admitted he was
wrong, but he felt he had to do
it anyway. This is often the
excuse of those who have no
patience or do something out
of self-will and turn out wrong.

QUESTION: How did Samuel
respond to Saul's excuses?

He refused to accept them.
Saul's impatience and self-will
were wrong and foolish. He
lost so much more than he
hoped to gain. He wanted to
win a battle, but he lost God's
approval on his life and
kingdom. God would replace
him with a man who would be
after His own heart, a man
who would do all God's will
regardless of the
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circumstances and his own
desires (See Acts 13:22).

II. SERIOUSNESS OF
DISOBEDIENCE. 1
SAMUEL 15:1-15

A. A CAUSE OF SORROW

About 11 vyears after Saul
failed to wait for Samuel at
Gilgal, another opportunity
came for Saul to prove
himself.

QUESTION: What did God ask
him to do?

God was ready to execute
judgment on the Amalekites.
They had continually set
themselves against God and
His people. Saul was to give
the heathen world a
demonstration of the
thoroughness and inevitability
of God's judgment.

Utterly disregarding God's
command, Saul proceeded to
follow the customs of the
time. He captured the king
and kept him alive so he could
gloat over him as a trophy of
victory. He kept the best of the
Amalekite flocks and herds,
destroying only those too
diseased or week to stand a
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hasty trip over the mountains.

conquerors of the day, he set
up a monument to himself and
hastened to Gilgal for a great
victory celebration and a big
sacrifice to the Lord.

QUESTION: How did God feel
about this?

God was not pleased. He is
always grieved when men
disobey His Word. Samuel too
was grieved and indignant,
every angry, not at Saul whom
he loved but at the sin that
was Saul's downfall. All night
long Samuel cried out to the
Lord on Saul's behalf. But the
next day he had to put aside
his grief and face Saul with a
message of divine judgment.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Blessings of obedience.
Deuteronomy 7:12-16

T: Exhortation to obedience.
Proverbs 3:1-8

W: Valuable counsel. Psalm
37:1-11

TH: Divine instruction.
Matthew 7:21-27

F: Hearing and doing. James

\.

1:19-25
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Then, like the heathen s: Godly virtues. 2 Peter 1:3-




4 LESSON TEN )
THE FOLLY OF SELF WILL (PART II)

(' 14th June, 2026 )

Central Truth: Self-will can
lead to heartache,
disappointment, and broken
fellowship with God.
Memory Verse: To obey is
better than sacrifice. I Samuel
15:22

Study Text: I Samuel 13:1-
14,15:1-35

OUTLINE

I. Seriousness of
disobedience

a. Shifting the blame

I1. Penalty of transgression

a. A rebuke rejected

b. Saul rejected

I. SERIOUSNESS OF
DISOBEDIENCE. I
SAMUEL 15:1-15

A. SHIFTING THE BLAME
As soon as he saw Samuel,
Saul declared very proudly
and piously that he had
obeyed God's command. But
his bluff failed. The sound of
oxen and sheep gave him
away. Sin has a way of
betraying the sinner.

QUESTION: How did Saul try
to avoid facing and confessing
his sin and guilt?

He tried to shift the blame.
The people, he said, wanted
to spare the best animals for
sacrifice to Samuel's God.
Surely Samuel should be
pleased over such a generous
offering!

Actually, Saul was the ring
leader in all this disobedience.
But, as is so often the case,
those who lead others into sin
are the first to betray them.
Notice, however, that Saul
was not able to bring himself
to call the Lord his God. He
could only say, “your God,”
not“my God.”

II. PENALTY OF
TRANSGRESSION. I
SAMUEL 15:16-33

A. A REBUKE REJECTED

With a sharp command,
Samuel stopped King Saul's
profuse self-justification. He
would have no more of it. But
he had a word for Saul, a
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reminder of what God had
done, a rebuke for what Saul
had done.

QUESTION: What were the
real causes of Saul's
disobedience?

Pride and greed dominated his
actions. He had lost the
humility that marked him
when God first made him king.
Furthermore, Saul had no real
intention of offering all the
sheep and oxen as a sacrifice
to the Lord. Greed made him
grab everything he could get.
The mention of sacrifice was
just an excuse, a cover-up for
his disobedience.

Pride and greed — what a

ruinous combination! Because
of them Adam and Eve fell,

Nebuchadnezzar lost his
sanity, and Saul lost his
throne.

QUESTION: How did King Saul
react to Samuel's rebuke?

The truth hurt. But the very
pride Samuel was rebuking
made Saul interrupt and try to
defend himself again. He had
indeed obeyed the voice of the
Lord, he said, and brought His
judgment on the Amalekites.
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But Saul had to admit that hi?
obedience in this also was not
complete. For the king of the
Amalekites was right there as
a prisoner.

B. SAUL REJECTED
QUESTION: To what did
Samuel compare Saul's
disobedience and his stubborn
refusal to repent?

He compared it to heathen
divination or fortune-telling
and to idolatry. Heathen
priests and cults supposed
that the gods ate the sacrifices
or at least needed them. They
believed therefore that if a
man offered a big enough
sacrifice the gods would have
to let him have his own way.
But God did not ordain
sacrifices for Israel because
He needed them. “The cattle
on a thousand hills” are His
any way (Psalm 50:10) He
does not need what man can
bring Him. The sacrifices of
the Law were a way by which
man expressed his
repentance and desire to
come back into the presence
of God and learn to walk with
Him.
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(I'he prophets show that God

hates the sacrifices and
prayers of people who are
trying to hide their sin or who
are determined to go their
own way (Isaiah 1:11-15). He
has never accepted any
substitute for spiritual religion
and obedient faith (Luke 9:23,
14:27).

QUESTION: How important
for the Christian is obedience
to the will of God?

QUESTION: What judgment
did Samuel pronounce on Saul
here?

Because Saul had rejected the
word or command of the Lord,
God rejected him as king. In
chapter 13 the emphasis was
that Saul's dynasty would not
continue after his death, but
Saul was permitted to remain
as king for a time. From this
point on, however, he was no
longer king in God's eyes. For
the remainder of his reign he
ruled without any divine
authority, help, or blessing.

QUESTION: How did Saul
respond to this judgment?

He admitted he had sinned.
But his confession was not
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genuine. He still tried to blame
the people instead of himself.

Then he tried to get Samuel to
return with him and worship
the Lord, probably hoping the
Lord would change His mind.
But Saul had not really
changed, and Samuel had to
remind him that God does not
play games with us. He does
not repent the way we must —
that is, by changing our
fundamental attitudes.

Saul, still unchanged, then
persuaded Samuel to honour
him before the people by
letting him go through the
forms of worship.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Blessings of obedience.
Deuteronomy 7:12-16

T: Exhortation to obedience.
Proverbs 3:1-8

W: Valuable counsel. Psalm
37:1-11

TH: Divine instruction.
Matthew 7:21-27

F: Hearing and doing. James
1:19-25

S: Godly virtues. 2 Peter 1:3-
11
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LESSON ELEVEN

GOD-GIVEN VICTORY (PART I)

( 12TH JULY, 2026 )

Central Truth: Spiritual
victories are won, not by
natural powers or abilities,
but by complete reliance
upon God.

Memory Verse: The LORD
saveth not with sword and
spear; for the battle is the
LORD's. I Samuel 17:47

Study Text: I Samuel 17:1-
58; 2 Samuel 17:32-36, 41-49

OUTLINE

I. Challenge of the Enemy
a. Goliath defies Israel

b. Israel's Terror

II. Response of Faith

a. David's Insight

I. CHALLENGE OF THE
ENEMY. I SAMUEL 17:1-
11

A. GOLIATH DEFIES
ISRAEL

At the beginning of King Saul's
reign, the Philistines
controlled a great deal of the
territory of Israel. They also

controlled the manufacture
and distribution of iron tools
and weapons, which gave
them a great advantage. God,
however, gave King Saul a
great victory at Michmash (I
Samuel 14:22, 23). As a result
the Philistines went back to
their own territory, the fertile
plain along the Mediterranean
coast.

This victory did not bring
peace to Israel, however. Saul
was attacked by enemies on
every side. These included
Edom to the South, Moab and
Ammon on the east, and
Zobath to the north. In the
midst of this, the Philistines
continued to cause trouble.
But in all this, Saul was
victorious (see I Samuel
14:47,48).

About three years after David
was anointed by Samuel, the
Philistines decided to make
another thrust against Israel.
Gathering an army, they
marched up the valley of Elah
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west of Bethlehem. Saul then
marshaled his forces and went
to meet them. He found the
Philistines camped on a ridge
overlooking the valley, so he
set up is army on the opposite
ridge with the valley in
between.

Instead of attacking, the
Philistines surprised the
Israelites by a challenge from
the giant goliath (a member of
a family of Canaanite giants
now joined to the Philistines;
Deuteronomy 2:11, 20). If the
Israelites had a champion, let
them produce him and they
would decide the battle by
single combat.

QUESTION: Why must a
Christian experience spiritual
battles, suffering, and
hardships if Jesus already has
won our victory?

QUESTION: What was Goliath
like and why were the
Philistines willing to stake the
outcome of the battle on this
one man?

His height of about nine and
one=half feet gave him
tremendous advantage in
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personal combat. His great
size and strength also made it
possible for him to carry a
spear with a shaft two inches
in diameter and about five feet
log (the size of the usual
weaver's beam). It contained
an iron point weighing about
fifteen pounds. Bronze
armour (including a 125-
pound flexible coat of mail)
gave him protection, but there
seemed little chance that he
would need it. With his height
and long arms he could finish
off any of Israel's men before
they could get near.

B. ISRAEL'STERROR

The challenge of goliath filled
the soldiers of Saul with terror.
They had been winning
victories over the Philistines.
But this challenge put them in
an impossible position, and
they simply went to pieces.

QUESTION: What does this
show about Saul and his
army?

Their victories had given them
self-confidence. But it had
made them feel they could do
it without the help of the Lord.

e

They were big in their own
eyes. Now the challenge of
this giant made them see how
small they were. The giant's
self-confidence also made
them afraid. He was sure of
himself, and his very boldness
added to the terror of Israel.

QUESTION: Who should have
answered the challenge?

King Saul was head and
shoulders taller than anyone
else in his army. But since the
average height of Israelite
men in those days was only
about five feet one, King Saul
probably was not over six feet.
He was still dwarfed by goliath
and was as terrified as the
rest.

II. RESPONSE OF FAITH. I
SAMUEL 17:12-37

A.DAVID'S INSIGHT

Every day for 40 days, Saul's
army rallied, started for the
battle line with a shout, and
then stopped short. Every day
goliath came out and repeated
his defiant challenges, and the
men of Israel fled back to their
tents.

QUESTION: Why did Jesse
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He was concerned because no
news came from the battle. He
knew too that his three oldest
sons were in Saul's army and
their food supply might be
running low. He decided
therefore to send David with
food and with the hope of
bringing back news and a
pledge or token of their
wellbeing.

send David to the camp?

The next morning David took
an ephah (approximately 625
bushel) of roasted wheat,
some bread, and slices of
cheese. He arrived at the edge
of the camp just as the men
were going to the battle line
with a shout. But there was no
battle. David soon learned
why Jesse had received no
news. The Israelites were all
too ashamed of the reproach
goliath was casting on them.
He found too that King Saul
was trying to cover up his own
fear by offering a reward:
money, freedom from taxes
for the victor's whole family,
and his daughter as a wife. But
who would volunteer when
King Saul himself dared no go.




(QUESTION: What did David

see about goliath and the
armies of Israel that his
brothers and King Saul
overlooked? (See verse 26)

He recognized that the
Philistine giant, like all the
enemies of Israel around
them, was uncircumcised.
That is, he was outside the
covenants and promises given
by God to His people. The
armies of Saul were letting the
threats of goliath make them
forget the power and
promises of God.

David also saw that goliath
was defying not merely the
armies of Israel, but the living
God. Saul and his men not
only let the Philistines taunt
them, they were letting them
set the conditions for battle.
Had they forgotten the
example of Joshua and Caleb,
who disregarded the threats
of giants and walled cities and
said of the land, “We are well
able to overcome it"? (See
Numbers 13:30). David knew
the living God to be bigger
than any giant.

David's words stirred his
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brother Eliab's anger. Actually,
Eliab was ashamed and
irritated that David should
come and see their reproach
and sense their terror. He
accused David of arrogant,
presumptuous pride and a
malicious heart.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Defying God. I Samuel
17:1-11

T: Investigating the crisis. I
Samuel 16:19-30

W: Winning victories. 1
Samuel 17:50-58

TH: The Lord's Anointed.
Psalm 2:1-12

F: The Christian's Warfare.
Ephesians 6:10-18

S: The Final Victory.
Revelation 19:11-21
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LESSON TWELVE

GOD-GIVEN VICTORY (PART II)

( 19TH JULY, 2026 )

Central Truth: Spiritual
victories are won, not by
natural powers or abilities,
but by complete reliance
upon God.

Memory Verse: The LORD
saveth not with sword and
spear; for the battle is the
LORD's. I Samuel 17:47

Study Text: I Samuel 17:1-
58; 2 Samuel 17:32-36, 41-49

OUTLINE
I. Response of Faith

a. David accepts the
challenge

I1. Victory over the Enemy
a. David's Weapons
b. David's faith expressed

I. RESPONSE OF FAITH. I
SAMUEL 17:12-37

B. DAVID ACCEPTS THE
CHALLENGE

David felt there was cause for
what he was saying, and he
continued telling others that
God is big enough to take care

of goliath. Soon someone told
King Saul what David was
saying, and the king sent for
him. This pleased David, and
he was quick to volunteer to
go against the giant. But King
Saul reminded David he was
still just a boy.

How could he go against a
man who was trained in the
skills of war for many years?

QUESTION: On what did
David base his confidence
that he could defeat Goliath?

God had given him victories
over a lion and a bear that had
come up to steal a lamb from
his father's flock. The same
God who made it possible for
him to do this would give him
victory over this
uncircumcised Philistine. The
living God would be true to His
covenants and promises.
David's faith was in Him.

III. VICTORY OVER THE
ENEMY. I SAMUEL 17:38-
58
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[A. DAVID'S WEAPONS

King Saul, intending to be
helpful put his own armour on
David. It was adjustable and
David probably did not look as
ridiculous in it as some have
pictured him. But after David
took a few steps, he stopped
and told Saul he dared not go
against the giant with this
armour.

QUESTION: Why did he reject
it?

He knew he could not use it,
not because it was too heavy
or too large, but because he
had not put it to the test.

QUESTION: What did David
have that he had tested and
proved?

It was not merely his staff or
his sling, though he knew how
to use them well. Behind the
five smooth stones from the
brook, behind the sling in
David's hand, was an
unshakable faith in God. David
had tested God's promise to
be with him and found it true.

Here is the true significance of
David's encounter with the
lion and the bear. They were
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tests designed to prepare him
for a greater victory ahead.
This is the way God works with
His chosen vessels.

We can see a similar lesson in
the very stones David selected
for his sling. They were not
large, nor were they precious
stones. But they were
prepared, worn smooth by a
long process that made them
fit to be used.

B. DAVID'S FAITH
EXPRESSED

Goliath was insulted when he
saw a mere boy sent out to
meet his challenge with no
visible weapon but his
shepherd's staff. Immediately
he began to curse and
threated David. (By his gods
could also be translated “by
his David's God” thus mocking
David and defying the Lord).

QUESTION: How did David
respond?

He first gave testimony to his
complete confidence in God
and his full assurance of a
victory that would let the
whole world know that Israel's
God is truly God. It would
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encourage Israel also to know
that God does not need
human weapons to deliver, for
“the battle is the Lord's.”

QUESTION: In I Samuel
17:45-47, was David's action
putting God to the test? Are
we to test God?

Then in faith David sprang
forward to meet goliath, took
a smooth stone, and threw it
with his sling. The stone (no
doubt directed by the Spirit of
God (Zechariah 4:6), sank
deep into goliath's forehead.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Defying God. I Samuel
17:1-11

T: Investigating the crisis. I
Samuel 16:19-30

W: Winning victories. I
Samuel 17:50-58

TH: The Lord's Anointed.
Psalm 2:1-12

F: The Christian's Warfare.
Ephesians 6:10-18

S: The Final Victory.
Revelation 19:11-21

q




-

LESSON THIRTEEN

CONQUERING THROUGH JEALOUSY (PART I)

( 9TH AUGUST, 2026 )

Central Truth: If the attitude
of jealousy is not conquered, it
will lead to evil actions.

Memory Verse: Charity
suffereth long, and is kind;
charity envieth not; charity
vaunteth not itself, is not
puffed up. I Corinthians 13:4

Study Text: I Samuel 18:1-
30,19:8-24

OUTLINE

I. Causes of Jealousy

a. David's Success

b. Increasing Popularity
I1. Effects of Jealousy

a. Saul attacks David

I. CAUSES OF JEALOUSY. I
SAMUEL 18:1-9

A.DAVID'S SUCCESS

King Saul realized that the fear
David inspired in the
Philistines made him an asset
to his army. He therefore
refused to let David go home.

QUESTION: Who was David's
real friend here?
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Jonathan, Saul's oldest son,
loved David the way God said
we are to love our neighbours.
He loved David as himself. No
doubt, Jonathan also sensed
the divine anointing that
rested on David. Because of
Jonathan's self-less love for
the younger man, he made a
covenant with him and
outfitted him with his own
tunic, military garments, and
belt. Jonathan was about 33
at this time and David only 18
or 19. But this was no
temporary friendship.
Jonathan gave his loyalty to
David as long as he lived.

QUESTION: Why did David
please the people and the
servants of Saul as well?

King Saul sent David out on
many military expeditions. In
every case David behaved
himself wisely. This implies
that he acted with
intelligence, insight, and
devotion to God and His
people. In fact, the Hebrew
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word translated “to behave
wisely” is the same one
translated “prosper” in Joshua
1:7 and “have good success”
in Joshua 1:8. Joshua's secret
of success was intelligent
obedience to God's Word
based on intense study and
meditation on that Word. The
same word is also used of King
Uzziah who found that as long
as he sought the Lord
according to His Word given
through a prophet, “God
made him to prosper” (2
Chronicles 26:5).

The Psalms are full of David's
love for God and His Word. We
can be sure he sought the
Lord and meditated on His
Word and that this was the
secret of his success.

B. INCREASING
POPULARITY

About two years after the
victory over goliath David
returned from another great
victory and slaughter of the
Philistine army. As a result,
Saul was finally able to return
to his palace in Gibeah.

As the returning troops

ay have been stirred by the

approached the city, they\

found the news of their
victories preceded them. As
was their custom, women
from cities and towns in all
directions converged to give a
welcome to Saul and his
triumphant army. In the midst
of the singing and dancing to
the rhythm of tambourines
and sistrums a cant arose.
Back and forth it went, one
group chanting “Saul has slain
his thousands.” They saw that
Saul was now directing the
battles from behind the lines.
David was leading the men.
Now David was outstripping
him ten to one.

QUESTION: How did King Saul
react to this?

He was willing to let David win
victories for him but not so
happy to see him get credit for
them. He also saw he had lost
the hearts of the people to
David. Saul was king in name.
But the people were not his in
the sense they once knew.

QUESTION: What caused Saul
to become jealous of David?

Part of King Saul's displeasure
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memory of Samuel's prophecy
that a better man would take
his place. (See I Samuel
13:14, 15:28). Thus, from this
time Saul began to eye David
with suspicion and jealousy.

I1. EFFECTS OF JEALOUSY.
I SAMUEL 18:10-30, 19:8-
10

A.SAUL ATTACKS DAVID

Saul's jealousy provided an
opportunity for the evil spirit
from God to take possession
of him to an even greater
degree.

We read earlier that when the
Spirit of the Lord departed
from Saul, an evil spirit from
the Lord troubled (terrified)
him (I Samuel 16:14, 16, 23).
As Dr. Stanley Horton points
out in what the Bible says
about the Holy Spirit (page
47), “This is difficult for us to
understand. This spirit is not
indicated to be a demon, for it
was from the Lord. Some take
this to mean it was from the
Lord only in the sense that it
was permitted by God. But the
Hebrew text seems stronger
than that. In fact, in I Samuel
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18:10 the expression is
abbreviated to God's evil
spirit, and in 19:9 to the Lord's
(Jehovah) evil spirit. It came
quite frequently (I Samuel
16:23), and on one occasion
at least caused Saul to
“prophesy” (I Samuel 18:10).

“Perhaps a key to understand
this may be found in Isaiah
45:7 where God says, "I form
the light, and create darkness:
I make peace, and create evil.”
Evil here is the opposite of
peace (including well-being,
health, prosperity and
blessing) not the opposite of
good. God is never the author
of moral evil or sin. But He is a
holy God who does send
judgment on sinners, just as
He did on Egypt (Exodus
12:12).

“The word evil is also
translated adversity, affliction,
and calamity, God often spoke
of His judgments as bringing
evil (I Kings 21:20, 21; 22:18;
Jeremiah 4:6; 6:19). Later,
Zephaniah (1:12) prophesied
God's judgment on the
careless people who were
settled in their sins and who
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said, 'The Lord will not do
good, neither will he do evil.'
The spirit sent by the Lord on
Saul, then, was not an evil
spirit or demon in the New
Testament, but a spirit of
Judgment.”

On previous occasions David's
playing of the harp,
undoubtedly anointed by the
Spirit, quieted Saul. But this
time when the spirit of
judgment came upon Saul, his
jealousy drove him to try to
pin David to the wall with a
spear. This happened again
and again. Each time, with a
quick twist of the body,
David's love that risked death
again and again to try to help
Saul.




4 LESSON FOURTEEN )
CONQUERING THROUGH JEALOUSY (PART II)

(' 16TH AUGUST, 2026 )

Central Truth: If the attitude
of jealousy is not conquered, it
will lead to evil actions.

Memory Verse: Charity
suffereth long, and is kind;
charity envieth not; charity
vaunteth not itself, is not
puffed up. I Corinthians 13:4

Study Text: I Samuel 18:1-
30,19:8-24

OUTLINE

I. Effects of Jealousy

a. Saul'sFear

I1. Antidote for Jealousy

a. Jonathan warns David

b. Jonathan intercedes for
David

I. EFFECTS OF JEALOUSY.
I SAMUEL 18:10-30, 19:8-
10

A.SAUL'S FEAR

God's jealousy over His
people is a genuine and
unselfish concern over their
welfare (see Joel 2:18, 19).
Saul's jealousy, like most
human jealousy, was exactly
the opposite. It was a selfish
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determination to preserve his
own position, power, and
popularity. God's jealousy,
even when it involves His
wrath against sin, is a mighty
expression of love (Exodus
20:5, 6; 24:6, 7, 14). Saul's
jealousy was an expression of
a desperate fear that he
would lose all he was trying to
gain and keep. This was
intensified because he knew
God was with David and had
turned away from him.

QUESTION: What did Saul's
fear drive him to do?

He took David's generalship
away from him and, put him
out as an adviser. But he did
not dare banish him from the
army altogether, lest the
people rise up in rebellion. So
he demoted him to the rank of
captain over a thousand.

David made no complaint, but
led his thousand with so much
wisdom that he had as much
success with it as he had
achieved before with the
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whole army. This raised David
even further in the estimation
of the people and again filled
Saul with fear.

QUESTION: What did
jealousy cause Saul to do
when his daughter fell in love
with David?

It made him stop to using his
daughter's love as a means of
destroying the man she loved.

However, Saul's hope that the
Philistines would destroy
David for him did not
materialize. Instead, David
won another victory. Thus,
Saul became more and more
afraid of David, and David
became more and more
successful and popular. Saul's
jealousy was only damaging
himself not David.

II. ANTIDOTE FOR
JEALOUSY. I SAMUEL
19:1-7
A. JONATHAN WARNS
DAVID

When King Saul saw how the
name David was honoured by
all the people, his jealousy
grew. Every victory David won
over the Philistines made him
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more valuable in the eyes of all
Israelites — except for King
Saul. He just became more
angry. Finally, Saul called in
his son Jonathan and all his
military advisers and court
officials except David. Without
explanation, he told them to
kill David.

QUESTION: Why did Jonathan
go against his father's
command?

We have already seen how
Jonathan was appreciative of
David from the first and how
he helped him. Now the Bible
reminds us that Jonathan
delighted in David. He took
pleasure in helping him. He
was pleased with the wise and
godly way David conducted
himself and with the victories
he won. Jonathan's love for
David was godly and sincere.
His heart went out to David in
a love that was totally
unselfish. With a love like that
he could not be jealous of
David or envy his successes.
He could only encourage him
to go on and win more
victories in the name of the
Lord.




[QUESTION: What can we do

about jealousy in our lives?
How should we respond to
jealousy reactions from
others?

As soon as Jonathan heard his
father's orders, he went out
quickly, found David, and told
him about them. D avid must
be careful and stay on guard in
a hiding place outside the city,
a place also known to
Jonathan. There David would
be safe until Jonathan could
talk to his father the next
morning. Then Jonathan
would get his father out in the
field near when David was. He
would talk to him there, and
David would be able to see for
himself that Jonathan was
interceding on his behalf.

B. JONATHAN
INTERCEDES FOR DAVID

QUESTION: What did
Jonathan emphasize when he
spoke to Saul on David's
behalf?

He pointed out that David had
been a very good servant of
Saul. To kill him would be to
sin against David. He had
never stepped out of line to
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dishonor Saul, nor was he ever
guilty of sinning against Saul
in any way. In fact, David
risked his own life fighting the
Philistines under Saul's
orders.

More importantly, the victories
David won were the Lord's
victories and brought great
deliverance from Israel's
many enemies. Once Saul saw
David's victories and rejoiced
in them. How could he turn
against David now and sin
against innocent blood? He
had no cause, no reason, no
grounds of Kkilling David.
David's death would be
completely undeserved.

QUESTION: How did King Saul
respond to Jonathan's
reasoning?

He felt the force of it and
responded by swearing by the
living God that David would
not be killed, Jonathan
therefore told David and
brought him back into King
Saul's court. There he was
reinstated into his former
place of importance.
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LESSON FIFTEEN

~N

RESPONSIBILITIES OF FRIENDSHIP (PART I)

(' 23RD AUGUST, 2026 )

Central Truth: Jonathan is a
picture of that greater friend
who loved us and gave himself
for us.

Memory Verse: A man that
hath friends must show
himself friendly; and there is a
friend that sticketh closer than
a brother. Proverbs 18:24

Study Text: I Samuel 19:1-
7;20:1-42
OUTLINE

I. Friendship — Helping each
other

a. Deadly Jealousy

b. Life giving Friendship

c. Interceding Love

I1. Friendship —a Lasting Bond
a. Pleading for Help

b. Planning for Protection

I. FRIENDSHIP - HELPING
EACH OTHER. I SAMUEL
19:1-7

A.DEADLY JEALOUSY

Jealousy is a deadly thing.
Solomon declared, “Jealousy

is cruel as the grave” (Song of
Solomon 8:6). How sad that
the insane jealousy of Saul
became the driving force in his
life.

Doctrinal Discussion

In a study of the subject of
jealousy in the Bible one learns
that it is not evil in itself. God
himself is a jealous person
(Exodus 20:5). In marriage a
degree of jealousy can be an
extension of true love. It seems
to stem from the fact that God
meant that there be one man for
one woman for life. In
connection with this Solomon
observed that the one who tries
to steal another's wife is most
unwise. He explains, “For
jealousy is the rage of a man:
therefore he will not spare in the
day of vengeance” (Proverbs
6:34).

The possessiveness which makes
jealousy sin produces the cruelty
of which Solomon speaks. When
as a passion it reaches a sinful
degree, jealousy becomes cruel
and the very opposite of love. In
showing the difference between
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(the two, Solomon says jealousy
is as “a most vehement flame”
while “many waters cannot
quench love” (Song of Solomon
8:6,7).

As sins, jealousy and envy
seem to be closely related.
Certainly Saul was envious of
the attention the nation later
gave David. The king could no
longer countenance the one-
time shepherd lad. He now
viewed the prominent soldier
David as a threat to his
political prestige. With his
passion of jealousy at a
climax, Saul decided to
eliminate David.

The king shared his
murderous plans with his son
Jonathan. He also spread the
news among his military
officers. Once the death of
David was sanctioned by the
king, his life was no longer
safe for a moment.

QUESTION: Why did Saul tell
Jonathan of his plan to Kkill
David when he knew the love
that existed between the two
men?

Saul probably hoped to
convince Jonathan that his
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plans were just. No doubt he
also tried to soothe his own
conscience in the way he told
the others what must be done.
Likely he pictured David as the
chief trouble-maker in the
kingdom. Blinded by hatred,
Saul's warped mind saw
David's every move as
designed to usurp the throne.
He reasoned there would be
no security for either himself
or his dynasty as long as David
was around.

The king probably labeled
what was planned as a most
regrettable necessity. But all
the while he was merely
encouraging himself toward
the crime of David's murder.
He now said things to others
that heretofore had been only
the silent wishes of his own
heart.

B. LIFE GIVING
FRIENDSHIP

If Saul thought to convince
Jonathan of the correctness of
his planned course of action,
he was naive. The bond of
love between his son and
David proved stronger than
political loyalties. True love
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shines brightest in the hour of
its object's darkest night.

Jonathan's friendship with
David turned out to be a life
giving one.

With love manifesting itself in
a desire to protect David.
Jonathan informed his friend
of his father's plans to kill him.
The two agreed on a place
where the hunted would hide
until morning of the next day.

David's hiding place was just
off the path the king usually
took for his early morning
walks. The privacy of the open
countryside frequently
provided the king an ideal
setting for confidential
discussion. Though safety
concealed from Saul's eyes,
David would be close enough
to hear part of Jonathan's
conversation with his father.
What was beyond his hearing,
Jonathan would later make
clear to his friend.

C.INTERCEDING LOVE

The love of Jonathan for David
compelled him to intercede for
the life of his best friend. A
sense of justice also stirred

within his breast. Boldly he\

faced his father with the facts.

After a few good words about
David to get the conversation
going. Jonathan told Saul he
would sin in killing the most
noted warrior of his army. At
the same time he declared his
friend's innocence of the
king's charges. David had
never sinned against the king.
His crimes were only in Saul's
imagination. A common result
of the twin sins of jealousy and
envy is false accusation of the
despised person.

Jonathan reasoned that
David's conduct had been the
opposite of what Saul accused
him of. His love of God and
country as well as his loyalty to
the king had caused him to
risk his life often in the long
war against the Philistines.
The king's son reminded his
father that at one time he was
very happy over David's
exploits. The changed
relationship had been totally
on Saul's part.

No defense attorney ever
argued a clearer case for
innocence. Jonathan correctly
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declared Saul had no just
cause to order David's death.
It would not be a legal
execution but the sin of
murder.

It is to Saul's credit that at this
point he was still capable of
listening to reason. He
cancelled the order on the
strength of Jonathan's
petition for the life of his
friend. With a legal oath
swearing by the name of the
Lord, the king declared David
should not be slain.

Jonathan immediately filled
David in on all the details of
the clemency decision, and
the two friends were once
more at the palace. For David
it was like old times being in
the presence of his king again.

QUESTION: Was Saul sincere
in his change of attitude
toward David?

Unfortunately, the king's
repentance was only a surface
one. The reconciliation
between David and Saul was
short-lived. David's new
victories on the battlefield
stirred up the old rage of the
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king against him.

David barely escaped Saul's
javelin on one occasion. New
orders went out that the
popular warrior be Kkilled.
Providentially, David's wife,
Michal saved his life when the
king sent men to his home to
take him prisoner. The Spirit of
God overcame even Saul and
his soldiers when the king
went to kill David after he fled
to Samuel's quarters at
Ramah.

II. FRIENDSHIP - A
LASTING BOND. I SAMUEL
20:1-17

A.PLEADING FOR HELP

Divine intervention at Ramah
in the form of sinful Saul's
being overcome by the spirit
provided no permanent
solution for David's problem.
Apparently the spirit touched
only the fringes of Saul's
emotional life.

When David saw that not even
Naioth, the prophet's house,
was sufficient as a refuge from
the wrath of Saul, he fled.
Once more he came to
Jonathan to plead for help.
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Geographical Note

Gibeah, Ramah, and
Bethlehem, cities which
provide the geographical
setting for the present events
in David's life, were located
within a few miles of each
other.

Gibeah, birthplace of Saul and
capital during his reign, was
three miles north of
Jerusalem. Its name means
“hill.” Bethlehem, “house of
bread,” was eight miles south
of Gibeah. Thus the
explanation of David's
absence from the palace feast
on the grounds he had
returned to the family home of
Bethlehem for a celebration
was feasible. Ramah,
birthplace and home of
Samuel, was some two or
three miles east of Gibeah.

Naioth was a particular
section of the city of Ramah,
with its name suggesting
“habitations,” the Targums
(ancient Aramaic translations
or paraphrases) render Naioth
as “house of learning.”
Apparently that part of town
contained the buildings which
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housed Samuel's school of the
prophets.

In desperation David pled for
Jonathan's help. The king's
son could not believe Saul's
rage against his friend was
rekindled. His love for his
father blinded him to the
truth. It seems in the nature of
the innocent to trust even the
worst of men.

Clearly, the king had kept the
new execution order secret
from his son. David explained
that the close friendship
between the two men was the
reason. He solemnly declared
there was but a step between
him and death. Convinced of
the utter seriousness of the
situation, Jonathan consented
to grant any request David
would make for his help.

B. PLANNING FOR
PROTECTION

Together Jonathan and David
laid plans for the protection of
the fugitive from the injustice
of Saul. It centered on the
coming new moon feast at the
palace. The Law provided a
festival to begin each month
at the Tabernacle (Numbers
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(10:10; 28:11-15). In addition,

Saul apparently scheduled
civil celebrations at the
capital.

David suggested his friend
watch his father's reaction to
his absence from the feast. To
explain the absence Jonathan
was to say David requested
permission of him as the king's
son to attend a family
celebration at Bethlehem at
the same time. A mild
response from Saul might
indicate things were not as
bad as they seemed. But a
violent reaction would show
that evil was firmly and
unalterable determined for
David. In that case Jonathan
would inform David so he
could escape.

QUESTION: Was there any
intent to deceive Saul in the
proposed explanation of
David's absence from the
feast?

David pleaded that if he
must be executed it should
be at the hands of Jonathan.
The basis of the appeal is the
“covenant of the Lord”
between the two.

\.

&

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Love is friendship's bond. I
Samuel 18:1-4

T: The covenant of lasting
friendship. I Samuel 20:16-34

W: Friendship's covenant
includes the family. I Samuel
20:35-42

TH: Friends — a source of
encouragement. I Samuel
23:16-18

F: Friends — a source of
encouragement. I Samuel
23:16-18

S: Love - a mark of
discipleship. John 13:34, 35
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LESSON SIXTEEN

~N

RESPONSIBILITIES OF FRIENDSHIP (PART II)

(13TH SEPTEMBER, 2026)

Central Truth: Jonathan is a
picture of that greater friend
who loved us and gave himself
forus.

Memory Verse: A man that
hath friends must show
himself friendly; and there is a
friend that sticketh closer than
a brother. Proverbs 18:24

Study Text: I Samuel 19:1-
7;20:1-42

OUTLINE
I. Friendship —a Lasting Bond
a. Planning for the Future

I1. Friendship-Responsibilities
Accepted

a. Loyalty between good
friends

b. Hatred between Bitter
Enemies

c. Love between close
Companions

I. FRIENDSHIP-A
LASTING BOND

A. PLANNING FOR THE
FUTURE

Suddenly, Jonathan looked
beyond the present to make
plans for the future. He
believed that in the will of God
David would one day be king.
What faith he showed in
asking that kindness be shown
him and his family when the
day came that David sat upon
his father's throne!

There was a new covenant
between the two friends
because Jonathan loved David
“as he loved his own soul.”

II. FRIENDSHIP -
RESPONSIBILITIES
ACCEPTED. I SAMUEL
20:18-42

A. LOYALTY BETWEEN
GOOD FRIENDS

With the future attended to
Jonathan turned again to the
immediate. The plan for
protecting David called for
signaling him by means of
shooting arrows in the field,
according to a previously
arranged code. In loyalty
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Jonathan would report what
he learned about his father's
attitude.

QUESTION: How far does true
friendship go in the areas of
love and trust?

B. HATRED BETWEEN
BITTER ENEMIES

At the feast the king took the
seat of honour with Jonathan
on the right and Abner on the
left. David's chair was empty.
On the second day Saul
demanded to know why
Jonathan made the excuses
he and David had planned.

The king immediately
perceived that Jonathan's aim
was to save David's life at all
cost. The king rebuked his son
for giving to another the
throne which should one day
be his. He felt it shamed both
the son and his mother.
Jonathan's defense of David
caused Saul to try to kill his
own son.

Hastily Jonathan left the table.
He refused food for the rest of
the day. With a burden for the
welfare of others which
robbed him of his desire for
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nourishment, his was truly a
Biblical fast.

C. LOVE BETWEEN CLOSE
COMPANIONS

Jonathan went to the field to
give the agreed-upon sign to
David. His words to the lad
were really meant for his close
companion, “Make speed,
haste, and stay not.”

The parting of the two friends
is a most touching scene.
David bowed out of respect for
the prince. Both wept. David's
sobbing became vocal, very
loud. Though as the king's son
he had the power of life and
death in his hands. Jonathan
allowed David to depart in
peace.

QUESTION: In the friendship
of David and Jonathan, whose
love proved the stronger?

Interpretive Insight

In the relationship between the
prince and the fugitive Jonathan
had more to lose and David more
to gain. The king's son knew
David was destined to have the
throne that would otherwise
have been his. Yet he
surrendered to the will of God. It
was clear that to be a friend to
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he son of Jesse was to be an
enemy to his own father. Still
Jonathan loved David. Though
he understood that to try to save
David's life was to risk his own,
Jonathan did it anyway.

However, David's also gave
love. True, for the time being
he had little to offer Jonathan,
but when the opportunity
came in later years he showed
kindness to Mephibosheth for
Jonathan's sake (2 Samuel
9:1-13). Instead of murdering
all possible heirs to the throne,
as most new kings of the day
did, David befriended this last
remaining son of Jonathan.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Love is friendship's bond. I
Samuel 18:1-4

T: The covenant of lasting
friendship. I Samuel 20:16-34

W: Friendship's covenant
includes the family. I Samuel
20:35-42

TH: Friends — a source of
encouragement. I Samuel
23:16-18

F: Friends — a source of
encouragement. I Samuel

23:16-18 )
S: Love - a mark of
discipleship. John 13:34, 35
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LESSON SEVENTEEN

DEMONSTRATING TRUE GREATNESS (PART I)

(20TH SEPTEMBER, 2026 )

Central Truth: One's
attitude toward the blessings
and problems of others
indicates the quality of one's
character.

Memory Verse: Let nothing
be done through strife or vain-
glory; but in lowliness of mind
let each esteem other better
than themselves. Philippians
2:3

Study Text: I Samuel 24:1-
12; 26:1-21; 28:1-25; 31:1-
13; 2Samuel 1:1-27; 2:1-4
OUTLINE

I. Expressing Sorrow

a. A Preliminary Report

b. A Detailed Account

c. An Expression of Grief

I1. Recognizing the Worth of
Others

a. A Song for the Slain
b. The Nobility of Royalty

I. EXPRESSING SORROW.
2 SAMUEL 1:1-12

A. A PRELIMINARY
\.

REPORT

David did not yet know the
outcome of the big battle to
the north nor of Saul and
Jonathan's death. In the third
day of trying to restore order
and rebuild burned-out Ziklag,
a messenger from the
battlefield 90 miles away
appeared. With torn clothing
and dust on his head, he
bowed before David. This
indicated his thinking that
David was to be the new king.

He identified himself as one
who had escaped out of the
camp of Israel, and as a
preliminary report the
messenger shared the sad
news of Israel's defeat and
Saul's death. Apparently
knowing David's personal
concern he added “Jonathan,
the king's son, is also dead.”

B. ADETAILED ACCOUNT

David immediately called for a
more detailed account of the
battle. He wanted to be
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certain the young man's
report was true. The
messenger said he was
attached to Saul's army, (likely
as a scavenger seeking for
spoil of the battle). He
declared he just happened on
the dying king in the heat of
the conflict.

QUESTION: Why was the
Amalekite so bold in
confessing his killing of King
Saul?

The story he told of his “mercy
killing' of the wounded Saul
differ from the account of his
death given earlier (I Samuel
31:1-6). The messenger
claimed he gave the final blow
which ended the king's life at
Saul's request. This part of his
report was apparently
fabricated in an attempt to
gain favour with the new king.

The Amalekite presented
proof of what he said to David.
He was careful to remove the
king's crown and armband
and bring them to the king-
elect. One wonders why Saul
wore his crown into battle.

The bracelets were common
attire for both men and
women of the day.

C. AN EXPRESSION OF
GRIEF

The Amalekite was probably
surprised to see David and his
men tear their clothing, weep,
beat their breasts, and refuse
food in genuine grief over the
news of Saul's death. No
doubt he thought David would
be happy to hear his chief
enemy was dead. He must
have been shocked that
immediate praise and reward
were not his.

But the messenger made the
mistake of judging David by
the standards of the world
around him. Saul's successor
still respected him as the
anointed of the Lord. How
ironic that the one most hated
by Saul would lead the nation
in mourning his death. In this
he was like a descendant of his
who wept over the city that
would crucify him.

QUESTION: How are we to
react to those Christian
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leaders who cause us personal
loss or grief?

II. RECOGNIZING THE
WORTH OF OTHERS. 2
SAMUEL 1:17-27

A.ASONG FORTHE SLAIN
David used his God-given
talent to compose a song for
the slain heroes of Israel, Saul
and Jonathan. He gives it the
title, “The Song of the Bow.” It
was not only used during the
period of mourning for the
fallen king and his son, but
was preserved for permanent
use in a collection of similar
works in the Book of Jasher.

Interpretive Insight

David's composition is one of the
Bible's great dirges or funeral
songs. Later he wrote a
lamentation for Abner (2 Samuel
2:33, 34). Jeremiah penned the
same kind of poem for the good
King Josiah after his untimely
death in battle (2 Chronicles
35:25). He also wrote the best-
known dirge of the Bible, the
Book of Lamentations. The entire
book is a funeral song written to
mourn the fall of Jerusalem to
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the Babylonians.

Some view this song of David as
an example of his secular poetry
since it contains no direct
reference to God, prayer, praise,
or religious ideas on life after
death. However, the liens of the
composition do picture godly
things like genuine appreciation
for the worth of others, the value
of good character, Christ-like love
for a friend, and the attitude of
forgiveness towards one's
enemies.

The song begins with a refrain
used three times in its verses,
“How are the mighty fallen! In
poetic form it calls for keeping
the news of the defeat of
Israel from the Philistines lest
their women engage in the
customary victory song and
dance (I Samuel 18:6).
Practically, to conceal the
story of such a battle was not
possible, of course. Again, for
the sake of rhythmic beauty
rather than as a prophetic
voice, David called on nature
itself to mourn Saul's death in
the area of Mt. Gilboa where
he fell. He cried, “Let there be

no dew, rain, or fruitful fields
there.”

B. THE NOBILITY OF
ROYALTY

In turning attention more
specifically in his song to Saul
and his son, David showed he
had long since forgiven the
personal injury from the late
king. No degree of bitterness
appears in the poem. There is
no hint of the years of conflict
between David and Saul. The
warrior had long before
forgotten the bad in his king
and the psalmist remembered
Saul as the amiable,
affectionate, and kind person
he had been in his earlier
years.

Though Saul and Jonathan
were so different in character
and in their attitudes toward
David his song treats the two
equally. It recognizes the
nobility of royalty. Picturing
king and apparent heir as
national heroes, the poem
speaks of their bravery,
inseparable love, and other
notable characteristics. Their
deaths were both a personal
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loss to David and a national
calamity for the people.

In recognition of the
administrative
accomplishments of Saul,
David called on the women
to mourn their king. The
specific reason he gave is
that the condition of women
had improved much during
Saul's reign. He made it
possible for them to wear
scarlet and have ornaments
of gold.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Honour for God's anointed.
I Samuel 24:1-7

T: Humility. Romans 12:10, 16
W: Forgiving spirit. Romans
12:17-21

TH: Charitableness. 1
Corinthians 13:6

F: Kindness. Ephesians 4:31,
32

S:Respect for others. James
2:8
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LESSON EIGHTEEN

DEMONSTRATING TRUE GREATNESS (PART II)

(' 11TH OCTOBER, 2026 )

Central Truth: One's
attitude toward the blessings
and problems of others
indicates the quality of one's
character.

Memory Verse: Let nothing
be done through strife or vain-
glory; but in lowliness of mind
let each esteem other better
than themselves. Philippians
2:3

Study Text: I Samuel 24:1-
12; 26:1-21; 28:1-25; 31:1-
13; 2Samuel 1:1-27; 2:1-4
OUTLINE

I. Recognizing the Worth of
Others

a.The Blessing of Brotherhood
I1. Accepting Responsibility

a. Seeking the Lord

b. Obeying God

¢. Honoured by Men

THE BLESSING OF
BROTHERHOOD

Understandably, the final part
of David's funeral song
focuses on his friendship with
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Jonathan. In speaking of his
distress, David calls the king's
son “my brother.”

The ending refrain of the song
is the same as the beginning,
“How are the mighty fallen!”
Its final words are "“The
weapons of war perished.”
The nation had been dealt a
mighty blow.

II. ACCEPTING
RESPONSIBILITY. 2
SAMUEL 2:1-4

A.SEEKING THE LORD
With David prayer was not the
last resort but the first in
determining God's direction in
his life. The Psalms show the
permanence of this practice
for him.

Characteristically then, David
asked the Lord if he should
now go up to any of the cities
of Judah. If he was to lead his
people as their new king, it is
logical that he should start
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among his own tribe. His near
kinsmen would be disposed
more quickly than others to
forget his association with the
Philistines.

QUESTION: How should we
respond to the past?

When the answer to his
inquiry was, “Go up,” David
further asked, “To what city?”
The pointed response was,
“To Hebron.”

Geographical Note

Hebron, twenty miles
southwest of Jerusalem, was
the principal city in a local
alliance. Its name means
“Confederacy.” Kirjath-arba,
an olden name, means
“tetropolis or fourfold city.”
About 3,000 feet above sea
level, it is the highest town in
Israel. It was easy to defend
because it lies in a valley
between mountains.

Hebron is one of the oldest
cities of the world, having
been built seven years before
Zoan in Egypt (Numbers
13:22). It was the home of

Abraham (Genesis 13:18) and\
the burial place of the
patriarchs. In the division of
the land, it was allotted to
Caleb (Joshua 15:13). It was
also one of the cities of refuge
(Joshua 20:7).

B.OBEYING GOD
Immediately, David obeyed
God's instructions. He, his
men, and their families
headed for Hebron. The ranks
of his army suddenly swelled.
The sacred writer says, “At
thattiem day by day there
came to David to help him,
until it was a great host, like
the host of God” (I Chronicles
12:22).

Such a large number would be
too much of a burden on any
one town. Therefore David
was wise enough to have his
troops spread out among the
cities in the territory of
Hebron.

C. HONOURED BY MEN

With an immediate threat
from the Philistines to invade
Hebron since they had
defeated Israel's army at Mt.
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Gilboa, its inhabitants no
doubt welcomed David and his
men. In addition, he was soon
highly honoured by the whole
tribe of Judah. They came
unitedly to anoint him as king
to succeed Saul. His earlier
private anointing by Samuel
was now confirmed in public
by the people.

Doctrinal Discussion

Old Testament leaders were
frequently anointed more than
once for a given office. David's
first anointing was at Bethlehem
at the hands of Samuel during a
family feast (I Samuel 16:13).
His second anointing was by
fellow tribesmen at Hebron (2
Samuel 2:4). He had a third
anointing later when he was
named king over all twelve tribes
of Israel (2 Samuel 5:3).

Before David's time Saul also
experienced both private and
public anointings as king.
Samuel anointed him at first
with only the two present (I
Samuel 10:1). He was
recognized by all the people as
king later (I Samuel 11:15). It
seems Solomon too had a
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double anointing. The first
was at the hands of his father
(I Chronicles 23:1). The
second was by the whole of
Israel (I Chronicles 23:1).

Perhaps the above incidents
serve to illustrate the
correctness of the private call
and public selection of leaders
for the church today.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Honour for God's anointed.
ISamuel 24:1-7

T: Humility. Romans 12:10, 16
W: Forgiving spirit. Romans
12:17-21

TH: Charitableness. 1
Corinthians 13:6

F: Kindness. Ephesians 4:31,
32

S:Respect for others. James
2:8

Y
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LESSON NINETEEN

FOLLOWING GOD'S PLAN (PART I)

(' 18TH OCTOBER, 2026 )

Central Truth: Co-operation
with God in His plan for our
lives brings us to a place of
maximum usefulness.

Memory Verse: David went
on, and grew great, and the
LORD God of hosts was with
him. 2 Samuel 5:10

Study Text: 2 Samuel 5:1-25
OUTLINE

I. God provides Leaders

a. Respected by the People

b. Anointed by the Elders

¢. Serving under God

I1. God provides Facilities

a. Taking the city of Zion

b. Receiving gifts from a
friend

I. GOD PROVIDES
LEADERS. 2 SAMUEL 5:1-
5

A. RESPECTED BY THE
PEOPLE

After Saul's death it seemed
the most significant person in
the kingdom apart from

David, was Abner, general of
the armies of the nation.
Perhaps out of loyalty to his
dead commander or for purely
political reasons Abner took
Saul's son Ish-bosheth and
made him king over the
northern tribes of the nation.

God had never promised a
perpetual dynasty to Saul. No
precedent of royal succession
based on blood ties with the
former king had been set in
Israel. Therefore, there was
no moral, ethical, or religious
reason why all tribes should
not have immediately
accepted David as king.

By his own later admission,
Abner actually defied God in
what he did. When he saw the
kingdom under Ish-bosheth
would not stand, he sought to
bring the northern tribes
under David. He declares his
move in keeping with what
“the Lord hath sworn to
David” (2 Samuel 3:9).

Elders of the north apparently
/
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also knew God's will
concerning David's rule over
the whole nation long before
they acted on it. Abner's
communication to them was,
“Ye sought for David in times
past to be king over you: nhow
then do it: for the Lord hath
spoken of David, saying, by
the hand of my servant David I
will save my people Israel out
of the Philistines” (2 Samuel
3:17,18).

After seven and one-half years
the people of the northern
tribes honoured David by
requesting him to be their
king. They sent elders,
soldiers, and others to
represent them to David at
Hebron. A host of people
numbering over 300,000
assembled for the occasion (I
Chronicles 12:23-40).

QUESTION: What reasons did
the elders of Israel give for
wanting David to be their
king?

The men of the north offered
three reasons for petitioning
David to be their king. These
included tribal kinship, David's
leadership abilities as
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demonstrated in the past, and
divine authority. It is
noteworthy that they
acknowledge they had known
long before that the Lord had
said to him. “Thou shalt feed
my people Israel, and thou
shalt be a captain over Israel”
(2 Samuel 5:2).

B. ANOINTED BY THE
ELDERS

After demonstrating public
support for the move in the
giant assembly, the leaders
took a more private approach
toward uniting the kingdom.
In conference with David,
they made a covenant
between nation and king. Its
terms remain unknown, but
likely the agreement
guaranteed equality among
tribes and assured that David
would be no despot. Itisin the
nature of a covenant to have
terms binding on both sides.

The parties to the agreement
indicated their acceptance of
its conditions “before the
Lord.” This suggests a
religious ceremony in
finalizing the matter. While still
in solemn assembly the
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eaders anointed David king.
Perhaps as many as twenty
years his private anointing by
Samuel and ten years after
slaying goliath, the shepherd
boy finally became king over
all Israel.

C.SERVING UNDER GOD

The writer here gives a brief
summary of the whole of
David's reign. He became king
at 30. For seven and a half
years from Hebron he ruled
Judah only. In an additional
thirty-three year reign he
guided all Israel as king in
Jerusalem.

II. GOD PROVIDES
FACILITIES. 2 SAMUEL
5:6-12
A. TAKING THE CITY OF
ZION

QUESTION: Why did David
select Jerusalem as the site for
the new capital of Israel?

As king of all Israel David
needed a more suitable
capital. His eyes fell on
Jerusalem as the most likely
site. A citadel on Mt. Zion, the
highest hill in the city located
southwest of the temple area
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on Mt. Moriah, had never been
conquered by the Jews. This
made it historically neutral for
the nation since it had never
belonged to any tribe.

Also, Jerusalem was on the
border between Judah and
Benjamin, the two tribes that
had provided Israel's only
kings. As the new capital it
was void of the political ties of
David at Hebron and of Saul at
Gibeah. It was also well
removed from Mahanaim, Ish-
bosheth's capital across the
Jordan. Such a new capital as
Jerusalem, then, would
promote unity in the nation.

But to take Mt. Zion was a
particularly difficult task. It is
surrounded on three sides by
deep valleys. Its inhabitants,
the Jebusites, defiantly said
they would never be
conquered. Even the blind and
lame could defend such a
well-fortified city they
thought.

Under God David devised a
bold plan for taking the town.
Having grown up only a few
miles away at Bethlehem, he
knew of a water shaft from a
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spring outside Mt. Zion's wall
which lead into the city. The
king offered special honour to
volunteers who maneuvered
the difficult route to mount the
surprise attack. Joab was the
first to enter the stronghold,
and he thereby gained the
position of general of the
combined armies of Israel (I
Chronicles 11:6).

Archeological Note

In 1922 archeologist Warren led
an expedition in Jerusalem which
helped explain what is meant by
going up by the “gutter” to take
Mt. Zion (2 Samuel 5:8).

Warren's party discovered a
horizontal shaft had been dug to
carry water into the city from the
spring Gihon outside its walls.
The Jebusites in the town
thought both the spring and
shaft were well concealed. Water
so filled the sixty-foot or more
tunnel that only a few inches of
breathing space was available.

The tunnel led to a cave which
serve as a forty-foot vertical shaft
down which Jerusalem's
inhabitants dropped buckets to
secure water. A sloping path with
stairs at the end totaling nearly
150 feet provided access to the
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top of the vertical shaft.

Apparently, it was through this
“gutter” that Joab and his men
made the surprise attack
which finally took Mt. Zion.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Respecting God's Anointed
Leaders. 2 Samuel 1:1-16
T: Lamenting the Death of a
Leader. 2 Samuel 1:17-27

W: Anointed for Service. 2
Samuel 2:1-11

TH: Facing Difficulties
Courageously. 2 Samuel 3:22-
39

F: Making Commitments to
God. Psalm 101:1-8

S: Trusting God's Guidance.
Acts 16:6-11

~N
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LESSON TWENTY

FOLLOWING GOD'S PLAN (PART II)

( 8TH NOVEMBER, 2026 )

Central Truth: Co-operation
with God in His plan for our
lives brings us to a place of
maximum usefulness.

Memory Verse: David went
on, and grew great, and the
LORD God of hosts was with
him. 2 Samuel 5:10

Study Text: 2 Samuel 5:1-25
OUTLINE

I. God provides Facilities

a. Receiving gifts from a friend
b. Recognizing God's Blessing
I1. God Helps Brings Victory

a. Exerting efforts to subdue
Israel

b. Being convinced of
Jehovah's Purpose

I. GOD PROVIDES
FACILITIES

A. RECEIVING GIFTS
FROM A FRIEND

With the new capital secure,
David set out to further fortify
the city and add buildings in
the town. God's blessing was
on all he did.

David's successful
administrative practices got
the attention of a
neighbouring king to the
north. Hiram of Tyre sent
congratulations to Israel's
new leader. He also sent
carpenters and masons to
erect a palace of cedar
suitable for royalty. It seems
the wears and chaos of the
years since Joshua had
drained Israel's agricultural
economy of its skilled
workmen.

B. RECOGNIZING GOD'S
BLESSING

Everything moved so
smoothly with David that he
quickly recognized God's
blessing in his life. The throne
did not come as a prize for his
own efforts but as a trust from
God. It was for the sake of the
Lord's people that the
kingdom was being
established.

QUESTION: How does God
use circumstances to make

/
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His plans known?

II. GOD HELPS BRINGS
VICTORY. 2 SAMUEL 5:17-
25

A. EXERTING EFFORTS TO
SUBDUE ISRAEL

The Philistines saw the
reuniting of the tribes of Israel
as an immediate threat. Their
thought was to subdue the
young nation and its new king
as quickly as possible. They
got their kings and armies
together and started toward
Jerusalem to seek out David
and his men with plans to
defeat them before they had
time to fortify.

The combined Philistine army
soon arrived in the valley of
Raphaim on Jerusalem's
southwest border. David's
intelligence force reported the
movement of enemy troops.
To avoid having his army
under siege in a walled city not
yet well fortified, Israel's king
withdrew to the field.

David characteristically
sought God for guidance
regarding attacking the
Philistines. Directing David to
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proceed with battle plans, the
Lord promised with certainty
to give them victory.

The army of Israel descended
on the Philistines in the valley
with a frontal attack that took
them by complete surprise.
David credited God with the
defeat, saying his men's rush
on the enemy camp was like a
flash flood. It was as if a dam
had broken and a well of water
swept through, destroying
everything in its path. He
named the place Baal-
perazim, "“Master of
breakthrough.”

The Philistines were in such
confusion that they left their
images behind on the
battlefield. After displaying
them in a victory parade.
David's men burned them
publicly.

B. BEING CONVINCED OF
JEHOVAH'S PURPOSE

The Philistine forces who
escaped the battle regrouped,
waited for reinforcements,
and spread themselves again
in the valley of Rephaim.
David's prayer this time
brought instructions from the
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Lord that the attack should be
from therear.

The hill on the far side of the
valley from Jerusalem
apparently was covered with
trees having leaves large
enough to make a noise when
the wind blew through them.
Jehovah instructed David to
wait for a miraculous “sound
of marching” in the trees
before attacking.Interpretive
Insight

The “mulberry” trees near
Jerusalem in David's day are said
to have resembled the balsam
trees which are native to
Palestine. Their characteristically
large leaves account for the
miracle of their “rustling in the
wind” as a sign to Israel's army in
its defeat of the Philistines.

However, the Hebrew, bakhaim,
does not specify the exact variety
of tree. Their Hebrew name
suggests they were “weeping”
trees. This may have been due to
an exuding gum which generally
dripped from the bark or an
incision on the trunk of the trees.
Or the name may have come
from the fact that the breaking of
a leaf resulted in the formation of
a white juice that soon dropped
like a tear to the ground.

@

Through obedience to God\

David was victorious in the
second battle with the
Philistines. He chased the
defeated and fleeing for some
miles to the north of his
capital. Following this victory
the Bible says, “The fame of
David went out into all lands:
and the Lord brought the fear
of him upon all nations: (I
Chronicles 14:17). The
Philistines and all the enemies
of Israel were convinced, for
the time being at least, of
Jehovah's purpose for His
people.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Respecting God's Anointed
Leaders. 2 Samuel 1:1-16

T: Lamenting the Death of a
Leader. 2 Samuel 1:17-27

W: Anointed for Service. 2
Samuel 2:1-11

TH: Facing Difficulties
Courageously. 2 Samuel 3:22-
39

F: Making Commitments to
God. Psalm 101:1-8

S: Trusting God's Guidance.
Acts 16:6-11
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LESSON TWENTY ONE

DOING THINGS GOD'S WAY

(22ND NOVEMBER, 2026)

Central Truth: Co-operation
with God in His plan for our
lives brings us to a place of
maximum usefulness.

Memory Verse: Whatsoever
ye do in word or deed, do all in
the name of the Lord Jesus,
giving thanks to God and the
Father by him. Colossians
3:17

Study Text: 1 Samuel 6:1-
23; Psalm 132:1-18

OUTLINE
I. Thoughtless Irrelevance

a. Showing Concern for the
Spiritual
b. Coming Short in the Act of
Devotion

c. Reaping the Fruit of
Irreverence

II. Blessing through Godly
Fear

a. Emotional Reaction to God's
Judgment

b. Temporary Provisions for
the Ark
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I. THOUGHTLESS
IRRELEVANCE. 2 SAMUEL
5:1-7

A. SHOWING CONCERN
FORTHE SPIRITUAL

Devoted to God as he was,
David showed concern for
spiritual things at the
beginning of his reign over the
united kingdom of Israel. To
attend to a religious matter
long neglected in the nation,
he assembled 30,000
handpicked troops. A host of
people joined the procession
as the king moved towards
Baale of Judah, eight miles
from Jerusalem.

Since the days of Samuel the
Ark of the Covenant had been

housed there, out of its
regular place in the
Tabernacle. The Philistines

had taken the sacred chest
nearly eighty years before in a
battle with Israel. But the ark
had proved a curse rather
than a blessing. They soon
returned it to the house of

r

Abinadab, a Levite (I Samuel
7:1).

During the forty-year reign of
Saul the ark remained
neglected where it was. Now
David, the new king, did
differently. He intended to
bring the chief symbol of
God's presence to the capital
and thus back into the life of
the country. The ark was more
than a piece of furniture.
Jehovah's presence rested
upon it.

B. COMING SHORT IN THE
ACT OF DEVOTION

QUESTION: Why did David
attempt to move the ark of
God on a cart?

David provided a new cart on
which to move the ark. On the
surface giving God the best
seems commendable. But
king and people came short in
their act of devotion. In
moving the sacred chest they
followed the example of the
Philistines (I Samuel 6:7-9),
rather than the instructions of
the Lord. What appeared to be
an act of respect was actually
one of disobedience.
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The Law of Moses gives clear
teachings on transporting the
ark. Two rings on each of its
sides held poles for carrying it
on the shoulders of the Levites
(Exodus 25:14, 15;
Deuteronomy 10:8). The
priests were to cover the ark
lest the Levites see it during
the time of a move. For a
Levite to see or touch the ark
meant instant death
(Numbers 4:5, 15, 19, 20).

But ignorantly or otherwise,
they placed the ark on the new
cart. A yoke of oxen pulled it.
Uzzah and Ahio, sons of
Abinadab, drove the animals.
David and the people danced
and worshipped the Lord by
playing a variety of
instruments.

C. REAPING THE FRUIT OF
IRREVERENCE

Coming to a threshing floor,
the oxen may have stumbled
inarutorinan attemptto turn
aside and snatch a quick
mouthful of grain. Uzzah
stretched out a hand to steady
the Ark. Immediately he died.
He had no idea of the
unapproachableness of a holy




[God. He was totally

unqualified to supervise the
moving of the sacred chest.
He and the nation reaped the
fruit of anirrelevant attitude.

Jehovah allowed the
uninformed Philistines to
move the ark any way they
pleased, but His people should
have known the correct
procedure. To establish the
truth of God's holiness and to
prevent the eternal death of
many, Uzzah died. A similar
purpose was accomplished in
the deaths of Ananias and
Sapphira (Acts 5:1-11).

II. BLESSING THROUGH
GODLY FEAR. 2 SAMUEL
6:8-13

A. EMOTIONAL REACTION
TO GOD'SJUDGMENT

QUESTION: What was David's
response to the death of
Uzzah?

David's immediate emotional
reaction to the judgment of
God was one of anger.
Perhaps he was upset both
with himself and God at the
loss of Uzzah's life. Like most
men he thought in terms of
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@house, in spite of what had
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time rather than eternity. As
modern man sometimes
marks the spot of a highway
death with an appropriate
reminder, so David named this
place “Outburst against
Uzzah.”

QUESTION: How do you react
to God's acts of judgment
and/or those events of life
which seem harsh, arbitrary,
or hostile?

Soon David's emotion
changed to a more
appropriate one. He was filled
with fear, awe, and reverence.
He wondered at his terrible
mistake in attempts to move
the ark.

B. TEMPORARY
PROVISIONS FOR THE
ARK

The kind made a quick
administrative decision to
postpone further efforts to
transport the sacred chest. He
made temporary provisions
for its care at the house of
Obed-edom. As a Levite
qualified for such an
assignment Obed-edom
welcomed the ark to his
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[just happened to Uzzah. In

response to his reverential
trust God blessed his
household the three months
the chest was with him.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Achieving victory. Exodus
15:1-8

T: Enduring God's testing.
Psalm 30:1-12

W: Following God's precepts.
Psalm 119:161-168

TH: Knowing God's
righteousness. Psalm 132:1-
10

F: Sorrowing turned to joy.
John 16:16-24

S: Proclaiming God's
redemption. Acts 5:33-42




LESSON TWENTY TWO

DOING THINGS GOD'S WAY

(13TH DECEMBER, 2026)

Central Truth: Co-operation
with God in His plan for our
lives brings us to a place of
maximum usefulness.

Memory Verse: Whatsoever
ye do in word or deed, do all in
the name of the Lord Jesus,
giving thanks to God and the
Father by him. Colossians
3:17

Study Text: 1 Samuel 6:1-
23; Psalm 132:1-18

OUTLINE

I. Blessing through Godly Fear
a. Renewed Efforts in Worship
I1. Joyous Obedience

a. A Difference of Opinion

b. A Blessed People

c. An Unblessed Household

I. BLESSING THROUGH
GODLY FEAR

A. RENEWED EFFORTS IN
WORSHIP

David learned the ark can be a
blessing as well as a curse.
Like the gospel, it either helps
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or harms, depending on the
attitude of the individual
towards it (2 Corinthians 2:15,
16). The king renewed his
efforts at worship.

How differently king and
people approached Jehovah
this time! They move the ark
only six paces and stop for
sacrifice. The procession
moved merrily the first time
but reverently the second.

A study of scripture made the
difference. David had learned
his lesson. Now he did things
God's way. This time he said,
“None ought to carry the ark
of God but the Levites: for
them hath the Lord chosen to
carry the ark of God” (I
Chronicles 15:2). Giving
instructions to the Levites as
to what they were to do he
declared “Because ye did it
not at the first, the Lord our
God made a breach upon us,
for that we sought him not
after the due order” (I
Chronicles 15:13).

e
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The Lord's servants today
should learn equally well that
to have good intentions and
yet go about things in a wrong
way is unacceptable to God.
Only through godly fear and
doing things His way will we
have His blessing. We may
learn this lesson through
Jesus' rebuke to Peter when
he cut off Malchus ear (John
18:10, 11).

I1. JOYOUS OBEDIENCE. 2
SAMUEL 6:14-23

A. A DIFFERENCE OF
OPINION

With the assurance of God's
pleasure at the correct
attempt to move the ark,
David continued joyously. He
composed a song especially
for this event (I Chronicles
16:8-36). Enthusiastically he
danced before the Lord with
all that was in him. This was
likely an informal, unlearned,
spontaneous dance of
springing around in half circles
in rhythm to the music.
Instead of dressing for the
occasion in royal robes, the
king wore the common
priestly linen ephod.

Interpretive Insight h

Priests of the Old Testament
wore two kinds of ephods. The
high priest wore one of costly
material embroidered with gold,
blue, purple, and scarlet threads.
Ordinary priests dressed in a
simpler ephod of fine-twined
linen. It consisted of a lion-cloth
which covered hips and thighs; a
long embroidered tunic with
sleeves; and a girdle or belt of
twined linen in blue, purple, and
scarlet. A turban designed
especially for priests completed
the outfit (Exodus 28:40-43).
Sometimes non-priests wore the
common priestly ephod. The boy
Samuel did (I Samuel 2:18). So
did king David in bringing the ark
into Jerusalem (2 Samuel 6:14).
In doing so he was not wrongly
usurping the office of the priest,
but simply showing he was
engaging reverently in sacred
service.

Many people joined their king
in bringing back the ark with
shouting and the blowing of
the ram's horn. However, at
least one person in the
kingdom was of a different
opinion on the matter — Michal
David's wife. As the
worshipping procession

/




r

passes the royal palace, she
watched from the window.
Seeing her husband leaping
and dancing before the Lord,
she despised him in her heart.
Emotions not shared in
worship are frequently
deplored. To merely watch is
usually to criticize.

B. ABLESSED PEOPLE

Arriving in Jerusalem David
placed the ark in a tent pitched
for that purpose. The original
Tabernacle was still at Gibeon
(I Chronicles 21:29). Perhaps
David did not think of moving
it at the same time because he
planned to build a Temple to
house the ark.

With sacrifices completed, the
king blessed the people in the
name of the Lord as the
priests had before him
(Numbers 6:22-27) and
Solomon after him (2
Chronicles 6:3). Before the
congregation departed, David
gave to every man and
woman a loaf of bread, a
measure of wine, and a cake
of raisins.

C. AN UNBLESSED

HOUSEHOLD )

As a father, David did not
forget his family on this joyous
day. He knew family worship is
as important as public
worship. Accordingly, he
returned home to bless his
own household.

QUESTION: What were
Michal's reasons for criticizing
David's worship?

The king's fervour was
unexpectedly cooled when he
arrived home. He heard
sarcastic remarks which told
him his wife was embarrassed
at his demonstrative worship.
She charged his conduct was
too common for royalty. In her
eyes he failed to uphold the
dignity of the king's office. By
exchanging his royal robes for
the common priestly ephod he
was SO inappropriately
dressed as to be “uncovered”
in her opinion.

One wonders, however, if
Michal's real reason for
criticizing David's worship was
not that same unspiritual
attitude she showed later.
Centuries later at the
Triumphal Entry there were
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those like her who demanded
subdued worship (Luke 19:39,
40). Even at Pentecost some
said the spirit-filled were
simply drunk (Acts 2:13).

David stood his ground,
declaring he would continue
to worship and serve the Lord
enthusiastically whatever
others thought of his actions.
God was so displeased with
Michal's attitude that she was
never able to bear children.
Hers was as severe a
punishment as could come to
an oriental woman.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Achieving victory. Exodus
15:1-8

T: Enduring God's testing.
Psalm 30:1-12

W: Following God's precepts.
Psalm 119:161-168

TH: Knowing God's
righteousness. Psalm 132:1-
10

F: Sorrowing turned to joy.
John 16:16-24

S: Proclaiming God's
redemption. Acts 5:33-42
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LESSON TWENTY THREE

THE CONSEQUENCES OF REBELLION

(20TH DECEMBER, 2026)

Central Truth: All sin is
rebellion against God, the
Sovereign of the Universe.

Memory Verse: Woe to the
rebellious children, saith the
LORD, that take counsel, but
not of me. Isaiah 30:1

Study Text: 2 Samuel 13:37
through 15:37, 18:1-33

OUTLINE

I. Deceitfulness of Rebellion
a. Athief of Emotions

b. A Hypocritical Worshipper
c. A Shrewd Politician

I1. Anguish of Rebellion
a.AKingin Flight

b. AFriend in Need

. A Zealous Ministry

d. A Dangerous Enemy

I. DECEITFULNESS OF
REBELLION. 2 SAMUEL
15:1-12
A.ATHIEF OF EMOTIONS

Once the banished Absalom
was back in the land of Israel
and in favour with his father, the
king, his reasons for returning
became clear. With the self-
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supplied princely regalia of a‘in this manner in the East.

chariot, horses, and fifty
runners, he displayed royal
pomp to attract attention. His
retinue is the first mention in
Israel of such royal ceremony.

Apparently while in exile he
learned the ways of the world
from his grand-father, king of
Geshur.

Ancient Custom

In times of peace chariots were
used mainly by kinds or men of
wealth or position. As a prince,
Absalom rode in a chariot

Archeologists have found a
number of pictorial
representation of ancient
chariots. Often they were
hardly more than semicircular
boxes on wheels. They hung
very low, and the occupants
could step in an out without
difficulty. Since these chariots
has no springs, the floors were
made of a network of rope to
absorb the jolting.

Royal guards known as runners
or avant-couriers ran ahead of
the chariot. It is still customary
to honour an important person

-
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QUESTION: What similarities
are there between Absalom's
tactics in stealing the hearts of
the people and some current
politicians' efforts to get votes?

With the aim of deposing David
and taking over the kingdom,
Absalom embarked on a
political course of action that
was sure to gain him a
following. Each day he arose
early to stand by the palace
gate and meet the people. He
stopped those who were on
their way to see the king with
complaints.

The king's son downgraded the
present regime by insinuating
its failure to set up a small
claims court to properly attend
to the people's grievances.
Pretending a personal interest
in individual cases, he made
political promises with little
thought of ever keeping them.
With artificial manners and
first-class flattery. Absalom
stole the hearts of the people.

B. A HYPOCRITICAL
WORSHIPPER

Like some present-day
politicians, Absalom decided to
use religion to further his
cause. He asked David for

permission to go to Hebron tooverthrowagovernment.
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keep a vow he claims he made
while in exile. The king was
happy to see his son interested
in spiritual things and readily
consented.

But David did not know
Absalom was using a religious
cloak to cover his political
activities. He was a hypocritical
worshipper. His trip to Hebron
was intended as the occasion
for proclaiming himself king. In
his father's old capital perhaps
some were still so unhappy at
the transfer of the seat of
government that they would
support his cause.

QUESTION: What place - if
any! — should politics have in
the life of a church?

C.ASHREWD POLITICIAN

Absalom's foolproof plan
further included sending
personal representatives
throughout the land. They were
to find the dissatisfied agitate
for rebellion, and stand in
readiness to inform the people
at the “sound of the trumpet”
that “Absalom reigneth in
Hebron.” Shrewd politicians
apparently need a propaganda
machine to assure a large
following in attempts to
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[For public relations purposes
Absalom invited a large number
of well-known persons to
accompany him to Hebron. To
have them with him gave the
impression they were his
supporters. In innocence they
went as pawns in the hands of a
master chess player.
QUESTION: Is there a valid
place for public relations in the
work of a church?

Absalom also sought the
support of influential defectors.
These included Ahithophel,
personal advisor to David.

II. ANGUISH OF
REBELLION. 2 SAMUEL
15:13-37
A.AKINGINFLIGHT
QUESTION: Why did David
decide to flee Jerusalem rather
than defend the city?

After a few days David heard
the truth of what was
happening at Hebron. As a wise
commander, he chose retreat
rather than likely defeat within
the walled city of Jerusalem. His
well-trained army would do
better in the field against
Absalom's inexperienced men.
Also, the king wished to spare
the possible sacking of the
capital city.
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Immediately there was
movement toward place of
refuge. King and family, hard-
core troops, and loyal followers
headed towards the Kidron
Valley, east of Jerusalem.
B.AFRIEND IN NEED

In the crowd that followed the
king was Ittai, a Philistine
military officer who had
recently entered David's
service. David thought he need
not risk his life in remaining
with the retreating troops. As a
foreigner exiled from his own
country he could fare as well in
Israel under one king as
another.

With words reminiscent of
Ruth's, Ittai declared. “As the
Lord liveth, and as my lord the
king liveth, surely in what place
my lord the king shall be,
whether in death or life, even
there also will thy servant be” (2
Samuel 15:21; compare Ruth
1:16, 17). He was a real friend
in time of need.

The weeping procession
crossed the Kidron and started
up the Mount of Olives. The
planned route led down the
Jericho road and across the
Jordan. The hasty retreat made
possible Absalom's taking
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erusalem without a fight. The
rebel leader must have thought
himself very successful.
C.AZEALOUS MINISTRY
Among those who fled with
David were two zealous priests,
Zadok and Abiathar, and a
number of Levites. Zadok and
the Levites, it seems, carried
the ark of God across the brook
Kidron and set it down where
David stopped. But the king
would not repeat the sin of the
sons of Eli (I Samuel 4:4, 11).
He would not carry the ark into
battle as if it were some sort of
magical religious charm.

David committed his own and
his people's safety to God. The
sacred chest was returned to its
place. If the Lord pleased,
David would return to the ark; if
not, David would accept it as
the will of God. Perhaps he
recognized what was
happening as a part of the
punishment for his sin
predicted by Nathan.

Besides, the priests could
better serve the exiled king by
gathering information for him
and sending it by their sons,
Ahimaaz and Jonathan, than by
going with him.
D.ADANGEROUS ENEMY
With covered head and bare

feet the king wept as he\

continued to ascent Mount
Olivet. On top he stopped to
worship. There he learned of
Ahithophel's defection to
Absalom.

The extent of hurt to the king's
heart is recorded in the familiar
words, “Yea, mine own familiar
friend, in whom I trusted, which
did eat of my bread, hath lifted
up his heel against me” (Psalm
41:9). Ahithophel's actions
foretold those of Judas (John
13:18).

To counteract this traitor's
astute advice another royal
advisor, Hushai, agreed to
remain behind and volunteer
to serve as Absalom's
counsellor. He would join the
priests in gathering
information for David.

DAILY DEVOTIONAL
GUIDE

M: Seeds of selfish ambition.

2 Samuel 13:37 through 14:3
T: Results of selfish ambition.
2 Samuel 18:9-33

W: Deceitfulness of rebellion.
Psalm 5:1-12

TH: Preventing rebellion.
Deuteronomy 6:4-7

F: Judgment of rebellion.

S: Victory over selfish
ambition. Philippians 3:4-14
Romans 1:16-20
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ORO AKOSO

ISE RANSE TO NTESIWAJU

John 4:34, Jesu so fun won wipe, onje Mi in lati se ife eni ti o ran
mi ati lati pari ise Re. Sise ife Baba ati lati pari ise Re, ohun ni ohun
toje Oluwa logun ju ati erongba Re, ohun niitelorun ati imuse Re.
Iru Emi kanna ati idaniloju re lo n dari awa pelu lati pari iwasu
ithinrere fun gbogbo Orile ede ni opin odun 2025.

Sugbon ise ranse ihinrere ntesiwaju, a gbodo ma wasu ati lati ko
awon Orile ede bi a se le gbe igbaye gegebi a se palase fun wa in
Matt.28:19-20, " E lo", nitorinaa ki e ma ko Orile ede gbogbo, kie
si baptisi won ni oruko Baba, ni oruko Omo ati ti Emi Mimo, e ko
won lati ma kiyesi ohun gbogbo ti mo ti palase fun yin, kiyesi Mo
wa pelu yin ni gba gbogbo ti ti de opin aye.

Eyini ife Baba, eyi ti o ye ko je iran wa, ki o si tun igbeaye wa se.
Orile ede ni lati ko ni Oro Olorun, won gbodo je omolehin, ki won
st murasile de bibo Oluwa wa. Olorun ti fun wa ni akosile
idaniloju gegebi ohun elo fun idi eyi. Nipa eyi, nipa agbara Emi
Mimo, a n koni, a si nse iranlowo fun igbeaye awon eniyan Olorun
lati gbe igbeaye won ni ekunrere ninu Kristi.

Habakkuk 2:14, so wipe, nitori aye yoo kun fun IMO ogo Oluwa
gegebi omi se bo aye. E je ki aye wa se dari lati owo Iran. Gbogbo
okan ta ba jere, gbogbo ohun ta ba gbin ninu igbagbo fun itankale
Thinrere, gbogbo won lo se afikun imuse Iran NLA yi.

Nitorinaa, ki ama je ki ohunkohun fa wa se yin. Gbe igbeaye ayo ti
ko se fi pamo fun elomiran, igbeaye Kristi, ko won ni ona to fi
ohun gbogbo han ati isakoso ni ona ododo gegebi a se GBA lowo
Re. Ki a fara fun lati je ki Orile ede je omolehin , ki a ko won lati
mo otito [hinrere.
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ADURA:

Baba wa tooto, mo dupe ti e ka mi ye lati je iranse ti E ma lo fun ise
ranse igba ikehin. Mo wa laye fun imuse ise ranse ti Orun lati ko
Orile ede ati lati je ki awon eniyan Orile ede ni IMO oro Yin to ye
kooro, mo dupe fun ifunlokun, irusoke ati ifi agbara kun ni lati
owo Emi Mimo fun ise ranse nla y1, nitori aye mi fi ogo Yin han ati
itesiwaju [joba Yin ni Oruko Jesu, Amin.

Akomona

NITORI OORE-OFE OLORUN
TI N MU IGBALA FUN GBOGBO
ENIYAN WA TI FARAHAN.

TITU 2:11
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EKO KINNI A

AWON OMO: EBUN LATI ODO OLORUN (APA I)

( 8TH FEBRUARY, 2026 )

Olorun, awon omo je ibukun
atiojuse

Oluwa Psalm 127:3

Ibi kika : Samuel kinni 1:1 dé
2:11

PINPIN EKO
1: Ife Obi
a. Ifarajin Obi
b. Ifokansin Obi
2. Itoju Obi
a. Amu Samuelilo fun Eli
b. A fi Samueli fin Olorun.
3. Iyin Awon Obi
a. Ayo Anna
b. Olorun Anna

1. IFE OBI Samueli kinni
1:9-23

A. Ifarajin Obi

Anna je obinrin ti o ni igbagbo
pupo. Igbagbo re dagba nind
isoro ati ibanuje. Oko re
Elikana feran re, sugbon ko
bimo. O fe iyawo keji ti o nje

Koko pataki: Gegebi ini

Ese akosori: Omo ni ini

" ®

Pennina. Asawon ati ofinigba
nda faaye gba. Bakanna ofin
mo pé ninu ese ati isote ni asa
ikobinrin jo tiwa (Gen 4:19), o
si ni abayori ijiya ti o nii se pelt
lyapa ati ailayo.

Bidtile je pé Elikana je eniyan
rere ti o si lawd, nigbati
Pennina ti bimo, ko le se ikapa
re ki o ma je gaba lori Anna.
Ohun gbogbo ni Pennina se
lati fooro Anna. NinU Tempili
nigbati won ngba awe ati
adura, 0 moomo NSO awon oro
kobakungbe sii lati mud bind.
Eleyi fun ni opolopo ironu ati
iporuru okan débi pe ko le
jeun. Awon oro itunu lati odo
oko re ko lé tud nind.
IBEERE: Bawo ni 0 se yanju
isoro re?

O fi isoro yi lo Olorun nikeyin.
Ninu orin re ni ori keji,.a lé ri
wipe 0 ni oye nipa agbara ati
ileri Olorun. Bi o ti n sokun
niwaju Oluwa, o daniloju pe o
ranti pé Olorun fun Abrahamu
ati Sara ni omo ati pé Olorun
se ileri lati so ird omo won di

r

pupo bi irawo oju-orun ati bi
iyanrin eti okun (Gen 22:1-7).
Bi o tile je pe Mdse ni
Deuteronomi 1:10, 10:22 so
pé Olorun ti se won bi irawo
oju-orun, ko tumo sipe imuse
iléri nda ti pari. Anna si le gba

Ny s 7

igbagbo.

IBEERE: Bawo ni Anna se fi
igbagbo re han?

O jeje fun Oluwa, o fi ola fun
gegebi Oluwa awon omo-
ogun, olurapada awon ti o
gbekele. O ri ara re gegebi
omo odo Oluwa ti o n toro omo
lowo Ré. Ko je anikanjopon
niny ibéére re. Ko si gbadura
igbesan nipa Pennina. O kan
nfe omo ti yéo fi fun Oluwa
gege bi Nasiri (Numeric 6:1-8,
13-21).

Anna tun fi igbagbo re han
nipa itesiwaju ninu adura.
Nigbati Jesu so ni Matiu 7:7 pe
"é béere, a o si fi fun yin"
itumo re nind ede Giriki ni
ohun ti o ntesiwaju. A gbodo
maa tesiwaju lati maa béére.
Anna duro n'iwaju Oluwa,
nigbati olori alufa gan fun ise
re ni itumo miran, o fi towo
towo so ohun ti o wa lokan re

/
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fun Eli. Woli sure fun, o si pada
silé pelu igbagbo ati ayo
Oluwa.

B. IFOKANSIN OBI

Anna mo pé Olorun maa n
dahun adura. Ni akoko ti o ye,
Olorun fUn ni omo, o si pe
oruko ré ni Samueli. O mo riri
Olorun ti o gbo ebe ré ti o mu
iléri Re se.

Ofiarare jin lati toju omo re,
ni akoko ti omo see te siibitia
ba fe, o ko ni ohun ti Olorun.
IBEERE: Ona miran wo ni o
tun gba fi ifokansin re han si
Olorun?

2, ITOJU OBI SAMUELI
KINNI 1:24-28

A. Amu Samuelilo fan Eli

Anna duro ni ile lati toju
Samueli titi ti o fi ja lenu omu.
Awon omo Israeli maa nlo to
odun méji tabi méta ki won to
gba oyan lenu omo won. A ri
wipe Annajeiyatiodatatiosi
jé olotito. Nigba ti o to akoko,
ohun ati oko re miiomo naa lo
si iwaju Oluwa ni Sillo.

Awon obi Samueli mu egboro
malu meta ati iyefun efa kan
pelu igo oti waini kan lo si Sillo.
Méji ninu egboro malu yi lo wa

/




[fun irubo idilé ati ase, nigbati
eketa wa fun iyasimimo

Samueli.

Oro Anna mo niwonba,
sugbon o dara. O ran Eli leti
adura re. O wa so pé "omo vyi
ni mo toro lodo Oluwa. Omo ti
o mu dani ni eri pé Olorun n
dahun adura.

BIBELI KiKA 0J00JUMO

M: AWON OLOOOTOQ OBL.GEN
17:15-22

T: OLORUN NI AANU FUN
AWON ALAINI Hen 21:14-21

W: OJUSE NIPA INI OLORUN
Deut. 6:4-9

TH: Oko ti o ni Imolara
Samueli kinni 1:1-8

F: Jésu feran awon omodé
Marku 10: 13-16

A: Iyin.fun omo iléri Lilu 1:5-
13
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EKO KEJI
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AWON OMO: EBUN LATI ODO OLORUN (APA II)

(15TH FEBRUARY, 2026)

Koko pataki: Gegebi ini
Olorun, awon omo je ibukun
atiojuse

Ese akosori: Omo ni ini
Oluwa Psalm 127:3

Ibi kika : Samuel kinni 1:1 dé
2:11
PINPIN EKO
1 Itoju Obi

a. A fi Samueli fin Olorun.
3. Iyin Awon Obi

a. Ayo Anna

b. Olorun Anna
1 ITOJU OBI SAMUELI
KINNI 1:24-28
A. A fi Samueli fin Olorun
Olorun je olotito si Anna, bee
ni Oun naa si jé olotito si
Olorun. Ko gbagbé eje re. Ko
yi oro re pada tabi ki o maa se
awawi. O mu Samueli wa fun
Eli ati fan Olorun.
IBEERE: Se yiya Olorun ni
Samueli timo si pe o tun le
gba pada ni?
O fi Samueli fan Olorun ni

@

gbogbo ojo ayé re ni. Oro
"yiya" ti a 10 ni itumo ti o
lagbara ninu ede Eberu. O
tumo si ki a da nkan pada.
Olorun 16 fi Samueli fun Anna,
gege bi idahun re si ife Olorun
o da Samueli pada fun Olorun.
Anna ko fe ohun miiran fun
Samueli ju pé ki o maa sin
Olorun ni gbogbo 0jo ayé re.
Nitori nda o fisile ni Sillokio le
ma sin Olorun ni Tempili. Eli
y00 le ko ni gbogbo ona ti yoo
fi walo fun Olorun. Elikana
gegebi olori ile saaju won ninu
ijosin si Olorun lati fi ola fun un
nitori ibukun ati Ipese re.

IBEERE: Bawo ni o ye ki a ko
awon omo wa nipa ésin?

O koko fi ayo re han si Olorun
ti o fun un ni igbala ati ola. Ayo
ni ami ti a fi nda awon ti o ni
ibasepo pelu Olorun mo. Ese
muU ki Adamu sa nigbati o gbo
ohun Olorun. Sugbon nigbati
Abrahamu mo nipa ipinnu
Olorun, o yo (Johannu 8:56).
Nigbati Olorun mu awon omo
Israeli la okun pupa koja, won
fi ayo korin (Eksodu 15:1,2).
J
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Opolopo igba ni majemu titun
npe wa lati maa yo. Anna yo
nitori ohun ti o sele sii fihan pé

Olorun ngbo adura.

3. IYIN AWON OBI
SAMUELI KINNI 2:1-11

A. Ayo Anna

Bi Elikana ti n dari ijosin, Anna
bo sinu adura idupe ti o
lagbara. Ni bayi ko gbadura
kele kele bi ti isaaju, sugbon o
je ki gbogbo éniyan gbo.
IBEERE: Kinni o fi bere adura
re?

B. Olorun Anna

IBEERE: Kinni idupe Anna
duro le lori?

Anna se ju siso iriri re lo. Lehin
ese ikinni, ko so pato nipa
ohun ti o sele sii, bikose ijosin
si Olorun nipa bi o se fi titobi
Ré han.

O koko ri bi Olorun mimo, ti
oju Re Kkii ri ese ati ibi, ti o si
mura tan lati mu eto irapada
Rese.

IBEERE: Kinni idi ti o fi pe
Olorun ni apata?

Apata je ibi aabo, ojiji ati
agbara ninu asale. O je amona
fun awon arinrin ajo. Olorun je
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apata ti awon olododo le
gbekele. O soro nipa bi awon
eniyan buburl se gbodo pa
enu mo nipa igberaga ohun ti
won ti gbe se. Olorun maa
ngbd,. o nri , o si nwon iwa
éniyan nind iddjo ododo. O
maa n yi ero awon eniyan
buburd danu, O si n dahun
adura awon olododo. O le se
eyi nitori Oun ni eledaa ati
eniti o mu ohun gbogbo duro.
Ni ese 8, kii se pé Anna nso pe
ayé ni opo ti o gbe e duro,
sugbon pé Olorun ni_o mu
ohun gbogbo durd. Oun ni
eledaa ohun gbogbo. Gegebi
Jobu se so pé o fi ayé ko s'ori
ofo. (Jobu 26:7)

IBEERE: Oro tda ni o ka
Olorun lara?

Oro awon ayanfe ni o ka
Olorun lara, awon onigbagbo
todto ti o ti dahun si ipe ife re.
Nitori pe O n fi agbara se
akoso ayé,.won ko nilati beru
ohunkohun. Y0 pa ese won
mo ki won ma baa subd.

Anna si n gbadura nind emi titi
ti o fi bo sinu asotele nipa eni
ami oréré Olorun tii se
Mesaya. Nitootd ayo Anna
kun.

_ ® y
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Olorun wa ko kéré lati ba aini
pade. Anna ati opolopo awon
ayanfe ni gbogbo igba ti gba
eleyi gbo. O fi si ojuse lati so
fin oko re, omo re ati awon
miiran. Igbési ayé reé ojoojumo
nfi han pé o gbekele Olorun ni
gbogboigba.

Bi awon molebi wa y6o6 ba ri
Olorun ki won si sin in pelu wa,
a gbodo fi igbési ayé Kristeni
wa sinu ise ki o je nitodtd. A
gbodo mu igbagbo wa lati ile
ijosin lo si il& wa, ibi ise wa, ni
oja ati nibi gbogbo ti awon
eniyan yoo ti maa ri ise rere
lojoojumo - ki a si maa gbé
igbési ayé igbagbo wa nile.
BiBELI KiKA 0J00JUMO

M: AWON OLOOOTO OBL.GEN
17:15-22

T: OLORUN NI AANU FUN
AWON ALAINT Hen 21:14-21

W: OJUSE NIPA INI OLORUN
Deut. 6:4-9

TH: Oko ti o ni Imolara
Samuelikinni 1:1-8

F: Jésu feran awon omodé
Marku 10: 13-16

A: Iyin.fun omo iléri Lilu 1:5-
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4 EKO KETA
IPE OLORUN LATI SISE (APA I)

( 8TH MARCH, 2026 )

KOKO PATAKI: Olorun ko pe
gbogbo éniyan ni ona kanna,
sugbon o pe gbogbo wa lati
sise fun UN.

Oluwa nitoriti iranse re ngbo.
Samueli kinni 3:9
IBI KIKA: Samueli kinni 1:1-
21
PINPIN EKO
1. Siseise iranse fun Oluwa

A. Isin laisi imis

B. Fifi okan sin
2. Fifi eti si Oluwa

A. Iriri tuntun
1. SISE ISE IRANSE FUN
OLUWA Samueli kinni
1:1-3
A. Isin laisiimisi
Samueli gboran si eko Eli.
Awon omo miran le ti rin lo
kuro lati wa ifekufe ara won .
Sugbon Samueliwa niipore, o
je 0ldéodto, o si n sin Oluwa
nigba gbogbo.
IBEERE: Kinni idi ti Bibeli fi so

ESE AKOSORI: Mia wi

" ©)

wipe oro Olorun sowon ni 0jo
wonni?

"Sowon" le tumo sipe ko si tabi
o niye 16ri. Ni ibiyi, o timo si
wipe ko wopo. Lotito, won ko
ni ola fan oro Olorun bi o ti ye.
Awon igba ti awosanma bo
ibudod ti ogo Oluwa kun ind
ago ti pe pipo pupo ( Eksodu
40:34). Tjosin kO je orisun
ibukdn mo bi Olorun se pinnu
re. O ti di ajodun lasan. Nitori
pé won ko oro Olorun sile,
awon eniyan di kogbona
kotutu, won ko bikita nipa
ailera ati iwa ibaje awon alufa.
IBEERE: Bawo niisoro yi se I&
yanju?

Olorun saba maa nlo awon
woli lati kilo fin awon éniyan
re. Sugbon asotele sowon ni
0jo wonni. Woli kan ti wa lati
kilo fan Eli (Samueli kinni
2:27-36). O wa sodo Eli, o jise
Olorun fun o si ba tire lo. Ko si
ikede ni gbangba nipa asotele
tabi iran woli naa. Enikeni ko si
reti ohunkohun.

Sugbon ireti wa nind ijosin

r
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otito Samueli. Bibéli je ka mo
pé isipaya lati odo Olorun maa
ntele ijolotito ( Awon Oba keji
19:21) se afiwé re pelu Awon
Oba keji 2:15, Ise Awon
Apositéli 13:2.

B. Fifi okan sin

Eli ri daju pe Oun ko Samueli ni
gbogbo ilana ti ode ara fun
ijosin nint ago. O mo ird 6rérod
ati iwon ti o gbodo wa ninu
opa fitila mejeeje ti ina ko fi ni
tan lori won ni oru. O mo
akoko ti o gbodo si ilekun ilé
ijosin. O tile nsun ni iyara ti o
japo mo tempili ki o le maa wa
nitosi lati sise isin ati lati toju
alufaa.

Bi Eli ti ndagba ti oju re nse
baibai, o bere si gbarale
Samueli ju ti ateyinwa lo.
Samueli ko si ja kule. Ijosin
Samueli je otito. O ni ipongbe
fun Olorun nind ilana ijosin ati
iwa ibaje ti Eli faaye gba ti
awon omo re si gbé laruge.

Ayewo finnifinni nipa awon ti
Olorun pe ninu Bibeli fihan pé
won ti maa n ni ipongbe lokan
won, paapa julo nigba ti won
ba ti wa ni omode. Taani o mo
ohun ti Samueli n ro ki o to sun
ni alé? Lojoojumo ni o nwo bi

~N

awon omo Eli se nso iwa ibaje
di pupo laarin awon omo
Israeli nipa apeere won. A mo
pé yoo ti ni iporuru okan
biotilejepe ko so jade ni
gbangba.

Sugbon nigba yi Bibéli so pé
itanna n kd lo nind Tempili. Ile
ti fere mo. Olorun ri igbagbo ti
yo0 telé Oun nind omo odun
méjila yi. Ojumo titun fe mo
fun Samueli ati fun gbogbo
Israeli.

2 FIFI ETI SI OLUWA
Samueli kinni 3:4-14
A.IRIRITUNTUN

IBEERE: Kinni idi ti Samueli ko
fi da ohuin Olorun mo nigbati o
npe €?

Onirdurd idi ni o faa, sugbon
eyiti o se pataki ju nibe ni pe
Samueli ko da Oliwa mo flnra
re. Ko tii ri Olorun ninu ise tabi
ki o gbo ohun re. O gba ohun ti
iya re ati woli Eli so fun,
sugbon oun gan-an ko tii ba

Oluwa padé tabi ki o ri agbara
Re. O ngbe ninu esin sugbon
ko mo otito ti o wa leyin ohun
ti o nfi oju ri. Wo Korinti keji
4:18.

Die ninu ebi yi je ti Eli nda. O ti

/
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so imoye ti emi nu debi wipe
eemeji ni o da Samueli pada Si
ori ibusun. Bi o ba sunmo
Olorun ni, iba téteé mo imoran
ati itonisona ti yo fn.
IBEERE: Ewo ni o se pataki ju
ninu ise Olorun, ipo ( oluso
aguntan, di- akoni tabi alufaa)
tabi amuye ati ihuwasi eniti a fi
siipo naa?

Aare ko mu Samueli. Ko gba
pe ipe yen kan je ero okan oun
lasan. O lo nba Eli lemolemo
titi ti Eli fi mo pé Olorun nion
pe é. Eli fun ni imoran ti o to,
Samueli setan lati gboran.

Eleyi je iriri titun fan Samueli.
O ti mda ngba adura tele,
sugbon bayi, adura re ti di
elega meji. Bayii Samueli nlo
dubule pelu ireti pé Olorun yo
ba oun soro, bee gégé ni o si
ri. Laipe 0 mo pé enikan ti wa
nindiyara, ojurerieniti orun.
IBEERE: Kinni idi ti a fi lo
"gege bi ti isaaju" ni ese kewa
Ipe Olorun wa bi ti isaaju nitori
pe Olorun ko yipada. Ipe Re ko
yipada. Samueli ni o yipada ni
asiko vyi, o ti gba itoni ati idari.
O ti mo bayi lati gbo ohun
Olorun ki o si gboran sii.

" ®

BIBELI KiKA 0J00IJUMO

M: Gbigbo ohun Olorun nipase
iyanu Eksodu 3:1-10

T: Gbigbo ohun Olorun nigbati
ewu nkan ilekun. Awon
Onidadjo 6:11-18

W: Gbigbo ohun Olorun nigba
ibanuje. Aisaya 6:1-8

TH: Gbigbo ohun Olorun
nigbati ijamba sele. Jeremaya
1:1-10

F: Gbigbo ohun Olorun ninu
igbe aye ojoojumo. Amos
7:10-17

S: Ipe kristi Si ise iranse. Matiu
28:16-20
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IPE OLORUN LATI SISE (APA II)

(15TH MARCH, 2026 )

KOKO PATAKI: Olorun ko pe
gbogbo éniyan ni ona kanna,
sugbon o pe gbogbo wa lati
sise fun UN.

ESE AKOSORI: Maa wi
Oluwa nitoriti iranse re ngbo.
Samueli kinni 3:9

IBI KIKA: Samueli kinni 1:1-
21

PINPIN EKO
1. Fifi eti si Oluwa

A. Iseiranse pataki
2. Gbigboran si Oluwa

A.Ajeisenaa

B. Iseiransetiondagba
1 FIFI ETI Si OLUWA
Samueli kinni 3:4-14
A.ISE IRANSE PATAKI
Olorun ko fun Samueli ni oro
tuntun tabi otito tuntun. Iru
oro kanna ti woli ti o koko wa ti
so ni. Sibesibe o se pataki
pupo. Nitori pé ise iranse yi wa
ni ibamu pelu oro Olorun fi idi
asotele yi mule pe otito ni.
IBEERE: Kinni idi ti Olorun fi
lo Samueli niibi yi?
Eli mo nipa igbagbo bi ti
omode ati igboran Samueli. O

teté mo pe lati odo Olorun ni
ikilo yi ti wa. Eli nilo lati mo pe
Olorun ko gbagbé. O nilo lati
mo pe pipe asiko ko le bo ese
oun ati awon omo re mole.
Won lé tesiwaju nind ese won
ki won si léro pé Olorun yo fi
oju fo o da. Nitori pé ko si
ironupiwada, ko si igbagbo si
Olorun ti o dapo mo irubo eje
ti won nse, won yoo ji l'ojo
kan, won y&o0 si ri pe osunwon
ese won ti kun. Nigba naa yo
ti pe ju lati bo lowo idajo
Olorun tabi lati sun un siwaju.
Olorun ti kilo fun Samueli lati
mase fara we awon omo Eli ki
oun funra re ma baa pin ninu
idajo Olorun.
2.Samuelikinni13:15-20
A.AJE ISE NAA

Ko daju pé Samueli sun mo ni
oru 0jo naa. Sugbon nigba ti
ile mo, o tun tesiwaju pelu ise
re. O daju pé o n yera fun Eli.
Ko rorun lati jise nipa idajo
Olorun fun ore eni, ise yi le
débi pé o nba Samueli léru. Eli
ranse pé Samueli o si mu bura
lati so ohun ti Olorun so fun

un.
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(iBI'EI‘ERI‘E: Se bi Eli se gba Ife

Olorun I6ri oro naa fi igbagbo
han?

Rara! O je ami ailera.O ni
ailera lati gboran si Olorun lati
ibere ighési ayé re. Bayi, ailera
ko I je ki o pe awon omo re ki
won jo ronupiwada papo.
Agidi inu ni o fi gba kamu pe ki
Olorun se eyiti o wu, kii se
igbagbo.

IBEERE: Kinni iyato laarin
gbigba kamu ati yiyonda ara
eni fun ife Olorun?

B. ISE IRANSE TI O
NDAGBA

Samueli bere si i sunmo
Olorun sii. Olorun nba a soro,
oun naa si nba Olorun soro.
Opolopo asotele ni Olorun fun
un, kii se fun Eli nikan sugbon
fun gbogbo Israeli pelutiosin
wa si imuse. Laipe gbogbo
eniyan ti mo pé woli todto ni
Samueli, eniti won lé gbara 1€,
ti ighési ayé re ba ohun ti o n
waasu mu.

Olorun funra Re fi idi Samueli
mule nipa fifun niise iranse tio
ba awon éniyan pade ati mimu
asotele re se. Olorun nfi idi
asotele re mule nipa sise amin
si ( korinti keji 1:20). O daju
pa awon eniyan se amin si
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pelu. Samueli tesiwaju, oro
Olorun ko si sowon mo ni ile
naa.

Gbigbé nipa otito

Ipe Olorun Si ise iranse le je
patd ati taara: gegebi ihinrere
lori papa, oluso-aguntan tabi
oluko.

Sugbon fun opolopo
onigbagbo, ise iranse wa ni lati
gbe igbesi ayé Kristi nibi ti a
wa. Ni ona kan, ipe wa tooto ni
eleyi. Gbogbo eyiti o ku kan je
anfaaniti o yato lati sise.
Ohunkohun ti Olorun ni fun wa
yOO0 ni aseyori ti a ba le gboran
ki a si ni igbagbo omode bi ti
Samueli.

BIBELI KIKA OJOOJUMO
M: Gbigbo ohun Olorun nipase
iyanu Eksodu 3:1-10

T: Gbigbo ohun Olorun nigbati
ewu nkan ilekun. Awon
Onidadjo 6:11-18

W: Gbigbo ohun Olorun nigba
ibanuje. Aisaya 6:1-8

TH: Gbigbo ohun Olorun
nigbati ijamba sele. Jeremaya
1:1-10

F: Gbigbo ohun Olorun ninu
igbhe aye ojoojumo. Amos
7:10-17

S: Ipe kristi Si ise iranse. Matiu
28:16-20
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EKO KARUN
ONA SI ISOJI (APA I)

(22ND MARCH, 2025)

KOKO EKO: Igbagbo wa lodi
bi ko ba durd 16ri Olorun ati
oroRe.

ESE AKOSORI:
Olorun ran wa
Samueli kinni 7:12

IBI KIKA: Samueli kinni 4:1
dé7:17
PINPIN EKO
1. IGBAGBO ODI
A. A gbe apdti eri jade
B. Ikabodu
2.IBUKUNTIASILO
A. Agbara Olorun di mimo
B. Owo Olorun farahan
3. IBUKUN Ti A DA PADA
A. A da apoti eri pada
B. Eko ti o lagbara
4. ISEGUN IGBAGBO
A. Ibanuje eniiwa-bi-olorun
B. Ebiniseri
1. IGBAGBO ODI. Samueli
kinni 4:1-22
A. A gbe apatierijade

Nihin ni
lowo de
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omo Israeli fi gbé apoti eri
jade kuro ni ibi mimo julo lo si
ojuogun?

Awon omo Israeli wa ni akoko
wahala. Lai béere lowo Oluwa,
won doju ija ko awon Filisitini.
Won padanu egbaaji eniyan
ninu ikolu naa.

Awon agbaagba mo pé Olorun
lo faaye gba isubd won, sibe
won ko wa Oluwa. Won pinnu
pé bi awon ba gbé apoti eri
jade, eleyi ti o je apeere
iwalaaye Olorun, eleyi y6o mu
isegun wa fin won. Boya won
ranti bi apoti eri se sin won la
Jodani koja ati bi o se ran won
lowo ni Jeriko. (Josua
3:3,11,13, 6:4). Sugbon won
gbagbe imurasile ti emi ti o ye
ki won se nipa wiwa Olorun ati
gbigboran si oro re ti o nmu
isegun wa.

IBEERE: Kinni ipo ebo ati
ajodun ninu ijosin tooto?

Se ni o dabi enipe won fe fi ipa
mu Olorun lati fun won ni
isegun. Boya won ro pe ko ni

IBEERE: Kinni idi ti awon _faaye gba ohunkohun lati sele
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si apoti eri.

IBEERE: Nje gbigbe apoti eri
lo soju Ogun se enikeni ni ibi?

A ri ka pe aya Eli ja, o si beru
nitori apoti eri. Gegebi olori
Alufa, oun ni olutoju re. Nitori
naa ko fe ki won gbe jade.
Sugbon o ti mo lara lati maa
gbaaye fun awon omo re lati
se ohunkohun ti o ba wu won.
O daju pe ko si elomiran ti o ni
ipalara. Nigbati apoti eri de
ibudo, ariwo ta, won gba pelu
ayo.

B. Ikabodu

Iroyin apoti eri ti o de si ibudo
awon omo Israeli mu ipaya ba
awon Filistini. Won ti ni oye
Nipa agbara Olorun Israeli, o
je ki won ro pe yoo mu iyonu
ba awon gegebi o ti se si awon
ara Ejibiti (biotilejepe keferi ni
won). Awon olori won gba
won niyanju lati mase beru.
Ninu ogun vyi, egberun lona
ogbon eniyan ni o ku ninu
awon omo Israeli, won gba
apoti eri, ogun Israeli si tuka
olukuluku salosillere.

IBEERE: Ipa wo ni ijakule vyi
ni lori Eli ati idile re?
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2. ASILO IBUKUN.
Samueli Kinni 5:1-12

A. Agbara Olorun di mimo

IBEERE: Asise wo ni awon
Filistini se nigbati won gba
apoti eri?

Won ti gba pe isegun awon
fihan pe Olorun won lagbara
julo. Won gbe apoti eri si Ile
orisa dagoni gegebi ami
isegun. Won tun lero pe
agbara ti o ba seku ninu apoti
eri yoo fi kun agbara dagoni
orisa won ati ti awon Filistini.

Awon Filistini mo pe Jehofa
wa, sugbon gege bi awon orile
ede miiran ti o yi Israelika tio
gba orisirisi Olorun gbo, won ri
i bi olorun kan laarin opolopo
Olorun. Won tile le ro pe y60
won ti gbé apoti eri si ipo
pataki ninu ile orisa won..
Ohun ti won ko mo ni pé ese
Isreali ni o ga ti won fi gba
apoti eri kii se dagoni orisa
won.

Ni owuro, ere dagoni ti subu
lulé niwdju apoti eri bii enipe o
nsin Olorun. Awon olorisa yi ro
wipe o kan wayé bee ni, won
gbe orisa won dide soke pada
si ipd re. Sugbon ni owuro
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utukutu ojo keji, won ri wipé
kii se wipe dagoni subu lulé
nikan, sugbon ori ati owo re ti
gé danu. Eleyi ye ki o ko won
pe oOrisa won ko ni agbara lati
ronu tabi se ohunkohun. Dipo
bee, won ri pe nitori o subu si
ibi ojubo, eleyi to so ibe di
mimo. Nitori naa won fi kun
ayeye won, won a si fi ojubo
orisa nda koja nigbakugba ti
won ba lo josin nibe.

B. OWO OLORUN
FARAHAN

IBEERE: Bawo ni awon
Filistini se wa mo pe owo
Olorun Isreali ni o nyo won
lenu?

Olorun fi arun iyodi pon won
loju. Won koko ro pe o kan wa
bee ni, won ran apoti eri lo si
il won miran. Sugbon bi o ti
nlo lati ilu dé il ni iyonu naa
ntele e, ti o si n burd si. Nikeyin
won pinnu lati da pada si orile-
ede Isreali.

BiBELI KiKA 0J00JUMO
M. Asilo igbagbo Samueli kinni
4:1-19

T. Eko nipa igbagbo Samueli
kinni4:10-22
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W. Bi a se gbodo miU ohun
yasoto Samueli kinni 5:1-12
Th. Titunse asise Samueli
kinni6:1-21

F. Idalare nipa ighagbo Romu
5:1-8

S. Orisun isegun Johannu
kinni5:1-12




EKO KEFA
ONA SI ISOJI (APA II)

(12TH APRIL, 2026)

KOKO EKO: Igbagbo wa lodi
bi ko ba durd 16ri Olorun ati
oroRe.

ESE AKOSORI: Nihin ni
Olorun ran wa lowo de
Samuelikinni 7:12

IBI KIKA: Samueli kinni 4:1
dé7z:17
PINPIN EKO
1. IBUKUN Ti A DA PADA
A. Ada apdti eri pada
B. Eko ti o lagbara

2. ISEGUN IGBAGBO

A. Ibanuje eni iwa-bi-olorun

B. Ebiniseri
1. IBUKUN TI A DA PADA
Samuelikinni 6:1-21
A. A da apoéti eri pada
Awon alufaa Filistini ati awon
Alafose won gba won niyanju
lati da apoti eri pada si ibiti
won ti gbe pelu ore ebo alafia,
eyiti ise wlra ti a se gegebi
aworan iyodi ti o nyo won
lenu. Ekute wura yi fihan wipe
awon Filistini ro wipe ajakale
arun ti ekaté se okunfa re nio
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nyo won lenu, sugbon ko si eri
ti o fihan pe ekuté ni nkan se
pelu re rara.

IBEERE: Se gbogbo Filistini ni
o te lorun pe ki won da apoti
eri pada?

Awon kan ro wipe dida apoti
eri pada tumo si pé won gba
ijakule - pe bdya ajakalé arun
kan wa bee ni, ati pé o le ma ni
nkankan se pelu apoti eri.
Nitori naa awon alufa se
idanwo kan. Won yoo gbé
apoti eri sori keke Titun, won
yo so mo malu meji ti a ko fi
tule ri, won yo ko awon omo
won kuaro. Bi Olorun Isreali ba
ni agbara ti o si nfe apoti Re
pada, yd0 je ki awon malu gbe
pada si ibiti o ti wa. Sugbon ti
won ba se bi o se ye, a je pé kii
se apoti eri ni o da ajakale
arun ati pe o kan bo si asiko ti
apoti eri wa lodo won ni.

B. EKO Ti O LAGBARA

Awon malu gbe apoti eri lo
taara si agbegbe Isreali lai wo
eyin. Awon eniyan gba pell
ayo, won fi ati keke ati malu ru
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ebo sisun ati ebo ope.

IBEERE: Asise wo ni won se?
Awon AlUfaa ni o gbe apoti
nda bi ofin se so, sugbon won
yoju wo inu apoti eri, won si fi
iku seifaje.

IBEERE: Kinni o se pataki ju
ni oju Olorun: igboran tabi
ilana?

2.ISEGUN IGBAGBO.
Samueli kinni 7:1-17

A. Ibanuje eni iwa-bi-olorun
Ibi kika yi je ori bibéli isgji nla
nind Majemu Lailai. Léju
eniyan, o dabi pe ko si
ohunkdéhun. FUn ogun odun
léyin ti apoti eri ti pada, Isreali
si wa labé isinru awon Filistini.
Ise Iranse Samueli ko ni
aseyori gbdogi. Won ko gbé
apoti eri si ibi mimo julo ti o ye
ki o wa.

IBEERE: Kinni ami
imunilokanle tiowa

Iyipada wa ninG okan awon
eniyan. Nigbati won gba apdti
eri Idwd won, won nke nitori
apoti. Sugbon bayi, won nke si
Olorun. Ipongbe titun wa
lokan won. Nisisiyi won ni
ibandje eni iwa-bi-olorun ti o
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yori si ironupiwada toéto. (Wo
Korinti keji 7:10

IBEERE: Kinni igbese pato ti
Samueli ni ki awon eniyan gbe
bi won ba fe ki Olorun da si oro
won?

1. Won gbodo fi tokantokan
yipada si Olorun. Oro Heberu
yi timo si yiyo ati pipada. Won
gbodo yi 0ju kuro..Won gbodo
setan fun Olorun.

2. Won gbodo pa gbogbo orisa
ati gbogbo ami awon keferi
run. Ese, idibaje ati iwa irira ti
0 wa ninu ésin iborisa gbodo
karo pelu.

3. Won gbodo mura Iati fi okan
won fun Oldwa. Ipinnu okan
nikan ni o le gba won kuro
ninu didara po mo ayé.

4. Won gbodo sin Olorun
nikan. Eleyi tumo si ise ati isin
tooto.

IBEERE: Kinni won tun nilo?
Won ngbe ni akoko ti
"olukuluku nse eyiti o dara ni
oju re" (onidadjo 17:6;
21:25). Awon eya ti jinna si
ara won pupopupo. Won nilo
lati parapo, ki won jewo ese ti
won se si Olorun ati si ara
won, ki won si durd peld okan
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[kan niwaju Olorun. Eleyi ni
won se, won da omi sile
niwaju Olorun gégébi ami
ironupiwada ati fifi ara won jin
lotun fun Oldwa.

Samueli kinni  7:3-12 fi
aworanohuntioyekiasebia
ba fe je éniyan mimo fun
Olorun mimo. A gbodo ni
idaniléju lokan wa,
ironupiwada tooto, igbési ayé
ododo ti o ti inu igboran si Emi
Mimo ni ojoojumo wa.

B. Ebeneseri

Nigbati awon Filistini gbo pé
Israeli npa awon eniyan oun,
won ko ogun jade si won. Eleyi
mu ibert wa si okan awon
omo Israeli ti o pejo. Sugbon
won fi igbagbo wa si odo
Samueli, won so fun pé ki o
gbadura si "Oluwa Olorun wa"
kii se Olorun tire nikan bayi .
Won mo Olorun bi Olorun
won.

Nigba nda ni Samueli mu odo
aguntan ti ko tii ja lenu omu, o
fi ru ebo sisun o si gbadura si
Olorun. Olorun dahun pelu
aara, igbagbo won mu isegun
nla wa fun won. Nigba naa ni
Samueli fi iyin fun Oldwa nipa
tito okdta jo ti o si pé ni
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Ebeneseri.
GBIGBE NIPA OTITO

Isoji si maa nwaye nigba ti
awon eniyan ba yipada si
Olorun. Eleyi ni se pelu ki a ko
ese ti o n dena isoji sile

Olorun maa nfe lati fi ibukin
be awon eniyan Re wo. O maa
n duro lati gba awon asako
pada. Bi emi akoko yi ba ti mu
okan wa rewesi,. ironupiwada
ni ona ti a o fi ni iriri agbara
Olorun pada

Awon eniyan mimo ni o lé sin
Olorun mimo

BiBELI KIKA 0JOOJUMO
M. Asilo igbagbo Samueli kinni
4:1-19

T. Eko nipa igbagbo Samueli
kinni4:10-22

W. Bi a se gbodo mi ohun
iyasoto Samueli kinni 5:1-12
Th. Titunse asise Samueli
kinni 6:1-21

F. Idalare nipa ighagbo Romu
5:1-8

S. Orisun isegun Johannu
kinni5:1-12
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EKO KEJE

YIYAN OLORI (APA I)

(19TH APRIL, 2026)

OTITO PONBELE: A ni lti lo
ogbdn ti 6 wa Iati 0do Oldrun
nigbha ti a ba N yan awon
asaaju wa nipa ijoba ati nipa ti
emi.

AKOSORI: Olorun ni
onidadjo: O maa n té enikan
sile, 6 si maa n gbé omiran ga.
Orin Dafidi 75:7

IBI KIKA: I Samuéli 8:1 titi
dé12:25

ILANAEKO

I. Kiko Eto Oldrun

a. Won Béére Oba

b. 1kilo Ti O Lémii Léhun
II. Sisi Asayan Naa Paya
a. Isé Kan Ti Ko Lénu Loro

I. KIKQ ETO OLORUN.- I
SAMUELI 8:1-22

A. WON BEERE OBA

Nigba ti Samueli dartigbd, ko fi
bée lagbara mg lati toju awon
ainiti 6 n po siiniIsiréli. Lati jé
ki alafo dinku, 6 yan awon
omo ré gégé bi onidaajo 16ri
apa guusu orile-edé naa ni
Bééri-séba. Nibe, niwon bi

won ti jinna si baba won, won
subu si idanwo, woén si di
onidadjé aldisododo. Awon
eniyan lo igbési ayé awon omo
re gégé bi awawi lati béere fun
oba.

IBEERE: Sé éyi ni idi pataki
won?

Oldrun lé ti gbé ardpo ti 6 ye
fun Samueli dide, sugbdn
awon eniyan naa ko wo o.
Won ko ro pé 6 ye ki Oldrun pe
won lati jé eniyan Ré I6na
pataki. Idi gidi ti won fi fé oba
ni lati dabi awon orilé-ede
yooku ti 6 yi won ka.

B.IKILO Ti O LELOHUN
Samueli le ti gba ibéere awon
eniyan naa gégeé bi iwosi fun
arare, 6 sileti ba won wi.
IBEERE: Ki ni 6 jé ki 6 durd
sinsin?

O ka & si pé awon éniyan naa
jé pataki ju ara re lo. Nitori
naa, 6 gbé gbogbo 0ro nda wa
si iwaju Oluwa. Adura jé kdkd
ninU igbési ayé Samueli. Lati
ind re, 6 rorun bi mi mimi.
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Idahun Oldrun fan un ni
igboya. Ni akokd, Oluwa toka
si i pé ifé Isiréli fin oba jé kiko
ijoba Oloérun ni ipile, ko si ju
kiko ti won ko Samueli 6] 1odi
ju bée lo. O seé se, nitooto,
fun oba lati wa ni ipo iréle
gégé bi iransé Oldrun ati ti
awon eniyan Re. S6lomoni se
bée ni ibére ijoba ré (I Awon
Oba 3:9). Sugbon ni akoko yii,
Isiréli ko fé irl oba béé. Oba
won gbddo dabi awon oba
orile-eéde yooku.

Léyin nda, Olorun ran Samueli
léti pé eyi ki i se igba akdko ti
isote béé n sele ninu itan
Isiréli. Ni Siinai, won fi Ominira
yan Oluwa gégé bi Oba won,
Elédaa Majemu, ati Olufunni-
ni-ofin (Ekisédu 19:6, 8,
24:3). Ni 0jo die léyin naa,
won ko Mose ati Oldrun silg,
won si bere si sin omo maluu
wura (Ekisédu 32:8). Lati
akoko naa, itan won kun fun
awon akdko ti émi won dinkq,
titi kan dida ésin silé. Bawo ni
Olorun se ni sudru té!
Nisinsinyi, Olorun so fan
Samueli 1ati jé ki Isiréli ni oba
won, sugbdn é gbddo kilo fun
won. Gégé bi igba gbogbo,

\.

é y00 dara té Iati ni oba ti yoo

Olrun jé ol6o6tS 14t Kild fin
awon eniyan Ré gégé bi 6 ti jé
0loootd lati bu kin won.
IBEERE: Ir0 awordn wo ni
Samueli ya fun won?

O jé aworan dudu. Ird oba ti
won fé yoo gba awon oOsisé lati
sin in. Y60 da ogun nla sile,
y00 fun awon ijoye re ati awon
omo ogun ré ni ilé awon
eniyan, yo0 si pase owo oriti 6
wawo. Awon eniyan naa yoo
wa rii pé bi é tile rorun lati yan
oba, y60 soro lati yo ¢ karo.
Gbogbo awon nnkan wonyi jé
otitd nipa awon oba orile-ede
ti 6 yi won ka. Won si jé otito
nipa 0polopo oba Isiréli nigba
té y4 (wo I Awon Oba 12:4,
10-14). Léyin naa, bi won ba
yo oba buburt karo, eyi ti 6 te
|é e saba maa n burd ju.
IBEERE: Bawo ni awon
éniyan naa se dahun si awon
ikilo Samueli?

Won ti pinnu téle, won si ko
|ati feti sile. Ko si ohun ti 6 ku
fun won nisinsinyi bi ko se bi
won se fé té ifé-okan tiwon lati
dabi awon orile-ede yodku
l6run. Gbogbo ohun ti won ri
ni ohun ti ind won ya. Won ro

r

maa dari won ati lati ba won
jagun gégé bi awon oba orile-
ede yooku ti n se. Won so eyi
fun Samueli, won si di 0ji won
si awon abajade ifé-okan won
ni 0j¢ iwaju.

II. SiSi ASAYAN NAA
PAYA.ISAMUELI9:1-27
A.ISEKANTIOWO PO
IBEERE: Ki ni a I& kd nipa
awon ona ipese Oldrun Iati inu
itan yii nipa bi a se mu Saulu
wa sodo Samueli?

Oldrun n té Saulu Iéna bi 6 tile
jé pé ko mo. Saulu wa ni aarin
isé kan ti ko se pataki. Ko si
ohun ajé&ji nipa bi kétékété
baba Saulu se sonu. Léde oni,
a gba laaye fun awon eranko
oko lati rin kiri nigba ti a ko ba
nild won. Sugbdn wiwa
kétékété naa mu Saulu wa si
agbegbe ilé Samueli. Nigba
nda ni iransé kan gbero pé
okunrin Olorun yii lé ran woén
[OwWO.

Awon kan ti gbérd pé awon
iselé wonyi dabi ohun ti ko se
pataki, titi kan ohun ti ko ni
lari. Sugbdn ona Oldrun ki i se
ona wa. Ta ni yoo ro pé ase
Késari nipa owo ori yéo ba eto
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Olérun mu; sibesibe Oldrun 16
6 lati ma Maria ati Joséfu wa si
Bétiléhému ni akdko ti 6 to.
Olorun saba maa n lo awon
iséle ti 6 dabi eni pé ko nilari
lati mu ifé Reé se (wo Roomu
8:28).

BIBELI KIKA OJOJUMO
0jo Ajé: Awon abuda adari. I
Samuéli9:1-10

0j6 Iségun: Itdsona Oldrun.
ISamuélio:11-17

Ojora: Iranldwd nipa iwé
mimo. I Samuélj 9:18-27
0jébo: Idaritia fi orord yan: I
Samuéli 11:4-15

0joé Eti: Idari ti ¢ I0kiki. I
Samuéli12:1-5

0j6 Abaméta: igbimo ti 6 ni
emi Olorun. I Samuéli 12:6-15
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_ EKO KEJO
YIYAN OLORI (APA II)

(17TH MAY, 2026)

OTITO PONBELE: A ni lati lo
ogbon ti 6 wa lati 6do Oldrun
nigha ti @ ba n yan awon
asaaju wa nipa ijoba ati nipa ti
emi.

AKOSORI: Olgrun ni
onidaajo: O mda A té enikan
sile, 6 si maa n gbé omiran ga.
Orin Dafidi 75:7

IBI KIKA: I Samuéli 8:1 titi
dé 12:25

ILANA EKO

I. Sisi Asayan Naa Paya
a. Iyalénu Fun Sadlu

I1. Fifi Oréré Ya Ol6ri S6to
a. Fifi orérd yan

b. Asayan Olérun Farahan

I.SISI ASAYAN NAA PAYA.
I SAMUELI9:1-27
A.IYALENU FUN SAULU
Oldrun ti i sisé ni Rama téle. O
ti so fun Samueli téle Iati reti
oba Isiréli ti 6 wa. Samueli, ni
0jd kan saaju, ti fun oludana ni
itonisona lati fi ipin ti 6 dara ju
lo ninG eran pamg fun eni ti
yo0 dé yii.
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Nigba ti Saulu yi pada lati goke
lo si il Rama, awon nnkan
bére si sele ni atelé Iésekese.
Awon oddémobinrin ti won jade
lo si orisun omi fun un ni idani
loju pé Samueli wa ni ild naa.
Ni enu-bode, 6 ri i pé 6 n durd
de oun. Oldrun ti ba Samueli
soro téle, nigba ti Saulu si fara
han, Oldrun soro léekan si i, 6
si toka si i gégé bi eni ti ydo jé
oba.

Nitori pé Samueli wa ni
ibasepo pékipéki peld Oldrun,
6 lé fi da Sadlu 16ju pé won ti ri
awon kétékété ti 6 sonu, ati pé
nisinsinyi Olérun ni ohun ti 6
daraju fun un. Ni tooto,
gbogbo ohun ti Isiréli ni, ti o
darayoo jé tire.

IBEERE: Ki ni idahun Sadlu fi
han nipare? (Wo ese 21)

O ni émi omoluwabi ati iréle.
Ko jé ki ipinle re, agbara re,
tabi imo re wu oun 16ri.
Sugbon 6 te si itdsdna Oluwa
nipase Samueli.

Samueli wa mua Saulu ati

iransé re wa sind yara kan ni

(ibi giga nibi ti asé ti fi lo. Nibe
ni Samueli gbé won jokod ni
ori awon alejo, 6 si fun won ni
ipin ti a ti fi pamo fun awon
alejo oldla. Nitori nda, a mu
Saalu lati ni molara owo
Olorun. Léyin naa ni Samueli
mu Sadlu lo siilé re, 6 ba a
soro |6ri orulé pétélé, 6 si jé ki
o sun nibe.

IL. Fifi ORORO YAN OLORI
SOTO.ISAMUELI 10:1-27
A.FIiFi ORORO YAN

Ni afemodjumd, Samueli pe
Saulu 16ri orulé pétélé, 6 siran
an lo. Sugbon ki won to dé
enu-bodé il4, Samueli ran
iransé Saulu lo, 6 si mu Saulu
duard 1ati so oro ti Oldrun ni fun
un fan un. Léyin naa ni
Samueli fi oréoré6 mimé yan
Saulu, 6 si fun un ni ifenukonu
ola ti a maa n fin awon oba ni
awon 0jo naa. Ninu Bibéli, arii
pé a fi orérd yan awon oba,
awon alufaa, ati awon wali.
Eyi daro fun otitd nda pé
Oldérun yan won, ati pé won
gbddo gbéke Ié Emi Re fun
ogbon ati agbara Iati mu ise
iransé ti O ni fin won se.
IBEERE: Bawo ni aami yii se
se?
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@érun. Lati md awon éniyan
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Logan ti Saulu fi Samueli silg,
Olérun fun Sadlu ni okan
miiran. Ede Hébéru toka si
lyipada inu kan ti 6 jé isé Emi
Mimo dajudajd. Léyin naa ni
awon ami méta ti Samueli ti so
téle se. Awon méji akoko ran
Saulu 16w lati ru igbagbd re
soke, O si mu ra re sile fun
eketa. Ami ikehin yii md Sadlu
wa si ibasepo peld awon
“omo” tabi “awon omo-gyin”
awon wolii. Awon wonyi jé
odomokunrin ti Samueli kdjo,
ti 6 ko, ti 6 si ran lo lati pe
awon eniyan lati rond piwaada
ati Iati tun ara won ya soto.
Peld awon ohun €lo orin, won
A ko orin 0go Oluwa. Laaarin
imisi Emi won jérii si agbara
Ré. Nigba ti Sadlu padé won,
gégé bi Samueli ti so, Emi wa
sori ré pell, 6 pari iyipada ti 6
ti bére téle, 6 si so ¢ di eeyan
tuntun. Nitori nda, Olérun gba
agbe ti ko tii gbéde vyii, 6 fun
un ni okan oba, 6 si ma ki
awon ebun émi ti 6 nilo 1ati ma
ipére sewa fun un.

B. ASAYAN OLORUN
FARAHAN

Oldrun nint ogbdn Re ko fi eni
ti @ ko mo Ié awon éniyan

/




fnéé sile ati lati mu won gba
Saulu gégé bi asayan Re, O ni
ki Samueli kd awon éniyan jo
si Misipa. Nipasé didibo, éya
Saulu, idilé re, ati ni ikehin
Saulu finrare niayan.
IBEERE: Bawo ni 6 se ddhuin?
Nitori ir¢le re ti 6 jinle, 6 wa ibi
ti yoo fi ara pamo si. Opolopo
16 ti wa Iati ona jinjin; awon
“ohun ini” tabi ert won ati
awon ohun ini miiran wa ni eti
il. Saulu fara pamd saaarin
gbogbo é&yi, sugbdn ko le fara
pamo fun Oluwa. Oro kan lati
0do Oluwa mu ki awon kan
saré wa mu Saulu jade siawon
eniyan. Nigba ti won ri i pé
Saulu ga ju won lo, wén pinnu
pé 06td ni eyi ni oba ti won fé,
won si kigbe iteriba won, “Ki
oba ki 6 pé!”

IBEERE: Idiw wo ni Oldrun fi
si Saulu gégé bi oba? (Wo ese
25)

Oldérun ko ni ero lati fowd si
oba bi awon orile-ede yodku.
Nitori nda, O ni ki Samueli so
awon ilana fdn ipo oba fun
awon éniyan. Oba Isiréli ko
gbddo jé alakooso ti ko ni ofin
tabi alase ti ko e kun ojuse.
Samueli ko gbogbo eyi sile
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gégé bi ofin. Nitori naa, 6 se
kedere bi oba ati awon éniyan
se le fowd sowd po pelu ara
won ati pelu Oluwa.

IBEERE: Eése ti Saulu fi lo si
ilé dipd ki 6 bere si joba
lésekese?

Bi o tile j& pé awon éniyan
lapapo gba 4, awon dié péré ni
Oluwa fowo kan. Awon wonyi
ti mara sile 1ati durd ti i, lati so
0, ati lati ran an 16wo.

Léyin naa, awon egbé miiran
wa. Léyin ti awon igbe naa ti
dake, a gbé awon ohun atako.
Awon kan fi ifura han pé agbée
ti ko kékod vii ko le dari won si
iségun tabi mu idande wa fun
won. Sugbdn iwa won fi han
pé ika ni won jé. Sadlu nipa
ogbdn ko ka won si. Nitori nda
0 lo siilé Iati durd de Oluwa lati
tdo.

KO pé léyin nda, awon ara
Améni gbdgun ti Jabesi-Giliadi
ni ikoja Jédani, won si fi owo-
ori ati iponju se adéhun
iteriba. Oloérun lo isoro vyii lati
ru Saulu séke. Emi Oluwa wa
sori re, eru Oluwa si ba awon
eniyan, won si dide nipa ipé re
siogun.

Iségun ti 6 t& Iée .fi idaniloju

/
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Ijoba Saulu's han. Nisinsinyi
gbogbo awon éniyan gba 3,
sugbdn o6 fi gbogbo ola fun
Oluwa.

BIBELI KIKA OJOJUMO
0j6 Ajé: Awon abuda adari. I
Samuéli9:1-10

0j6 Iségun: Itdsona Oldrun.
ISamuéli9:11-17

0jora: Iranldwd nipa wé
mimo. I Samuélj 9:18-27
0jébo: Idaritiafi orord yan: I
Samuéli 11:4-15

0jé Eti: Idari ti ¢ Iokiki. I
Samuéli 12:1-5

0j6 Abaméta: igbimo ti 6 ni
emi Olorun. I Samuélj 12:6-15
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L EKO KESAN
IWA OMUGO TI IFE-OKAN-ENI (APA KINNI)

( 24TH MAY, 2026 )

OTITO PONBELE: ifé-okan-
eni lé yori si ibanujé, ijakule, ati
ibajé ibasepo pelu Oldrun.

ESE AKOSORI: Lati se
igbdran san ju ebo lo. I Samueli
15:22

IBI KIKA: I Samueli 13:1-14,
15:1-35

ILANA EKO

L. Awon Ewu ti Ainisuru

a. Awon éniyan ti ko ni sudru

b. Oba ti ko ni sutru

I1. Ijépataki Ti Aigbdran

a. Ohunté nfaibanujé

I. AWON EWU TI
AINISURU. I SAMUELI
13:1-14

A. AWON ENIYAN Ti KO Ni
SUURU

Léyin iségun re 16ri awon ara
Ammoni, Oba Saulu ran opo lo
nind awon omo ogun re silé lati
sis€ awon oko won. Gbogbo
ohun ti 6 pa mo gégé bi eghé
omo ogun ti 6 durd sinsin ni
egberun méji [2,000] eniyan ni
Michmash ati egberdn miiran
labé omo ré Jonathan ni ilu
Gibeah, ti 6 jinna si ibe ni bii
kilbmita mérin si guusu.
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Laaarin won ni ibudé awon
Filistini wa ni Geba.

Léyin odin méta, Saulu pase
fin Jonathan Iati kolu ibudo yii.
Eyi ru awon Filistini soke, laipé,
egbé omo ogun Filistini ti 6 ni
ohun ija daradara bere si i ro
nkan ijagun sori ilé nda. Awon
omo Israeli ko mura sile, won si
jé pé won po ju won lo
patapata. Saulu pada séyin si
afonifoji Gilgali. Ipaya tan kale
laaarin awon omo Israeli. Opo
nind won fon kaakiri Iati fara
sin lawon iho, igbo, awon
apata giga, nind awon cellar
tabi awon ibi isin awon Kenaani
atijg, ati paapaa nind awon
kanga. Awon miiran sa koja
Jordani.

IBEERE: Ki ni awon omo
Israeli gbagbé? (Wo I Samueli
11:6,11)

Olorun ti ran Emi Re sori Saulu.
Télé ri, nind ogun pell awon
ara Ammoni, awon eniyan ti
fesi, Oliwa si fun won niiségun
nla. Won mo ohun ti Olérun le
se. Sugbdn nisinsin vii, dipo ki
won ko ara won jo lati wa

-
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Oluwa ki won si setiléyin fan
Oba Saulu, won sa.

B.OBATI KO Ni SUURU
IBEERE: Kin ni asotéle ti
Samueli so ni odin méta saaju
eyi? (WoISamueli10:8).
Samueli ri i téleé pé akdko vyii
y00 dé nigba ti Saulu yoo lo si
Gilgali. Saulu gbddo durd fun
0j0 méje, léyin naa Samueli
yo0 dé, yoo ru ebo, yoo si so
ohun ti yo60 se fun un. Eyi je
idanwo fan Saulu. O da bi eni
pé bi Saulu ba durd ninu
idanwo naa, Emi Oliwa ydo
tun fun un ni agbara yoo si fun
un ni iségun miiran.

Ni Gilgali, Saulu ranti oro
Samueli 6 si duro nibée.
Léjoojumo, ihale ikolu Filistini
tibo n po si i. Lojoojumo, opo
si i ninl awon omo ogun Saulu
n fi i sile. Nikeyin, 0jd keje dé.
Nigba ti 0j6 naa ti féreé pari,
Saulu pinnu pé oun ko le dard
mo. O mu oro Iowo ara re, 6
pase pé ki won tesiwaju pelu
ebo laisi Samueli. O seé se ki 6
A bowo fun Oldrun ti 6 si n wa
ifé Re, sugbon 6 n sise nind
ibert dipo igbagb. Eyi mu ki 6
ko oro Oldrun sile. Ibéru fi ara
re dipo Oldrun sori ité isakoso
ayére.

IBEERE: Sé ibéru ko ipa nin¢
-

pinnu AtititIS 6 Olgrun?
IBEERE: Awon is€lé wo ni 6 mu
ki tkuina Saulu tubo burt si i?
Ekinni, Samueli farahan ni kété
léyin ti ebo naa pari. Bi Saulu
ba ti duré die si i, 1 ba ti yege
ninu idanwo naa, Oldwa i ba ti
fiiidire mule.

Ekeji, dipo ki 6 se ijéwo ti 6 md,
ti 0 si jé otito, Saulu gbiyanju
lati da iwa ése re lare, 6 si din
ebi re ku. O toka si ipdnju
ayika, 6 ro pé 6 san lati dese ju
ki 6 jiya lo. O gbiyanju lati da
Samueli Iébi pé ko dé ni akoko.
Oso péeborejetiaigboranre.
Sugbon ebo Saulu jé ifarahan
onibajé si Olorun. O ti pinnu lati
kolu awon Filistini ki wén to le
kolu oun. Dipo wiwa ifé Oldrun,
6 n gbiyanju Iati lo Olérun fun
ete ara re. Nikeyin, 6 so pé o fi
agbara mu ara ré. Pell ewu ara
eni nla, 6 so, 6 fa ara re jo 0 si
tesiwaju peld ebo naa. Eyi ni
ona ti awon ti ko ni sulru tabi ti
A se nnkan nind ifé-okan-eni ti
0 si jade laitd maa i se.
IBEERE: Bawo ni Samueli se
dahun awon awawi Saulu?

O ko Iati gba won. Ainisuru ati
ifé-okan-eni Saulu jé iwa
omugo ati isese. O padanu
pupojuohuntidretilatirilo. O
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[fé lati ségun ogun, sugbon 6
iwaldaye ati ijoba ré. Oldrun
yO0 ropo re pelu okunrin ti yoo

y00 se gbogbo ifé Olérun laika

(WoIse13:22).

II. IJEPATAKI AIGBORAN.
ISAMUELI 15:1-15
A.OHUN TO N FA IBANUJE
Ni nnkan bi odin mokanla Iéyin
ti Saulu kuna Iati daré de
Samueli ni Gilgali, anfaani
miiran dé fun Saulu ati fi ara ré
han.

IBEERE: Ki ni Oldrun béere
lOWO re?

Oldrun ti mara sile 1ati se idajo
|6ri awon ara Amaleki. Won tin
gbero lati lodi si Olorun ati
awon éniyan Ré nigba gbogbo.
Saulu ni lati fan ayé alakoobere
ni apeere ti ikin omi ati idajo
Oldrun ti ko seé ye.

Laika oro Oldrun si, Saulu
tesiwaju lati télé awon asa igba
naa. O mu oba naa 6 si paa mo
ni laaye ki 0 le sogo I6ri re gége
bi ébun iségun. O pa awon
agbo ati maltu Amaleki té dara
jumo, 6 si paawon ti 6 i saisan
tabi ti ko lagbara lati rin irin ajo
yiyan |6ri awon oke. Léyin naa,

padanu itéwogba Oldrun [ori

jé gégé bi okan Re, okunrin ti

awon ipo ati ifé-okan ara re si
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gégeé bi awon aségun
alakoobére igha naa, 6 gbé
okuta iranti ara ré kalé 6 si yara
lo si Gilgali fun ayeye iségun
nla ati ebo nla si Oliwa.
IBEERE: Bawo ni Olorun se ri
16ri eyi?

Ko dun mo Olorun ninu. O maa
n bandjé nigbakigba ti éniyan
ba se aigbdran si Oro Re.
Samueli peli banujé 6 si bind,
ki se si Saulu ti 6 féran sugbdn
si ése ti 0 jé iparun Saulu. Ni
gbogbo oru, Samueli kigbe si
Oluwa nitori Saulu. Sugbodn ni
0j0 keji, 6 ni Iati fi ibanujé re
sile, 6 si doju ko Saulu péld ihin
tiidajo Oldrun.

BIBELI KIKA OJOJUMO

M: IbukGn igboran.
Deuteronomi 7:12-16

T: Igbaldaye si igbdran. Owe
3:1-8

W: Imoran ti 6 niye 16ri. Orin
Dafidi37:1-11

Th: Iténi Oldrun. Matteu 7:21-
27

F: Gbigb¢ ati sise. Jakobu 1:19-
25

S: Awon iwa rere Olorun. 2
Peteru 1:3-11
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EKO KEWA

~N

IWA OMUGO TI IFE-OKAN-ENI (APA KEJI)

(14TH JUNE, 2026)

OTITO PONBELE: ifé-okan-
eni le yori si ibanujé, ijakule,
ati ibajé ibasepo peld Olorun.
ESE AKOSORI: Lati se
igbdéran san ju ebo lo. I
Samueli 15:22

IBI KIKA: I Samueli 13:1-14,
15:1-35

ILANA EKO

I. Ijépataki Ti Aigbdran

a. Yiyi ébi pada

IL. Ijiya TiIrékoja

a. Ibawitia ko

b. Saulu tia ko sile

B. YIYi EBI PADA

I. IJEPATAKI AIGBORAN.
ISAMUELI 15:1-15
A.YiYiEBIPADA

Ni kété ti 6 ri Samueli, Saulu
kéde pell igbéraga ati iwa
iborisa pé oun ti se igbdran si
ase Olgrun. Sugbon itan re
kuna. Iréd maluu ati aguntan fii
han. Ese ni ona lati fi elése
han.

IBEERE: Bawo ni Saulu se

gbiyanju lati yera fun idojuko
atiijéwo ese ati ebi re?

O gbiyanju lati yi ébi pada.
Awon éniyan, 6 so, fé lati da
awon eranko té dara ju sile fun
ebo si Oldrun Samueli.
D4ajudaju inu Samueli gbddo
dun mo ebo oninurere yii!

Ni todtd, Saulu ni oldri nind
gbogbo aigbdran yii. Sugbdn,
gégébidtimaanri, awontin
dari awon elomiran si ése ni
awon té kokd fi won han.
Sigbon kiyesi i, Saulu ko le mu
ara re lati pe Oluwa ni Qlorun
tire. O le so nikan pé, “Oldrun
re,” kiise“Olorun mi.”

II. IJIYA TI IREKOJA. I
SAMUELI 15:16-33
A.IBAWITIAKO

Peli ase mimu, Samueli da
oro itdka Saulu oba durd. Oun
ko ni se mo on. Sugbdn 6 ni
oro fun Saulu, iranti ohun ti
Olorun ti se, ibawi fun ohun ti
Saulu ti se.

AN

idi tooto ti
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IBEERE: Ki ni awon




(.

aigboran Saulu?

Igbéraga ati iwora ni 6 joba
16ri ise ré. O ti padanu irelé ti 6
sami si i nigba ti Olérun koko fi
i je oba. Pelu éyi, Saulu ko ni
ete todtd lati fi gbogbo
aguntan ati maliu naa ru ebo
si Oluwa. Iwora mu ki ¢ gba
gbogbo ohun ti 6 lé gba. Isoro
ebo jé awawi nikan, iboju fun
aigboranre.

Igbéraga ati iwora — ki ni
iparun ti 6 burt té! Nitori won
ni Adamu ati Efa subd,
Nebukadinésari padanu imolé
re, Saulu si padanu ité re.
IBEERE: B&wo ni Oba Saulu se
dahun ibawi Samueli?

Otitd dun un. Sugbdn
igbéraga gan-an ti Samueli i
ba wi ma ki Saulu da si i, 6 si
gbiyanju lati daabo bo ara ré
léekan si i. O ti se igbdran si
ohun Oliwa ni todtd, 6 so, O si
mu idajo Reé wa sori awon ara
Amaleki. Sugbdn Saulu ni I3t
gba pé igbdran ré ninu éyi
pell ko pé. Nitori oba Amaleki
wa nibe gégé bi eléwon.

B. SAULU TI AKO SILE
IBEERE: Si ki ni Samueli fi
aigbhdran Saulu ati ikosile re
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lati rond piwa da se afiwé?
alakoobere tabi isoro 0jd iwaju
ati iborisa. Awon alufaa ati
awon egbe okunkun
alakoobere ro pé awon oldrun
N je ebo tabi 6 kéré tan won
nildo won. Wén gbagbd nitori
nda pé bi okunrin ba rd ebo nla
td, awon oldrun yoo ni lati jé ki
0 se ifé tire. Sugbon Oldrun ko
yan ebo fun Israeli nitori pé O
nilo won. “Awon maluu ni
egberdn oke” jé tiré Idnakona
(Orin Dafidi 50:10) Ko nilo
ohun ti éniyan 1€ mu wa fun
Un. Awon ebo ti Ofin jé ona ti
eniyan fi i salayé irontpiwada
ati ifé re Iati pada wa siwaju
Oldrun ati lati ko Iati rin peld
Re.

Awon wolii fi han pé Olérun
koriira ebo ati addra awon
eniyan ti n gbiyanju lati fi ese
won pamo tabi ti 6 ti pinnu lati
lo ni ona tiwon (Isaiah 1:11-
15). Ko tii gba ohunkdhun ti
yO0 ropo isin témi ati igbagbd
igbdran (Luku 9:23, 14:27).
IBEERE: Ki ni ijépataki ighdran
si ifé Olorun fun Kristiani?
IBEERE: 1d4jé wo ni Samueli
kéde |6ri Saulu nibi?

) '\
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Nitori ti Saulu ti ko oro tabi ase
Oluwa sile, Olérun ko 0 sile
gégé bi oba. Nind ori 13
itéwogba naa ni pé iran oba
Saulu ko ni tésiwaja léyin ikd
re, sugbdn a yonda fun Saulu
lati duré gégé bi oba fun
akoko kan. Lati iséju vyii lo,
sibe, oun ko si mg bi oba ni oju
Olorun. Fun iyoku ijobare, 6 n
sakoso laisi ase, iranlowo, tabi
ibukdn Olérun.

IBEERE: Bawo ni Saulu se
dahunidajo yii?

O gba pé dun ti désé. Sugbdn
ijéwo re ko jé tootd. O tun
gbiyanju lati da@ awon eniyan
Iébi dipo ara ré.

Léyin naa, 6 gbiyanju lati mua
Samueli pada peld ré Iati sin
Oluwa, 6 nreti pé Olawa ybo yi
okan Ré pada. Sugbdn Saulu
ko yi pada ni tooto, Samueli si
ni lati ran an léti pé Oldrun ko
se eré peld wa. Ko rond piwa
da bi a ti ni 1ati se — iyen nipa
yiyiiwa okan wa pada.

Saulu, ti ko yi pada, léyin naa
yi Samueli pada lati bowo fun
un niwaju awon eniyan nipa jé
ki 6 lo pélt awon ise isin.

BIBELI KIKA OJOJUMO )
M: Ibukun igbgran.
Deuteronomi 7:12-16

T: Igbaldaye si ighdran. Owe
3:1-8

W: Imoran ti 6 niye I6ri. Orin
Dafidi 37:1-11

Th: 1téni Oldrun. Matteu 7:21-
27

F: Gbigbd ati sise. Jakobu
1:19-25

S: Awon iwa rere Oldrun. 2
Peteru 1:3-11
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EKO KOKANLA A

ISEGUN TI OLORUN FUN NI (APA KINNI)

(12TH JULY, 2026 )

OTITO PONBELE: Awon
iségun témi ni a n ségun, kiise
nipa agbara tabi ilana
adanida, sugbdn nipa igbékelé
patapata 16ri Olorun.

ESE AKOSORI: Olawa ko fi
ida ati 0ko gba la; nitori ogun
jétiOliwa. I Samueli 17:47
BIBELI KIKA: I Samueli
17:1-58; 2 Samueli 17:32-36,
41-49

ILANA EKO

I. Ipénija Ota

a. Goliati kegan Israeli

b. Ibéru Israeli

I1. Idahun Igbagbd

a. Oye Dafidi

I. IPENDJA OTA. I SAMUELI
17:1-11

A. GOLIATI KE GAN
ISRAELI

Niibére ijoba Oba Saulu, awon
Filistini n sakdso opo ile
Israeli. Won tin n sakdso
iseda ati ipinkiki awon irinsé
ati ohun ija irin, éyi si fin won
ni anfaani nla. Sugbon Olorun
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fun Oba Saulu ni iségun nla ni
Michmash (I Samueli 14:22,
23). Ni iyorisi eyi, awon
Filistini pada si ile tiwon,
petélé olérubutu 1ébaa etikun
Meditarénia.

Iségun yii ko mu alaafia wa
fun Israeli, bi 6 ti wu ki 6 ri.
Awon ota kolu Saulu ni
gbogbo egbé. Awon wonyi
peld Edomu ni gudsu, Moabu
ati Ammoni ni ila-oorun, ati
Sobati ni ariwa. Laaarin eyi,
awon Filistini n si na wahala
sile. Sugbdn ni gbogbo éyi,
Saulu ségun (wo I Samueli
14:47, 48).

Ni nnkan bi oduiin méta I€yin ti
Samueli fi oréré yan Dafidi,
awon Filistini pinnu lati tun
kolu Israeli. Won ké egbé omo
ogun jo, won goke lo si
afonifoji Ela ni iwdo oorun
Betilehemi. Saulu léyin naa ké
awon omo ogun re jo 6 si lo
doju ko won. O ri awon Filistini
ti won dé lori oke kan ti 6 h wo
afonifoji, nitori naa 6 gbé egbé
omo ogun re kalé 16ri oke
miiran pela afonifoji l3daarin
won.

/
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Dip0 ki won kolu, awon Filistini
ya awon omo Israeli Iénu nipa
ipénija lati 0do omiran Goliati
(omo egbé kan ninu idilé awon
omiran Kenaani ti ¢ ti darapo
mo awon Filistini  bayii;
Deuteronomi 2:11, 20). Bi
awon omo Israeli ba ni asaaju,
jé ki won mu un jade, won yoo
si pinnu ogun naa nipa ija
eyokan.

IBEERE: Ki 16 dé ti Kristiani
gbddo ni iriri awon ogun témi,
ijiya, ati inira bi Jesu ti ségun
fun wa téle?

IBEERE: Ki ni Goliati rf ati ki 16
muU ki awon Filistini fé lati fi
abajade ogun naa Ié okunrin
yii lowé?

Giga ré td bii mésan-abo ese
bata fUn un ni anfaani Ala nind
ija ara eni. Iwon re Ala ati
agbarare tun jé ki 6 le gbé oko
peld opa to ni iwon inch méji
ati bii es¢ bata marun-Un
(iwon opa asoro aladun). O ni
0ju irin t6 wawo t6 bii poun
méeédogun. Ihamdra ide
(pelt éwu ihamdra poun 125 ti
6 ro) fun un ni aabo, sugbdn 6
da bi eni pé ko ni nilo re. Pelu
giga re ati apa gigun re, 6 le
pari okan nind awon okunrin
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Israeli ki won té e sin mé on.
B. IBERU ISRAELI

Ipénija Goliati kun awon omo
ogun Saulu pelu iberu. Won ti
n ségun awon Filistini. Sugbon
ipénija yii fi won si ipo ti ko seé
se, won si fo kaakiri.

IBEERE: Ki ni &yi fi han nipa
Saulu ati egbé omo ogun r&?
Awon iségun won ti fin won ni
igbdkanlé ara won. Sugbdn 6
ti md ki won ro pé won lé se é
l3isi iranlowo Oluwa. Won tobi
ni oju ara won. Nisinsin vyii
ipenija omiran yii ma ki won ri
bi won se kéré. Igbokanlé ara
omiran naa tun mu ki won
beru. O da eni 16ju ara re,
igboya re gan-an si fi kin iberu
Israeli.

IBEERE: Eni wo 16 ye ki 6 d&
ipénija naa Iéhun?

Oba Saulu ga ju enikéni lo ni
egbé omo ogun re ni ori ati
gjika. Sugbdn niwon bi iwon
giga awon okunrin Israeli ni
igba yen jé bii ese bata marun-
un nikan, Oba Saulu 6 seé se
ko ju ese bata méfa lo. Goliati
tun ga ju oun lo, 6 si béru bi
awon to ku.

/




(11. IDAHUN IGBAGBO. I

SAMUELI17:12-37

A. OYE DAFIDI

Lojoojumo fun 0jo 40, egbe
omo ogun Saulu n ké ara won
jo, won n bere siilo siila ogun
peld igbe, 1éyin nda won durd
wa, 0 si A tun ipénija atako re
se, awon okunrin Israelisin sa
pada si agd won.

IBEERE: Ki |6 dé ti Jesse fi ran
Dafidi siibudd?

iroyin lati 0do ogun. O mo pelu
pé awon omo ré méta agba wa
ninl egbé omo ogun Saulu,
ipese ounje won si le ti A tan.
O pinnu nitori nda lati ran

lati mQ iroyin ati éri idaniléju
wa pada.

Ni owuro 0jo keji, Dafidi mu
efa kan (ni nnkan bii 625
busheli) ti alikama vyiyan,
burédi, ati wéwé warakasi. O
dé eti ibudd ni kété ti awon
okunrin naa n lo si ila ogun
pell igbe. Sugbdn ko si ogun.
Dafidi ri i [3ipé ki 16 dé ti Jesse
kd gba irdyin. Awon omo
Israeli gbogbo won tiju ju lati

O f saniyan nitori pé ko si

Dafidi pelt ounje ati pelu ireti

" (33

sOro nipa égan ti Goliati i soro
siwon. O riipéll pé Oba Saulu
n gbiyanju lati bo ibéru ara re
nipa fifi ésan han: owg,
ominira lati san owd ori fun
gbogbo idilé aségun, ati
omobinrin ré gégé bi iyawo.
Sugbon ta ni ydo yonda ara re
nigba ti Oba Saulu fdnra ré ko
gbodo lo.

IBEERE: Ki ni Dafidi ri nipa
Goliati ati awon egbé omo
ogun Israeli ti awon arakunrin
re ati Oba Saulu ko sile? (Wo
ese 26)

O mo pé omiran Filistini nda,
bii gbogbo awon ota Israeli
yooku ti 6 yi won ka, jé
alaikold. Iyen ni pé, 6 wa lode
awon majému ati awon iléri ti
Olérun fun awon éniyan Re.
Awon egbé omo ogun Saulu
jé ki ihalé Goliati mu ki won
gbagbé agbara ati iléri Olorun.
Dafidi tan ri i pé Goliati ko se
atako si awon egbé omo ogun
Israeli nikan, sugbdn si Oldrun
alaaye. Saulu ati awon
okunrin ré kii se pé won jé ki
awon Filistini i fi won se yeyé
nikan, won n jé ki won seto
awon ipénija ogun. Sé won ti
gbagbé apeere Josua ati
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Kaleb, ti ko ihalé awon omiran
ati awon ilu ti 6 ni ogiri silg, ti
won si so nipa ilé naa pé, “A le
ségun re daadaa”? (Wo
Numeri 13:30). Dafidi mo
Oloérun alaaye lati jé tdbi ju
omiran eyikéyii lo.

Oro Dafidi ru ibinG arakunrin
re Eliabu soké. Ni tootd, Eliabu
tiju, 6 si binu pé ki Dafidi wa ri
egan won ki 6 si ri ibert won.
O fésun kan Dafidi pé 6 ni
igbéraga, ifojusdna, ati okan
burdku.

ITOSONA IFOKANSI OSE

M: Kikegan Olorun. I Samueli
17:1-11

T: Siseiwadirukerudo naa. I
Samueli 16:19-30

W: Siségun iségun. I Samueli
17:50-58

Th: Eni ti Oldwa yan. Orin
Dafidi 2:1-12

F: Ogun Kristiani. Efesu 6:10-
18

S: Iségun Ikeyin. Ifihan
19:11-21
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. _ EKO KEJILA
ISEGUN Ti OLORUN FUN NI (APA KEJI)

( 19TH JULY, 2026 )

OTITO PONBELE: Awon
iségun témi nian ségun, kiise
nipa agbdara tabi ilana
adanida, sugbdn nipa igbékelé
patapata 16ri Olorun.

ESE AKOSORI: Oluwa ko fi
ida ati oko gba 1a; nitori ogun
jéti Oluwa. I Samueli 17:47
BIBELI KIKA: I Samueli
17:1-58; 2 Samueli 17:32-36,
41-49

ILANA EKO

I. Idahuin Igbagbd

a. Dafidi gba ipenija naa

I1. Iségun Lori Ota

a. Awon ohun ija Dafidi

b. igbagbd Dafidi ti a fihan

I. IDAHUN IGBAGBO. I
SAMUELI 17:12-37

A. DAFIDI GBA IPENiJA
NAA

Dafidi ro pé idi wa fin ohun ti 6
n so, 6 si n so fin awon
elomiran pé Oldérun tdbi to Iati
boju té Goliati. Laipé, enikan
so fun Oba Saulu ohun ti
Dafidi A so, oba si ransé pé ki
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won md un wa. Eyi dun mé
Dafidi, 6 si yara yonda ara ré
lati lo doju ko omiran naa.
Sugbdn Oba Saulu ran Dafidi
|éti pé oun si j& omokunrin.
Bawo 16 se le lo doju ko
okunrin ti a ti kd 1ékod nind
imo ogun fun 0po odun?
IBEERE: Lori ki ni Dafidi ghé
igbdkanlé re pé oun lé ségun
Goliati?

Oldrun ti fan un ni iségun 16ri
kinnitn ati béari ti 6 ti gokeé wa
lati ji 0dd agbo aguntan baba
re. Oldrun kan nda ti 6 jé ki 6
se eyi yoo fun un ni iségun 16ri
Filistini aldikola vyii. Oldérun
alaaye y60 jeé 0l6ooto si awon
majému ati iléri Ré. Igbagbd
Dafidi wa nind Re.

II. ISEGUN LORI OTA. I
SAMUELI 17:38-58

A. AWON OHUN 1JA
DAFIDI

Oba Saulu, ni éte lati seranwo,
fi ihamora ara re wo Dafidi. O
jé eyi ti a le satunse, Dafidi 6
seé se ko ri bi eni ti 6 1 se yeyé

r
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nind ré bi awon kan ti se
aworan ré. Sugbon léyin ti
Dafidi gbé isise di¢, 6 durd, o si
so fun Saulu pé oun ko gbodo
lo doju ko omiran naa pélu
ihamdra yii.

IBEERE: Ki 16 déti 6 ko §?
Omopéounkoleldd, kiise
nitori pé 6 wiwo ju tabi tdbi ju,
sugbon nitori pé oun ko dan
an wo.

IBEERE: Ki ni Dafidi ni ti 6 ti
danwotidsifihan?

re nikan, bi ¢ tile jé& pé 6 mo bi
a se n 10 won daadaa. Léyin
awon okuta didan marun-un
lati odo, léyin kannakanna ni
owo Dafidi, ni igbagbd ti ko le
mi nind Olorun. Dafidi ti dan
iléri Oldrun wo pé yoo wa pell
re, 6 siriipé o jé otito.

Eyi ni itumo todtd ti ipadé
Dafidi pelu kinnian ati béari.
Won jé idanwo ti a se lati mura
sile fun isegun t6 tobi ju lo
niwaju. Eyi ni ona ti Oldrun n
sisé pelt awon ohun €lo ti O
yan.

A & ri ekd kan naa ninl awon
okuta gan-an ti Dafidi yan fun
kannakanna ré. Won ki i se

nla, bée ni won ki i se (‘)kl:Ita\
iyebiye. Sugbdn won ti mdra
sile, won ti ro nipa ilana gigun
ti 6 ma ki won ye lati 10.

B. IGBAGBO DAFIDI Ti A
FIHAN

Goliati bind nigba ti 6 ri
omokunrin 1asan ti a ran jade
lati doju ko ipénija ré laisi
ohun ija ti 6 han bi ko se opa
oluso-aguntan re. Lésekese 0
bere si by, 6 si halé mo Dafidi.
(Nipa awon oldrun re tan lé
timo si “nipa Olérun Dafidi”
eyi si n fi Dafidi se yeyé, 6 si
kegan Oliwa).

IBEERE: Bawo ni Dafidi se
dahun?

O kokd jérii si igbdkanlé reé
patapata nind Oldrun ati
idanildju ré patapata ti iségun
ti yo0 jé ki gbogbo ayé mo pé
Oldrun Israeli jé Oldrun tooto.
Y60 tun mu ki Israeli mo pé
Oldrun ko nild ohun ija eniyan
lati gba wén la, nitori “ogun jé
ti Oldwa.”

IBEERE: Ninu I Samueli
17:45-47, nje ise Dafidi je
didan Olorun wo? Sé a gbodo
dan Olérun wo?

Léyin naa ni igbaghd Dafidi
J




('séré jade Iati dojd ko Goliati, 6
mu okuta didan kan, 6 si ju u
peld kannagbe re. Okdta naa

(Sekariah 4:6), ri jinle si iwaju
ori Goliati.

ITOSONA IFOKANSI OSE

M: Kikegan Olorun. I
Samueli1l7:1-11

T: Sise iwadi rukerudo naa. I
Samueli 16:19-30

W: Siségun iségun. I Samueli
17:50-58

Th:  Eni ti Oldwa yan. Orin
Dafidi 2:1-12

F: Ogun Kristiani. Efesu
6:10-18

S: Iségun Ikeyin. Ifihan
19:11-21

(laisi ani-ani ti Emi Olérun dari
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. _EKQ KETALA
ISEGUN NIPA 130WU (APA KINNI)

(' 9TH AUGUST, 2026 )

OTITO PONBELE: Bi a ko ba
ségun iwa ijowu, yoo yori siise
buburu.

ESE AKOSORI: Ife a ma mu
suru, asi maa seun; ife ki se
ilara, ki soro igberaga ki ife.

IBI KIKA: I Samueli 18:1-30,
19:8-24

ILANA EKO

I. Awon Idi fun Ijowd

a. Aseyori Dafidi

b. Okiki ti A po si i

I1. Abayori Ijowu

a. Saulu kolu Dafidi

I. AWON IDIi FUN 1J0WU.
ISAMUELI 18:1-9
A.ASEYORI DAFIDI

Oba Saulu mo pé ibéru ti
Dafidi n fa sinG awon Filistini
mu ki 6 jé ohun ti 6 niye lori
fun egbé omo ogun re. Nitori
naa, o ko lati jé ki Dafidi pada
silé.

IBEERE: Eni wo ni oré Dafidi
tooto nibi?

Jonathanu, omo agba Sauly,

féran Dafidi bi Olorun se so pé
ki a fé awon aladuigbo wa. O
fé Dafidi bi ara ré. Laise ani-
ani, Jonathanu tin mo
ifamiororoyan ti 6 wa lori
Dafidi. Nitori ifé Jonathanu ti
ko ni ifé-ara-eni fun
ododmokunrin naa, 6 se
majemu pelu re,  si fi éwu ara
re, aso ogun, atiamurére se é
l6s00. Jonathanu jé nnkan bi
odun 33 ni akdko vyii, Dafidi si
jé 18 tabi 19 nikan. Sugbodn eyi
ki i se oré igha die. Jonathanu
fun Dafidi ni idurdsinsin ré ni
gbogbo igba ayé re.

IBEERE: Ki 16 dé ti Dafidi dun
mo awon éniyan ati awon
iransé Saulu pela?

Oba Saulu ran Dafidi jade ni
opo irin-ajo ogun. Ninu
gbogbo ¢ran, Dafidi n huwa
oye. Eyi timo si pé 6 n sisé
peld imo, oye, ati ifokansin si
Oldrun ati awon éniyan Re. Ni
tooto, oro Hébéru ti a timo si
“|ati hUwa Oye” jé okan naatia
tumo si “lati saseyori” ni Josua
1:7 ati “lati ni aseyori rere” ni
osua 1:8. Asiri aseyori Josua

/
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ni igboran oye si Oro Oldrun ti
6 da 16ri ikékod jijinlé ati ironu
16ri Oro naa. Oro naa la tin 1o
fun Oba Usiah ti 6 ri i pé niwon
igha ti 6 n wa Olawa gégé bi
Oro Re ti a fun nipase wolii,
“Oldrun mu ki 6 saseyori” (2
Kronika 26:5).

Awon S&damu kan fan ifé Dafidi
fun Oldrun ati Oro Re. O lé da
wa 16ju pé 6 wa Olawa, 6 si i
ronu 16ri Oro Re, eyi si ni asiri
aseyorire.
B.OKIKITINPOSII

Ni nnkan bi odun méji léyin
iségun 16ri Goliati, Dafidi pada
lati iségun nla miiran ati
ipakipa egbé omo ogun
Filistini. Ni iyorisi eyi, Saulu l&
pada si aafin ré ni Gibeah.

Bi awon omo ogun ti i pada ti
A sun mo ilu naa, won ri i pé
iroyin iségun won ti téwod gba
won. Gégé bi asa won, awon
obinrin lati awon il ati ileto ni
gbogbo egbé ké ara won jo lati
ki Saulu ati egbé omo ogun ré
ti 6 ségun. Laaarin orin ati ijé
si ilu tambourine ati sistrum,
orin kan dide. O 1 lo séyin ati
séyin, egbé kan n korin “Saulu
ti pa egbérun re.” Won ri i pé
Saulu n dari awon ogun lati

\.

eyin ila. Dafidi A dari awon
okunrin. Nisinsin yii Dafidi n
koja oun lo ni méwaa si okan.
IBEERE: Bawo ni Oba Saulu se
dahun eyi?

O fé I4ti jé ki Dafidi ségun fun
oun sugbon ko dun md oun
|ati ri i pé 6 i gba lyin fun won.
O tun ri i pé o6 ti padanu okan
awon eniyan si Dafidi. Saulu jé
oba ni ordko. Sugbdn awon
eniyan ki i se tire mo gégé bi
won ti mo téle.

IBEERE: Ki ni 6 mu ki Saulu
jowu Dafidi?

Apa kan ibanujé Oba Saulu lé
jé nipa iranti asotélé Samueli
pé okunrin té dara ju yoo gba
ipo re. (Wo I Samueli 13:14,
15:28). Nitori naa, lati igba yii
lo Saulu béré si wo Dafidi pelu
ifura ati ijowd.

II. ABAYORI IJOWU. I
SAMUELI 18:10-30, 19:8-
10

A.SAULU KOLU DAFIDI
Ijowd Saulu fan anfaani fun
emi buburu lati 0do Oldrun lati
gba Soolu kuro lowo Olorun.

A ti ka a téle pé nigba ti Emi

) (-
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Oldwa kuro 10do Saulu, emi
buburd Iati 0do Oliwa n yo
lénu (iberu) (I Samueli 16:14,
16, 23). Gégé bi Dokita
Stanley Horton se so nind
ohun ti Bibeli so nipa Emi
Mimo (oju iwé 47), “Eyi soro
fin wa Iati ldye. A ko fi emi yii
han pé 6 jé émi ésu, nitori 6 jé
lati 0do Oldwa. Awon kan gba
eyi pé 6 jé lati odo Oluwa
nikan ni itumo pé Olorun 16
yonda fun un. Sugbdn o0ro
Hébéru da bi eni pé ¢ lagbara
ju éyi lo. Ni tooto, ni I Samueli
18:10 ifihan naa jé kikarda si
emi baburd Olorun, ati ni 19:9
si emi buburd Oldwa (Jehova).
O wa ni gbogbo igba (I
Samueli 16:23), ati niigba kan
0 mu ki Saulu “so asotéle” (I
Samueli 18:10).

“Léyin naa, kokoro lati 1dye eyi
le wa ni Isaiah 45:7 nibi ti
Olérun ti so pé, 'Emi n seda
imole, émi i da okunkun: Emi
n se alaafia, émin da esu.' Esu
nibi jé idakeji alaafia (pélu
ilera, iwalaaye, oro ati ibukdn)
ki i se idakeji rere. Olérun ki i
Sugbon O jé Oldrun mimo ti 6
M ran idajo si awon elése, gége
bi O ti se si Ijibiti (Eksodu

12:12). )
“Oro ésu tdn tuma si inira, iya,
ati ijambd, Oldrun maa n soro
nipa idajo Ré bi mimu esu wa
(I Oba 21:20, 21; 22:18;
Jeremayah 4:6; 6:19). Léyin
naa, Sefaniah (1:12) so
asotéle idajo Olérun I16ri awon
eniyan alaibikita ti won ti fidi
mulé nind ése won ti won si so
pé, 'Oluwa ko ni se rere, bée ni
ko ni se ésu.' Emi ti Oldwa ran
sori Saulu, nitori naa, ki i se
emi esu tabi emi ésu ni
Majemu Titin, sugbdén emi
idajo.”

Ni awon igba téle, bi Dafidi, ba
nte duuru o nmu ara Soolu
bale. Sugbon ni igba yii nigba
ti émi idajoé dé ba Saulu, ijowu
re Ié e lati gbiyanju lati fi okd
kan Dafidi md ogiri. Eyi selé
léekookan. Ni gbogbo igba,
peld yiyi ara ré kankan, ifé
Dafidi ti 6 fi emi ré wewu
léekookan lati gbiyanja lati ran
Saulu lowo.




. EKO KERINLA
ISEGUN NIPA 130WU (APA KEJI)

(16TH AUGUST, 2026 )

OTITO PONBELE: Bi a ko ba
ségun iwa ijowu, ydo yori siise
bubura.

ESE AKOSORI: Ife a ma mu
suru, asi maa seun; ife ki se
ilara, ki soro igheraga ki ife.

IBI KIKA: I Samueli 18:1-30,
19:8-24

ILANA EKO

I. Abayori Ijowu

a. Ibért Saulu

I1. Odguin Fun Ijowd

a. Jonathanu kilo fun Dafidi

b. Jonathanu n bebeé fun
Dafidi

I. ABAYORI 1J0WU. I
SAMUELI 18:10-30, 19:8-
10

A. IBERU SAULU

Tjowd Oldrun 16rf dwon éniyan
Ré jé ifokanbale todtd ati
alaini-ifé-ara-eni 16ri ilera won
(wo Joeli 2:18, 19). Ijowu
Saulu, bii ti ljow( opo éniyan,
jé idakeji patapata. O jé ipinnu
imotara-eni lati daabo bo ipo
ara re, agbara, ati okiki. Ijowu

q

Oldrun, paapaa nigba ti 6 ba
kan ibina Re 16ri ése, jé ifihan
agbara ifé (Eksodu 20:5, 6;
24:6, 7, 14). Ijowu Saulu jé
ifihan iberu ainirewesi pé oun
y00 padanu gbogbo ohun ti 6
n gbiyanju Iati ri ati daabo bo.
Eyi tibo n po si i nitori d mo pé
Oldrun wa pela Dafidi, 6 si ti yi
pada kuro 16do re.

IBEERE: Ki ni ibéru Saulu 1é e
se?

O gba ipd oléri ogun Dafidi
karo 16wé re, 6 si fi i sita gégé
bi olumoran. Sugbdn o6 ko
gbddo 1é e kard ninu egbé
omo ogun patapata, ki awon
éniyan ma baa dide si isote.
Nitori nda, 6 daa pada si ipo
olori egbérdn kan.

Dafidi ko se aroye, sugbdn 6
dari egbérun ré peld ogbdn to
bée ti 6 ni aseyori pupo bi 6 ti
ni saaju pelu gbogbo egbe
omo ogun. Eyi gbé Dafidi sdke
si i ni 0ju awon eniyan, 6 si tun
kun Saulu peld ibéru.

IBEERE: Ki ni ijowd mu ki
Saulu se nigba ti omobinrin re

ff,
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éran Dafidi?

O ma ki 6 béré si lo ifé
omobinrin ré gégé bi ona lati
pa okunrin ti 6 féran run.

rrrrrr

awon Filistini y60 pa Dafidi run
fun oun ko se. Dipo eyi, Dafidi
ségun miiran. Nitori naa,
Saulu tubo i béru Dafidi,
Dafidi si tibo n ni aseyori ati
okiki. Ijowl Saulu i ba ara ré
jé nikan ki i se Dafidi.

II. OOGUN FUN 1J0WU. I
SAMUELI 19:1-7

A. JONATHANU KiLO FUN
DAFIDI

Nigba ti Oba Saulu ri bi ortko
Dafidi se n jé olda laaarin
gbogbo éniyan, ijowu re po si
i. Gbongan iségun Dafidi 16ri
awon Filistini mu ki 6 niye 16ri
ni oju gbogbo awon omo
Israeli — ayafi Oba Saulu. O
kan bind sii. Nikeyin, Saulu pe
omo ré Jonathanu ati gbogbo
awon olumoran ogun ati awon
osisé ilé ejé re wa ayafi Dafidi.
Laise alayé, 6 so fun won pé ki
won pa Dafidi.

IBEERE: Ki 16 dé ti Jonathanu
lodi si ase baba re?

A ti ri i télé bi Jonathanu se

m’bé, Dafidi yd0 si lé ri fun ara

moyi Dafidi Iati ibré ati bi 6 se )
ran an lowo. Nisinsin yii Bibeli
ran wa léti pé Jonathanu dun
m¢ Dafidi, O ni idunnu lati ran
an Iéwd. O dun md ona ogbdn
ati iwa olorun ti Dafidi n se ara
re ati peld awon iségun ti 6
ségun. Ifé Jonathanu fun
Okan re jade lo si Dafidi ninu
ifé ti ko ni imotara-eni
patapata. Pelu ifé bi eyi oun ko
le jowd Dafidi tabi se ilara
aseyori re. O le se igbalaaye
nikan Iati tésiwaju lati ségun
awon iségun miiran ni oruko
Oluwa.

IBEERE: Ki ni a l& se nipa
ijowd nin ayé wa? Bawo ni ki
a se dahun si awon ihuwa
ijowu lati 0do awon elomiran?
Ni kété ti Jonathanu gbd ase
baba re, ¢ jade kankan, 6 ri
Dafidi, 6 si so fun un nipa won.
Dafidi gbddo séra, 6 si gbddo
durod ni sdso ni ibi ifarapamo ni
ode ilG, ibi ti Jonathanu peld
mo. Nibe Dafidi yéo wa
laiséwu titi ti Jonathanu ydo fi
ba baba ré soro ni owuro 0jo
keji. Léyin naa Jonathanu y6o
mu baba ré jade si papa nitosi
ibi ti Dafidi wa. O yd0 ba a soro

/
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re pé Jonathanu N bébe fun
un.

B. JONATHANU N BEBE
FUN DAFIDI

IBEERE: Ki ni Jonathanu ténu
si nigba ti 6 ba Saulu soro ni
oruko Dafidi?

O tdka si pé Dafidi ti jé irdnsé
rere fun Saulu. Lati pa a yoo jé
lati désé si Dafidi. Ko tii se
ohunkohun Iati bu old Saulu
ku, béé ni ko tii jebi esé si
Saulu ni ona eyikéyii. Ni tooto,
Dafidi fi émi ara ré wewu lati
ba awon Filistini ja labé ase
Saulu.

Pataki ju, awon iségun ti
Dafidi ségun ni iségun Olawa,
6 si mu idandé nla wa lati 0do
opo awon ota Israeli. Nigba
kan Saulu ti ri awon iségun
Dafidi 6 si yo nini won. Bawo
6 se lé yi pada si Dafidi
nisinsin yii 6 si désé si &jé
alailébi? Ko ni idi, ko ni idi, ko
ni idi 1ati pa Dafidi. Ikd Dafidi
yoo0 jé alaiye.

IBEERE: Bawo ni Oba Saulu
se dahun irond Jonathanu?

O ri agbéra ré, 6 si dahun nipa
bira nipa Olorun alaaye pé

\.
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Dafidi ko ni ki, Jonathanu
nitori naa so fun Dafidi 6 si mu
un pada wa si ilé ejo Oba
Saulu. Nibé a tun fi i si ipo
ijépataki ré téle.

. _EKQ KEDOGUN
AWON OJUSE IBASEPQ (APA KINNI)

(' 23RD AUGUST, 2026 )

OTITO PONBELE:Jonathanu
jé aworan oré to ga ju ti 6 féran
wa ti 6 sifi ara re fin wa.

ESE AKOSORI: Okunrin ti 6 ni
awon oré gbodo fi ara ré han bi
oré; ibasepo si wa ti 6 sun mo
ju arakunrin lo. Owe 18:24
ESE BIBELI KIKA: I Samueli
19:1-7; 20:1-42

ILANA EKO

I. Ibanidore — Iranléwd fin ara
won

a. ljowd Apanirun

b. Ibasepo Ti A Fanni ni Iye

c. Ifé TiA Bebe

I1. Ibanidore — Isopd Ti i DUrd
a. Bibé fun Iranldwo

b. Iséto fun Aabo

I. IBANDORE- IRANLOWO
FUN ARA WON. I SAMUELI
19:1-7

A.1JOWU APANIRUN

Ijowld jé ohun apanirun.
Solomoni kéde pé, “Ijowl le
gan-an bi iboji” (Orin Solomoni
8:6). Bawo ni 4 se jé pé ijowl
asiwere Saulu di agbara ti n ti

nind ayére.
N

Iforowéro Ekd

NinG ikékoo 16ri kdkd ijowd
nind Bibeli, enikan maa n ko pé
ki i se baburd ninG ara re.
Olorun flnra re jé éniyan
onijowd (Eksodu 20:5). Ninu
igbéyawo, iwon ijowu le je
itésiwaju ifé tootd. O da bi eni
pinnu pé okunrin kan fun
obinrin kan fun igba ayé. Ni
isopo peld eyi, Solomoni
sakiyesi pé eni ti 6 n gbiyanju
|ati ji lyawo elomiran jé aldiloye
ju. O salayé pé, “Nitori ijowu ni
ibinu okunrin: nitori naa oun ko
ni dda nind 0jo igbésan” (Owe
6:34).

Imotara-eni ti 6 md ki fjowd jé
ese N mu ika ti Solomoni soro
nipa re wa. Nigba ti 6 ba dé
iwon ése gégé bi ifé-ing, ijowd
di ika ati idakeji ifé patapata.
Ninu fifi iyato han laaarin awon
méjeeji, Solomoni so pé ijowu
jé “ina ti 6 le gan-an” nigba ti
“Opo omi ko le pa ifé run” (Orin
Solomoni 8:6, 7).

Gégé bi ese, ijowu atiilara da bi
eni pé won ni isopo timotimo.
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(DéjL'ldéjL'J Saulu jé onilara nitori
ikobi-ara si ti won fun Dafidi ni
orile-ede naa léyin nda. Oba ko
le fara da @ mé omo oluso-
aguntan té ti wa téleé. O wo 6

ikdre, Saulu pinnu lati pa Dafidi
run.

Oba pin &to ipaniyan re peld
omo ré Jonathanu. O tdn tan

ogun re. Nigba ti ik Dafidi ba ti
jé ifowdsi 1atodo oba, iwalaaye
re ko tin wa laiséwu fun iséju
kan.

IBEERE: Ki 16 dé ti Saulu so
fun Jonathanu nlpa eto ré lati
pa Dafidi nlgba tiomoifétid
wa laaarin awon méjeeji?

Jonathanu lokan pada pe awon
eto re jé ododo. Laise ani-ani 6
tun gbiyanju Iati tu éri okan ara
re 16ju ni ona ti 6 so fin awon
elomiran ohun ti a gbddo se. O
seé se ki 6 se aworan Dafidi
gégé bi olori isoro nind ijoba.
Nipa ikoriira ti 6 fdju, okan
Saulu ti 6 ti yi pada ri gbogbo
isipo Dafidi bi a ti seto lati gba
ité Iowo. O ro pé ko ni aabo fun
ara re tabi ila oba re niwon igba
ti Dafidi wa nibe.

nisinsin yii gégé bi ihale si okiki
oselu re. Pelu ifé-ind ijowu re ni

iroyin naa laaarin awon olori

Saulu 6 seé se fé lati vyi

O\

Oba 6 seé se pe ohun ti a seto
gégé bi isoro ti 6 bani nind ju.
Sugbdn ni gbogbo igba 6 n se
igbalaaye ara re si iwa ipaniyan
Dafidi. O so awon nnkan fun
awon elomiran ti 6 jé ifé-inu
okan re laisi ohun téle.

B. IBASEPO Ti N FUNNI Ni
IYE

Bi Saulu ba ro lati y|'Jonathanu
Iokan pada nipa otlto ise ti 0
seto, 0 jé aIa|one Isopo ifé
laaarin omo re ati Dafidi fi han
pé O lagbara ju idurésinsin
osell lo. Ifé todtd n tan imdle ju
ni wakati okunkun julo ti ohun
ti 6 féran.

Ibasepod Jonathanu peld Dafidi
jade gégé bi okan ti n funni ni
iye.

Pelu ifé ti i fi ara re han nind ifé
lati daabo bo Dafidi. Jonathanu
so fun oré re nipa awon éto
baba re 1ati pa a. Awon méjeeji
gba 16ri ibi ti eni ti a 1 1é yoo
farapamo titi di owuro 0jo keji.
Ibi ifarapamo Dafidi wa ni kété
lona ti oba maa n gba fun irin
owuro re. Asiri igberiko ti ¢ si
silé maa n fun oba ni ayika té
dara fun iforowéro asiri. Bi 6
tile jé pé a fi pamd kiro ni oju
Saulu, Dafidi y60 sun mé to lati

gbo apa kan iforosoro
_ Y,

-

Jonathanu peld baba ré. Ohun
ti 6 koja gbigbo re, Jonathanu
yo0 se kedere fun oré re léyin
naa.

C.IFETINBEBE

6 bebe fun iwalaaye oré re t6
daju. Imo ododo tun ru nind re.
Peld igboya 6 doju ko baba re
peld awon otito.

Léyin oro rere die nipa Dafidi
lati beré iforosoro. Jonathanu
so fun Saulu pé oun yéo dése
nipa pipa jagunjagun to
gbajumo ju nind egbé omo
ogun ré. Ni akéko kan naa 6
kéde alailébi oré ré si awon

oba. Awon iwa ésé re wa nin
ironu Saulu nikan. Abajade to
wopo ti awon ese ibeji ijowu ati
ilara ni esun €ké ti éniyan ti a
koriira.

Jonathanu ro pé ihuwasi Dafidi
jé idakeji ohun ti Saulu fésun
kan an. ifé ré fun Oldrun ati

0po igba nind ogun gigun lodi
si awon Filistini. Omo oba ran
baba re Iéti pé ni igba kan oun
dun m¢ awon ise Dafidi.
Iyipada ibasepo naa jé lati odo
Saulu patapata

Ifé Jonathanu fan Dafidi mu ki

esun oba. Dafidi ko tii dése si

orile-éde péld idardsinsin re si
oba ti mu ki 6 fi émi ré wewu ni

: "Ié re lati md un séwon. Emi
-

Ko si agbej6rd 3abd t6 jiyan )
oran alailébi td md. Jonathanu
kéde I6na té td pé Saulu ko ni
idi 0dodo lati pase iku Dafidi. Ki
i se ipaniyan labé ofin sugbdn
€se ipaniyan.

o) ]e iyin fun Saulu pe n| akoko
y|| oun si 1& gbd irond. O fagilé
ase naa l6ri agbara ébe
Jonathanu fun iwalaaye oré re.
Peld ibura labé ofin nipa oruko
Oluwa, oba kéde pé Dafidi ko
gbddo pa.

Jonathanu kun Dafidi I1orun lori
gbogbo kulekulé ipinnu idariji,
awon oré méjeeji si tin wa ni
aafin. Fun Dafidi 6 da bi igba
atijo lati wa niwaju oba re
léekan sii.

IBEERE: Sé Saulu jé 0ld06td
ninu lyipada iwa rée si Dafidi?
Ldisi ani-ani, irontpiwada oba
j€ ti oju atata nikan.
Ipadabosipo laaarin Dafidi ati
Saulu ko pé. Awon iségun
tuntun Dafidi 16ri papa ogun ru
ibiny atijé oba sdéke si .

Dafidi sa fin 0ko Saulu ni kéte
l6ri igba kan. Awon ase tuntun
jade pé ki won pa jagunjagun
olokiki naa. Nipa iseto Olorun,
iyawd Dafidi, Mikali gba a la
nigba ti oba ran awon eniyan si

/




(Olérun bor padpa Saulu ati
awon omo ogun re nigba ti oba
lo Iati pa Dafidi léyin ti 6 sa lo si

ibugbé Samueli ni Rama.

II. IBASEPQ — ISOPO Ti N
DURO. I SAMUELI 20:1-17

A.BIBE FUN IRANLOWO
Idasi Olérun ni Rama ni irisi
Saulu elésé ti émi bori ko pése
0ju Opin patapata fun isoro
Dafidi. O da bi eni pé émi naa
fowd kan an ni eti imolara
Saulu nikan.

Nigba ti Dafidi ri i pé paapaa
Naioti, ilé wolii, ko to bi ibi isadi
lati 0do ibind Saulu, 6 sa.
Léekan si i 6 wa si 0do
Jonathanu [ati bebée fun
iranlowo.

Akiyesi Agbégbe

Gibeah, Rama, ati Betilehemi,
awon ilu ti 6 pese ayika
agbegbeé fin awon iséle isinsin
yii nind ayé Dafidi, wa laaarin
bii kildmita dié si ara won.

Gibeah, ibi ibi Saulu ati olu ild
nigba ijoba re, wa ni kildmita
méta si ariwa Jerusalemu.
Ordko re tumo si “oke.”
Betilehemi, “ilé burédi,” wa ni
kildmita méjo si guusu Gibeah.

\.

Nitori nda alayé isori Dafidi Iati
aafin nipa pé 6 ti pada si ilé idilé
ni Betilehemi fin ayeye jé ohun
ti 6 seé se. Rama, ibi ibi ati ilé
Samueli, wa ni nnkan bi
kildbmita méji tabi méta si ila-
oorun Gibeah.

Naioti jé apa kan patd ninu ild
Rama, pelt ortko re ti 6 n
dabaa “awon ibugbé,” Targum
(awon itumo tabi alayé
Aramaic atijo) timo Naioti si
“ilé ikékod.” O da bi eni pé apa
ild yen ni awon ilé ti 6 gbé ilé-
ekd Samueli ti awon woli.

Ninl idaama Dafidi bébe fun
iranléwo Jonathanu. Omo oba
ko le gbagbd pé ibinu Saulu si
oré re tin ru soke. Ifé re fin
baba ré foju re si otitd. O da bi
eni pé 6 wa nind iwa awon
aldilébi 1ati gbékelé paapaa
awon eniyan buburd ju.

Laisi ani-ani, oba ti pa ase
ipaniyan tuntun mo karo 16do
omo re. Dafidi salayé pé
ibasepo timotima laaarin awon
méjeeji niidi. O kéde pélt ibura
pé isiseé kan soso wa laaarin
oun ati ika. Ni idanildju
ijépataki patapata ti ipd naa,
Jonathanu gba Iati finni ni ebe
eyikéyii ti Dafidi yoo se fun
iranlowo re.

~

4 EKO KERINDINLOGUN
AWON OJUSE IBASEPO (APA KEJI)

(13TH SEPTEMBER, 2026)

OTITO PONBELE:Jonathanu
jé aworan oré té ga ju ti ¢
féran wa ti 6 si fi ara ré fun wa.
ESE AKOSORI: Okunrin ti 0
ni awon oré gbodo fi ara re
han bi oré; ibasepo si wa ti 6
sun md ju arakunrin lo. Owe
18:24

ESE BIBELI KIKA: I Samueli
19:1-7; 20:1-42

ILANA EKO

I. Ibanidore — Isopo Ti A Durd

a. Isétd fin Qjo Ola

aGba

a. Idardsinsin 183arin awon
orérere

b. Ikériira la3arin awon ota
kikoro

c. Ifé 1aaarin awon
alabaakégbé timétimé

I. IBASEPO — I1SOPO Ti N
DURO.ISAMUELI 20:1-17
A.ISETO FUN AABO

Papo Jonathanu ati Dafidi seto
awon eto fun aabo enitian lé

/

I1. Ibanidore — Awon Ojuse Ti

q

karo nind isésé Saulu. O da 16ri
ajoyo Osupa tuntun ti A bo ni
aafin. Ofin pése ajoyo lati bere
ni osupa kookan ni Ago
(Numeri 10:10; 28:11-15). Ni
afikin, Saulu 6 seé se seto
awon ayeye il ni ol ild.

Dafidi dabaa pé oré ré wo
ihuwasi baba re si aifi arahan
re ibi ajoyo nda. Lati salayé
aifirahan naa Jonathanu ni lati
so pé Dafidi béere iyonda lati
0do re gégé bi omo oba lati lo
si ayeye idilé ni Betilehemi ni
akéko kan naa. Idahun
iwonba lati 0do Saulu lé fihan
pé awon nnkan ko burd bi won
se ri. Sugbon ihuwasi on-roro
re yoo fi han pé ésu ti fidi mualé
ati alalyipada fun Dafidi. Ni ipo
yen Jonathanu yd0 so fun
Dafidikid lesalo.

IBEERE: Sé ifé Iati tan Saulu
wa ninu alayé ti a dabaa fun
aiwa Dafidi sibi ajoyo naa?
Dafidi bébe pé bi 6 ba gbddo
pa a, 6 ye ki 6 jé& ni owo
Jonathanu. Ipileé ébé naa ni
“majemu Olawa” Iaaarin awon
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L&jiji, Jonathanu wo rékoja
isinsin yii lati séto fun 0jo ola.
O gbagbd pé nind ifé Oldrun
Dafidi y0 jé oba 16jo kan. Ki ni
ighagbd ti 6 fi han nipa bibe pé
ki a fi aanu han oun ati idilé re
nigba ti 0j0 naa dé ti Dafidi
jokoad lori ité baba ré!

Majemu tuntun wa laaarin
awon oré méjeeji nitori
Jonathanu fé Dafidi “bi 0 ti fé
okanarare.”

II. IBASEPO — AWON
OJUSE Ti A GBA. I
SAMUELI 20:18-42

A. IDURO'SINSIN
LAAARIN AWON ORE
RERE

Peld 0j0 ola ti a ti seto
Jonathanu yi pada siisinsin yii.
Eto fun didaabo Dafidi pé fun
fifi ami han an nipa jiju ofa ni
papa, gégé bi ami ti a ti séto
tele. Ninu iddrdsinsin
Jonathanu yd0 royin ohun ti 6
kd nipa iwa babare.

IBEERE: Bawo ni ibasepo
tooto se lo ni awon agbégbe
ifé ati igbékelé?

q

(méjea. B. IKORIIRA LAAARIN
C.ISETO FUN QJQ OLA AWON OTA KIKORO

Ni ajoyo naa oba gba ijokod
ola peld Jonathanu ni otun ati
Abneri ni 0si. Ijokoo Dafidi
sofo. Ni 0jo keji Saulu béere
lati mo ki ni Jonathanu se
awon awawi ti oun ati Dafidi ti
seto.

Oba ri i lésekese pé ete
Jonathanu ni lati gba iwalaaye
Dafidi la ni gbogbo ona. Oba
ba omo ré wi fun fifinni ni ité ti
yoo jé tire 16jo kan fun
elomiran. O ro pé 6 té omo ati
iya re doju. Igbéja Jonathanu
fan Dafidi mu ki Saulu
gbiyanju lati pa omo re funra
re.

Jonathanu yara karo ni tabili.
O ko Iati jeun fun iydku 0jo
naa. Pelu éru fun ilera awon
elomiran ti 6 gba ifé-orun re,
igha awe ré jé ti Bibeli to6to.
C. IFE LAAARIN AWON
ALABAAKEGBE TIMOTIMO
Jonathanu lo si papa lati fun
Dafidi ni ami ti a gba. Oro re si
omodékunrin naa jé fun
alabaakégbé re tootd, “Yara,
yara, ma sidurd.”

Iyaséto awon oré méjeeji jé

g) ("
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iran to N wu okan. Dafidi teriba
nitori owo fun omo aladé.
Awon méjegji sokun. Isokun
Dafidi di ohun, té pariwo gan-
an. Bi ¢ tilé jé pé gégé bi omo
oba & ni agbara iwalaaye ati
iki ni owd ré. Jonathanu
yonda fun Dafidi lati lo ni
alaafia.

IBEERE: Ninu ibasepo Dafidi
ati Jonathanu, ifé ta ni 6 fi han
pé 6 lagbaraju?

Ifihan Itumo

NinG ibasepo ldaarin omo
aladé atieni tian lé Jonathanu
ni pupo lati padanu ati Dafidi
pupo lati ri. Omo oba mo pé
Dafidi ni a yan Iati ni ité ti i ba
jé tire. Sibe ¢ teriba fun ifé
Oldrun. O han gbangba pé lati
jé oré omo Jesse ni lati jé ota
baba ré. Sibé Jonathanu fé
Dafidi. Bi 6 tilé j& pé 6 mo pé
lati gbiyanju lati gba iwalaaye
Dafidi la ni lati fi ara ré wewu,
Jonathanu se é [dnakona.

Bi 6 ti wu ki 6 ri, Dafidi pélu
fanni ni ifé. Otitd, fin igba die
0 ni die Iati fun Jonathanu,
sugbodn nigba ti anfaani dé ni
awon odun léyin naa 6 fi aanu
han Mefiboseti nitori
Jonathanu (2 Samueli 9:1-

Y

13). Dipo pipa gbogbo éwon\

ajogun ti 6 seé se si ité, bi 0po
ju awon oba tuntun igba naa ti
n se, Dafidi se oré peld omo
Jonathanu to ku.

BIBELI KIKA OJOJUMO

M: Ifé ni isopd ibasepd. I
Samueli 18:1-4

T: Majemu ibasepo tin durd. I
Samueli 20:16-34

W:  Majemu ibasepo pell
idilé. I Samueli 20:35-42

Th: Awon 0ré — orisun igbani
niyanju. I Samueli 23:16-18

F: Bibowo fun majemu
ibasepo. 2 Samueli9:1-13

S: Ifé—amiomo éyin. Johanu
13:34, 35




) EKO KETADINLOGUN
FIFI TITOBI TOOTO HAN (APA KINNTI)

(20TH SEPTEMBER, 2026)

awon ibukun ati isoro awon
elomiran fiiwa ara eni han.
ESE AKOSORI: M3 se
ohunkohun nipaseé ija tabi 0go
asan; sugboén ni irelé okan jé
ki olikuluku ka awon elomiran
sijuarawon lo. Filipi 2:3

IBI KIKA: I Samueli 24:1-12;
26:1-21; 28:1-25; 31:1-13; 2
Samueli1:1-27; 2:1-4

ILANA EKO;

I. Fifi Ibanujé Han

a. Iroyin Ibére

b. Itan ti o kun rere

c. Ifihan ibanjé

IT. Mimo Iyi Awon Elomiran

a. Orin Fun Awon Ti A Pa

b. Ilola Oba

I. FIFI IBANUJE HAN. 2
SAMUELI1:1-12
A.IROYIN IBERE

Dafidi ko tii mo iyorisi ogun nla
ni ariwa tabi ikd Saulu ati
Jonathanu. Ni 0jd keta ti 6 1
gbiyanju lati mu itoléseese

OTITO PONBELE: Iwa eni si

" Q)

pada ati tdn Siklagi ti a jona
se, oniroyin lati papa ogun to
jinna si 90 maili farahan. Pelu
aso ti 0 ya ati eruku 16ri re, 0
teriba niwaju Dafidi. Eyi fi
ironu ré han pé Dafidi ni ydo jé
oba tuntun.

O so ara ré pé oun jé eni kan ti
0 sa jade lati ibudd Israeli, ati
gégé bi iroyin ibére, oniroyin
pin irdyin ibandjé ti iségun
Israeli ati ik Saulu. O da bi eni
pé 6 mo Imolara Dafidi, 6 fi
kin un pé “Jonathanu, omo
oba, péelu ka.”

B. ITAN LEKU RERE

Dafidi pe fin itan lekun rere
nipa ogun naa lésekese. O fé
dd wa 16ju pé iroyin
odomokunrin naa jé otito.
Onirdyin so pé oun wa pela
egbé omo ogun Saulu, (6 seé
se ki 6 jé olukg ikdgun ti n wa
ikdgun ogun). O kéde pé oun
kan ri oba ti A ki ni aarin ija.
IBEERE: Ki 16 dé ti Amaleki fi
igboya jéwd pipa Oba Saulu?
Itan ti 6 so nipa “ipaniyan
aanu” re ti Saulu ti 6 gbogbé

r
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yato siitan iku ré ti a fun téle (I
Samueli 31:1-6). Onirdyin so
pé oun fun ni ikuku ti é pari
iwalaaye oba ni ibéeré Saulu.
Apa vyii ti iroyin re jé eke ni
igbiyanju lati ri ojurere 10do
oba tuntun.

Amaleki fi eri ohun ti 6 so han
Dafidi. O sora lati yo adé oba
ati amuré apa karo, 6 si mu
won wa fun oba ti a yan. Ohun
ti 0 ya ni lenu ni pe Saulu dé
adé ré lo soju ogun. Awon
amure jé aso ti 6 wdpo fun
awon okunrin ati obinrin igba
naa.

C.IFIHAN IBANUJE

Oya Amaleki lenu Iati ri Dafidi
ati awon eniyan re to ya aso
won, sokun, lu aya won, ki
won si ko Iati jeun nind
Saulu. Laise ani-ani 4 ro pé inu
Dafidi yoo dun lati gbd pé ota
ré td ga ju ti kd. O jé ohun ojiji
pé iyin ati ésan lésekese ki i se
tire.

Sugbdn onise se asise dida
Dafidi 1&jé nipa awon ilana ayé
td yi i ka. Arépo Saulu si bowo
fun un gégé bi eni ayanfé
Oluwa. Bawo ni 6 se jé arokan
pé eni ti Saulu koriira ju lo y6o

darf orfle-2dé néa nind ofd iku
re. Ninu eyi 6 da bi omo-omo
re ti & sokun 16ri il ti y6o kan
an mo agbélébud.

IBEERE: Bawo ni ki a se
dahun si awon asaaju Kristieni
ti 6 fa ipadanu tabi ibantjé fun
wa?

II. MIMO IYI AWON
ELOMIRAN. 2 SAMUELI
1:17-27

A. ORIN FUN AWON Ti A
PA

Dafidi lo ébun ti Oldrun fun un
lati ko orin fun awon akoni ti a
pa ni Israeli, Saulu ati
Jonathanu. O fun un ni akolé,
“Orin Ofa.” Ki i se nigba isofo
fun oba ti 6 subu ati omo re
nikan ni a 10 6, sugbdn a tdju
re fun ilo pipé nind akdjo awon
isé td jora nint Iwé Jaseri.
Ifihan Itumo

Ikowé Dafidi jé okan lara
awon 0f0 Ala Bibeli tabi orin
isinkd. Léyin nda 6 ko ofo fun
Abneri (2 Samueli 2:33, 34).
Jeremayah ko ir orin kan naa
fun Oba Josaya rere léyin ikd
re ti ko ye ni ogun (2 Kronika
35:25). O tn ko ofo tia mo ju
ninG Bibeli, Iwé Ofo. Gbogbo
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(iwé na 6 orin isinkd ti a ko
lati sofo isubl Jerusalemu si
awon Babiloni.

Awon kan wo orin Dafidi yii
gégé bi apeere iwé orin alayé
re nitori pé ko ni itokasi taara
si Olorun, adura, lyin, tabi
awon ironu esin 16ri iye Iéyin
ikd. Sibesibe, awon ila ikowé
nda se aworan awon nnkan
olorun bi imoriri toétd fun iyi
awon elomiran, iyewo iwa
rere, ifé bi Kristi fun oré, ati
iwa idariji siawon ota eni.

Orin naa bere peld ikoro tia 1o
ni @meta nind awon ese re,
“Bawo ni awon alagbara se
subu!” Ni irisi ewi 6 pe fun dida
iroyin iségun Israeli mo fun
awon Filistini ki awon obinrin
won ma baa I6wd nind orin
iségun ati ijo (I Samueli 18:6).
Ni afojuri, Iati fi itan ird ogun
bée pamd ki i se é se,
dajudaju. Léekan si i, nitori
ewa ilu ni ju bi ohun asotéle lo,
Dafidi pe ori iseda funra re lati
sofo iku Saulu ni agbegbe Oke
Gilboa nibi ti 6 ti subu. O kigbe
pé, “Ma jé ki iri, 0j0, tabi papa
eléso wa nibe.”
B.ILOLATIOBA

Ni yiyi afiyesi si Saulu ati omo

\.
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ré ni pataki ju nind orin re,
Dafidi fi han pé 6 ti dariji
ipalara ara eni lati 0do oba ti 6
ti kd 1aipé. Ko siiwon ikoro ti 6
farahan nind orin naa. Ko si
itokasi si awon odun ija laaarin
Dafidi ati Saulu. Jagunjagun
naa ti gbagbé buburu nint oba
re laipé, olukorin naa si ranti
Saulu gégé bi eniyan alaaanq,
onifeé, ati onindure ti 6 jé ni
awon odun ibere re.

Bi ¢ tile j& pé Saulu ati
Jonathanu yato sira nind iwa
ati nint iwa won si Dafidi, orin
re se itdju awon méjeeji Iona
té dogba. O fiilola oba han. Ni
fifi oba ati ajogun ti ¢ han
gbangba han bi akoni orile-
ede, orin naa soro nipa igboya
won, ifé ti ko seé ya, ati awon
animd miiran to se akiyési. Ika
won jé ipadanu ara eni fun
Dafidi ati ijamba orile-ede fln
awon eniyan.

Ni im0 awon aseyori isakdso
Saulu, Dafidi pe awon obinrin
lati sofo oba won. Idi pataki ti
6 fun ni pé ipo awon obinrin ti
dara pupo nigba ijoba Saulu.
O jé ki won le wo aso pupa ki
won si ni ohun 0so wura.

\.

) EKO KEJIDINLOGUN
FIFI TITOBI TOOTO HAN (APA KEJI)

(' 11TH OCTOBER, 2026 )

OTITO PONBELE: iwa eni si
awon ibukun ati isoro awon
elomiran fi iwa ara eni han.
ESE AKOSORI: M3 se
ohunkohun nipasé ija tabi 0go
asan; sugboén ni irelé okan jé
ki olukuluku ka awon elomiran
sijuarawon lo. Filipi 2:3

IBI KIKA: I Samueli 24:1-12;
26:1-21; 28:1-25; 31:1-13; 2
Samuelil:1-27; 2:1-4

ILANA EKO;

I. Mimo Iyi Awon Elomiran

a. Ibukan Arakunrin

I1. Gbigba Ojuse

a. Wiwa Oliwa

b. Gbigbdran si Oldrun

c. Ola Lowd Awon Eniyan

I. MIMO IYI AWON
ELOMIRAN. 2 SAMUELI
1:17-27

A.IBUKUN ARAKUNRIN
Laisé ani-ani, apa ipari orin
isink( Dafidi dojuko si ibasepo
re peld Jonathanu. Ni siso
idaamu re, Dafidi pe omo oba
naa ni“ara mi.”

1koro iparf orin naa jé kan naa
peld ibere, “Bawo ni awon
alagbara se subu!” Awon 0ro
ipari ré ni “Awon ohun ija ogun
ti segbé.” Orile-ede naa ti gba
il agbara nla.

II. GBIGBA OJ0$E. 2
SAMUELI 2:1-4

A.WIWA OLUWA

Pelt Dafidi adura ki i se ibi
ikéyin sugbdn ibéré ni sise
ipinnu itosona Olorun nind aye
re. Awon Saamu fi iddrdsinsin
ise yii han fan un.

Nitodtd, Dafidi béere 1dwod
Oluwa bdya oun ye ki 6 goke lo
si eyikéyii lara awon ild Juda.
Bi 6 ba jé lati dari awon éniyan
re gégé bi oba tuntun won, 6
gba pé ki 6 bere laaarin éya
ara ré. Awon ibatan re yéo
yara gbagbé isopo ré peld
awon Filistini ju awon
elomiran lo.

IBEERE: Bawo ni ki a se
dahun si Isele tatehinwa?
Nigba ti idahun si ibéere re jé,
“Goke lo,” Dafidi tun béere pé,

‘s.’ 10 wo?” Idahun to td jé, “Si
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Hebroni.”

Akiyesi Agbégbé

Hebroni, ogin maili gldsu iwo
oorun Jerusalemu, jé ild
pataki nind imaleé agbégbe.
Oruko re tumo si “Imule.”
Kirjati-arba, oruko atijo, timo
si “tetropolis tabi ilG mérin.”
Nnkan bi egbérin méta ese
l6ke ipele Okun, 6 jéilu té ga ju
ni Israeli. O rorun lati daabo
bo nitori 6 wa ni afonifoji
laaarin awon oke.

Hebroni jé okan lara awon ild
té dagba ju ni ayé, ti a kd ni
odun meje saaju Soani ni
Tjibiti (Numeri 13:22). 0 jé ilé
Abrahamu (Genesisi 13:18)
ati ibi isinki awon baba Ala.
NinG ipin il¢, a pin an fin
Kalebu (Josua 15:13). O tdn jé
okan lara awon ilt isadi (Josua
20:7).

B. GBIGBO RAN Si
OLORUN

Lésekese, Dafidi gboro si
itoniséna Oldrun. Oun, awon
eniyan re, ati awon idilé won lo
si Hebroni. Awon ipd egbé
omo ogun re po si lojiji.
Onkowé mimo so pé, “Ni
akoko yen 1600 dé 0jé awon tin
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wa sodo Dafidi lati ran an
I6wo, titi di igba ti 6 di egbé
nla, bi egbé Olorun” (I Kronika
12:22).

Ird iye nla bée ydo jé ert pupo
l6ri 1l0 kan soso. Nitori naa
Dafidi ni ogbon to lati jé ki
awon omo ogun re tan kaakiri
ldadrin awon il4 ni agbegbé
Hebroni.

C. OLA LGWO AWON
ENIYAN

Pell ihale Iésekese lati 0do
awon Filistini lati gbdégun ti
Hebroni lati igba ti wodn ti
segun egbé omo ogun Israeli
ni Oke Gilboa, awon olugbé
ibé 6 seé se ki won ki Dafidi ati
awon eniyan re. Ni afikdn, 6 ti
di ola pupo I6wd gbogbo éya
Juda. Wén wa papo lati fi
Ordro yan an gegeé bi oba lati
télé Saulu. Iyan ni koko adani
téle re 1ati odo Samueli ti jé
imudaju ni gbangba latodo
awon eniyan.

Iforowéro Eko

Awon asaaju Maalufa Atijo nia
maa n fi orérd yan I6po igba
fun ipo kan. Iyanipin akdko
Dafidi wa ni Betilehemi ni owo
Samueli nigba ayeye idilé (I
Samueli 16:13). Iyanipin keji

) (.
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re jé 1atodo awon eya eya ré ni

S: Owo fun awon elomira

Hebroni (2 Samueli 2:4). O ni Jakobu 2:8

iyanipin keta léyin nda nigba ti
a pe oruko ré gégé bi oba I6ri
gbogbo éya méjila Israeli (2
Samueli 5:3).

Saaju akdko Dafidi, Saulu peld
gbangba gégé bi oba. Samueli
yan an ni akdkd peld awon
méjeeji nikan (I Samueli
10:1). Gbogbo awon éniyan
mo on gégé bi oba léyin naa (I
Samueli 11:15). O da bi eni pé
Solomoni pelu ni iyan leemeji.
Akokd jé ni owd baba re (I
Kronika 23:1). Ekeji jé 14todo
gbogbo Israeli (I Kronika
23:1).

Bdya awon isele té wa loke yii
sisé lati sapeere otito ipe adani
ati yiyan gbangba awon
asaaju fun soosi I6ni.

BIBELI KIKA OJOJUMO

M: OIa fun eni ayanfé Olorun.
I Samueli 24:1-7

T: Iréle. Romu12:10, 16

W: Emi idariji. Romu 12:17-
21

Th: Ifé. IKSrinti 13:6
F: InGrere. Efesu4:31, 32
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_ EKO OOKANDINOGUN
TITELE ETO OLORUN (APA KINNI)

( 18TH OCTOBER, 2026 )

QTITO PONBELE:
Ifowdsowopo pelu Oldrun nind
eto Re fun ayé wa md wa dé
ibi 10 t6 po ju.

ESE AKOSORI: Dafidi n lo
siwaju, 6 sidinla, Oliwa Olorun
awon omo ogun si wa peld re. 2
Samueli 5:10

IBI KIKA: 2 Samueli 5:1-25
ILANA EKO

I. Olorun Pésé Awon As&aijll

a. Owo Lowo Awon Eniyan

b. Iyan lati owo Awon
Agbaagba

c. Sin Labé Oldrun

I1. Olérun Pésé Awon Ohun Elo
a. Gbigba 11t Sioni

b. Gbigba Ebun Lowd Oré

I. OLORUN PESE AWON
ASAAJU. 2 SAMUELI 5:1-5
A. QWO Ti AWON ENIYAN
FIFUNUN

Léyin ikd Saulu, 6 dabi eni pé
eni ti 6 se pataki ju lo nind ijoba
léyin Dafidi ni Abinéri, olori
ogun orile-edé naa. Boya nitori
ifokansin si olori re ti 6 ti ki tabi
nitori awon idi oseld lasan,
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Abinéri mG omo Saulu,
Mefiboséeti, 6 si fi je oba 16ri
awon eya ariwa orilé-edé naa.
Oldrun ko tii seléri ijoba titi 1aé
fun Saulu. Ko si akosile itelé ipod
oba ti 6 da lori ibatan je pelu
oba téleri ni Isiréli. Nitori naa,
gbogbo awon eya ko fi gbddo ti
gha Dafidi gégé bi oba
|ésékese.

Nipa gbigba ti Abinéri gba téle,
6 se si Olorun nind ohun ti 6 se.
Nigba ti 6 ri i pé ijoba naa labé
Mefiboséeti ko ni dard, 6 wa
ona lati mu awon €ya ariwa wa
labé Dafidi. O kéde igbése re ni
ibamu péld ohun ti “Oluwa ti
bura fun Dafidi” (2 Samuéli
3:9).

Awon agba ariwa nda tdn mo ifé
Oldrun nipa ijoba Dafidi lori
gbogbo orile-ede ni igba pipe ki
won to se é. Iwé ti Abinéri ko si
won ni pé, “E ti wa Dafidi niigba
atijo lati jé oba 16ri vyin:
nisinsinyi e se é: nitori Oluwa ti
so nipa Dafidi, pé, nipa owo
iranse mi Dafidi ni emi yoo gba
awon eniyan mi Isiréli la karo
[owo awon Filistini” (2 Samuéli

/

\.

f3:17, 18).

Léyin odin méje ati aabo, awon
eniyan awon eya ariwa bowo
fun Dafidi nipa bibéere pé ki 6 jé
oba won. Wén ran awon agba,
awon omo ogun, ati awon
miiran Iati soju fun won si Dafidi
ni Hébirdni. Opolopo eéniyan ti 6
ju 300,000 kora jo fun isele naa
(IKirdnika 12:23-40).

IBEERE: Awon idi wo ni awon
agbaagba Israeli fun fifé ki
Dafidi jé oba won?

Awon okunrin ariwa fanni ni idi
méta fun bibé pé ki Dafidi jé oba
won. Awon wonyi péeld ibatan
€ya, agbara asaaju Dafidi bi a ti
fi han ni awon akdko to ti koja,
ati ase Olérun. O se akiyesi pé
won jéwo pé won ti mo laipé pé
Oluwa ti so fun un. “Iwo yo0 bo
awon eniyan mi Israeli, iwo yéo
si jé olori l6ri Israeli” (2 Samueli
5:2).

B. IYAN LATI OWO AWON
AGBAAGBA

Léyin fifi itiléyin gbangba han
fun igbése naa ninu apéjo nl3,
awon asaaju mu ona adani lati
so ijoba po. Nind
iforowanilénuwo peld Dafidi,
won se majemu laaarin orile-
ede ati oba. Awon ofin ré ko ti di
mimo, sugbdn & seé se ki
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ifowdsowdpo naa daju iddgba
ldaarin awon éya ati daju pé
Dafidi ko ni jé apasewaa. O jé
nind iwa majemda lati ni awon
ofin ti 6 di awon egbé méjeeji.
Awon égbé si ifowdsowdpo naa
fi itéwdgba awon ipo re han
“niwaju  Oldwa.” Eyi dabaa
ayeye ésin niipari oran nda. Bi 6
ti wa nind apéjo owo awon
asaaju yan Dafidi ni ororo. Boya
bi odin ogun iyanipin adani ré
latodo Samueli ati odin méwaa
léyin pipa Goliati, omo oluso-
aguntan naa di oba I6ri gbogbo
Israeli nikeyin.

C.SIN LABE OLORUN
Onkowé nihin-in fanni ni akéjo
ikard ti gbogbo ijoba Dafidi. O
di oba ni omo ogbon. Fin odun
méje ati idaji lati Hebroni 6 joba
|6ri Juda nikan. Nind ijoba oddn
métalélogbon afikin 6 dari
gbogbo Israeli gégé bi oba ni
Jerusalemu.

II. OLORUN PESE AWON OHUN
ELO. 2 SAMUELI 5:6-12

A. GBIGBA ILU SIONI

IBEERE: Ki 16 dé ti Dafidi yan
Jerusalemu gégé bi ibudd olu
ilU tuntun Israeli?

Gégé bi oba gbogbo Israeli
Dafidi nild olu ilG té dara ju. Oju

é_ subu sori Jerusalemu gégé bi




(biidé t6 seé se j. TIé olédi léri
Oke Sioni, oke t6 ga ju nind ilu
t6 wa ni gddsu iwo oorun
agbegbeé témpili 16ri Oké Moria,
won ko til ségun re ri latodo
awon Juu. Eyi mu ki 6 jé
alailégbé ninu itan fun orile-ede
nitori pé ko tii jé ti éya eyikéyii.
Peld, Jerusalemu wa ni aala
ldaarin  Juda ati Benjamini,
awon eya méjeeji ti 6 pese
awon oba kan soso Israeli.
Gégé bi olu ila tuntun 6 jé ofo
isopo oselu Dafidi ni Hebroni ati
Saulu ni Gibeah. O tin jinna
daadaa lati Mahanaimu, old ild
Isiboseti ni odikeji Jordani. Iru
old ili tuntun bi Jerusalemu,
nitori nda, yod mu isokan wa
ninu orile-ede.

Sugbén I4ti gba Oke Sioni jé isé
té le gan-an. O yi i ka ni egbé
meta pelt awon afonifoji jijin.
Awon olugbé ibe, awon Jebusi,
soro pelu igbéraga pé won ko ni
ségun laé. Padpaa afdju ati aro
l& ddabo bo ird ila ti a fidi mule
daradara won ro.

Labé Oldorun Dafidi seto eto
igboya fun gbigba ilG naa.
Nigba ti 6 ti dagba ni kilomita
dieé péré ni Betilehemi, 6 mo
nipa ona omi lati orisun léde
ogiri Oke Sioni ti 6 lo sinu ild.
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Oba funni ni ola pataki fun
awon oluyonda ara ti 6 n se ona
td le lati gbé ikolu iyalénu.
Joabu ni eni akokd tid wo intiilé
olédi naa, 6 si tipa bée gba ipo
0gagun awon egbé omo ogun
Israeli (IKronika 11:6).

Akiyesi Awon Awaari

Ni 1922, awon awaari Warren
dariirin ajo ni Jerusalemu ti 6 se
iranldwg lati salayé ohun ti a
tdmo si nipa gigun “ona isale”
lati gba Oke Sioni (2 Samueli
5:8).

Egbé Warren ri i pé a ti gbé ona
petéle Iati gbé omi wa sinu ild
lati orisun Gihoni lode ogiri re.
Awon Jebusi ninu ila ro pé
orisun ati ona naa ti pamo
daradara. Omi kin ona td ju ese
ogéta lo to si jé pé aayé mimi
dié péré ni d wa.

Ona naa lo si iho kan ti 6 sisé bi
ona ina esé mérinla si isalé nibi
ti awon olugbé Jerusalemu ti n
sokalé sinu garawa lati gba omi.
Ona ti 6 ro pelu atégun ni ipari
té jé nnkan bi ese 150 pese
irorun si oke ona ina.

O da bi eni pé nipase “ona isale”
yii ni Joabu ati awon eniyan re
se ikolu iyalénu ti 6 gba Oke
Sioni nikeyin.

~
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] _ EKO OGUN
TITELE ETO OLORUN (APA KEJI)

( 8TH NOVEMBER, 2026 )

QTITO PONBELE:
Ifowdsowopo pelu Olérun
niny eto Ré fun ayé wa mu
wa dé ibi ilo t6 po ju.

ESE AKOSORI: Dafidi n lo
siwdju, 6 si di nla, Oliwa
Oldrun awon omo ogun si wa
pelare. 2 Samueli 5:10

IBI KIKA: 2 Samueli5:1-25
ILANA EKO

I. Olérun Pésé Awon Ohun Elo
a. Mimo Ibukdn Olérun

IL. Olorun Ran Lowg Lati Mu
Iségun Wa

a. Sise Igbiyan;ju Lati Té Israeli
Ba

b. Idanil6ju Ete Jehofa

I. OLORUN PESE AWON
OHUN ELO. 2 SAMUELI
5:6-12

B. GBIGBA EBUN LOWO
ORE

Peld old ild tuntun ti 6 wa
laiséwu, Dafidi bere si fidi ilu
mule siwaju ati fi awon ilé kan
i1t nda. Ibukan Olérun wa I6ri
gbogbo ohunti 4 se.

Awon ise isakdso aseyori
Dafidi gba afiyési oba
aladuugbo ni ariwd. Hirami ti
Tiri ran ikini si asaaju tuntun
Israeli. O tdn ran awon
gbénagbéna ati awon onisé
okdta Iati ko aafin igi kedari to
ye fun oba. O da bi eni pé
iparun ati idaradapo awon
odun Iati igha Josua ti fa eto
oro-ajé agbe Israeli kurd nind
awon Osisé onisé re.

C. MIMO IBUKUN OLORUN

Gbogbo nnkan i lo daadaa
péld Dafidi té beé ti 6 yara mo
ibukdn Oldrun nind ayé re. Ité
ko wa gégé bi ébun fun
igbiyanju ara ré sugbon gegé
bi ighékelé 1ati odo Olorun. O
jé nitori awon éniyan Oluwa ti
ijoba i fidi mule.

IBEERE: Bawo ni Oldrun se lo
awon ipo lati so awon &to Re di
mimo?

II. OLORUN RAN LOWO
LATI MU ISEGUN WA. 2
SAMUELI5:17-25

A. SISE IGBIYANJU LATI
TE ISRAELI BA
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Awon Filistini ri isokan awon
eya Israeli gége bi ihale
lésekese. Irond won ni lati té
orilé-édé tuntun na ba ati oba
tuntun ré ba ni kiakia bi ¢ ti seé
se. Wén kd awon oba ati egbé
0mo ogun won jo won si bere
si lo si Jerusalemu lati wa
Dafidi ati awon éniyan re pelu
eto lati ségun won saaju ki
won to ni akoko lati fidi mule.
Egbé omo ogun Filistini papo
dé afonifoji Rafaimu ni aala
guusu iwo oorun Jerusalemu.
Agbara isofunni Dafidi royin
isipd awon omo ogun oOta. Lati
yera fun jijé ki egbé omo ogun
re wa labé idoti nind ilt olddi ti
a ko tii fidi mule daradara, oba
Israeli kuro lo si papa.

Dafidi ni iwa asa béere 16wo
Oldrun fan itdsodna nipa kikolu
awon Filistini. Ni didari Dafidi
lati tesiwaju peld awon eto
ogun, Oluwa seléri pela
idaniléju 1ati fan won ni
iségun.

Egbé omo ogun Israeli sokalé
sori awon Filistini ni afonifoji
péeld ikolu oju-ona ti 6 ya won
lénu patapata. Dafidi ka
iségun naa si Oldrun, 6 so pé
iydra awon éniyan ré sori
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ibudé ota da bi ikdn omi. O da
bi eni pé idi omi ti fd, omi kan n
san gba, 6 n pa gbogbo nnkan
run ni ona ré. O so oruko ibé ni
Baali-perasimu, “Ol6riiparun.”
Awon Filistini wa ninu
idarddapo té bée ti won fi
awon ere won sile 16ri papa
ogun. Leéyin fifi won han ni
isipd iségun. Awon éniyan
Dafidi sun won ni gbangba.

B. IDANILOJU ETE JEHOFA
Awon agbdra Filistini ti ¢ sa
kdrd nind ogun tun ké ara won
jo, diré de imugbooro, won si
tan ara won kaakiri nind
afonifoji Refaimu. Adura
Dafidi ni akdko yii mu
itdnisona lati odo Oldwa pé ki
ikolu jé Iati eyin.

Oke ni égbé jijin afonifoji lati
Jerusalemu 6 seé se pé 6 kun
fun awon igi ti 6 ni ewé nla to
|ati se ariwo nigba ti aféfé ba i
fé gba won. Jehofa pa lase fun
Dafidi lati duré de “ohun irin”
iyanu ninG awon igi saaju ki 6
té kolu.

Ifihan Itumo

Awon igi “mulberi” nitosi
Jerusalemu ni 0jo Dafidi ni a
so pé 6 jo awon igi balsamu ti

A e
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jé abinibi si Palestine. Ewé
nla won td se akiyesi se isélé
lyanu ti “féfd ninu aféfé” gégé
bi ami si egbé omo ogun
Israeli nind iségun rée 16ri awon
Filistini.

Sibesibe, Heberu, bakhaim,
ko so ird igi td patd. Oruko
Heberu won dabaa pé woén jé
igi “sun.” Eyi l& jé nitori gomu ti
n jade ti © maa n san lati eépo
tabi igé 16ri eépo igi. Tabi
oruko naa lé ti wa 1atodo otitd
pé fifi ewé jade mu ki omi
funfun séda ti 6 sokalé bi
omijésiile.

Nipase igbdran si Oldrun
Dafidi ségun nind ogun keji
peld awon Filistini. O 1é awon
ti @ ségun ti won si A sa fudn
kildmita die si ariwa old ila re.
Léyin iségun vyii Bibeli so pé,
“Oruko Dafidi jade lo si
gbogbo ile: Oliwa si mu iberu
re wa sori gbogbo orile-ede: (I
Kronika 14:17). Awon Filistini
ati gbogbo awon ota Israeli ni
idaniléju, fan akoko yii nipa
eyin, ti ete Jehofa fun awon
eniyan Re.

BIBELI KIKA OJOJUMO )
M: Bibowo fun Awon Asaajl
Ayanfé Olorun. 2 Samueli 1:1-
16

T: Sisofo Ika Asaaju. 2
Samueli 1:17-27

W: Iyanipin fun Isé Isin. 2
Samueli 2:1-11

Th: DGju ko Awon Isdro péld
Igboya. 2 Samueli 3:22-39

F: Sise Awon Iléri si Olorun.
Saamu 101:1-8

S:  Gbigbékélé Itdséna
Olorun. Ise 16:6-11




EKO KOKANLELOGUN
SISE NKAN Ni ONA TI OLORUN

(22ND NOVEMBER, 2026)

OTITO PONBELE:
Ifowosowopo pelu Olorun ni
y60 mu wa wulo julo.

ESE AKOSORI: Ohunkohun
ti eyin ba si nse ni oro tabi ni
ise, € maa se gbogbo won ni
oruko Jésu Oluwa,.e maa fi
0go fun Olorun ati baba nipase
Re Kolose 3:17

IBI KIKA: Samueli kinni 6:1-
23,Saamu 132:1-18

PINPIN EKO

1. IRONU TI KO MUNA.
DOKO

A. Riro nipa nkan ti emi

B. Kikuna nipa ifokansin

D. Kika eso aibowo fun.

2. IBUKUN NIPASE IBERU
OLORUN

A. Itara si ibinti Olorun
B. Ip&se ranpé fin apoti eri

1. IRONU TI KO MUNA
DOKO Samueli keji 5:1-7

A. Riro nipa nkan ti émi

Gegebi Dafidi ti fi ara jin fun
Olorun, oro nipa ti eémi se
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pataki si ni ibere ijoba re lori
gbogbo Israeli. Lati se ijosin ti
won ti pati lati 0jo pipe wa, o
ko egberun lona ogbon eniyan
jo ti 0 mu ninG awon oldgun.
Opolopo eniyan darapd mo
won bi oba se nlo si Juda tio je
irin ibuso mejo si Jerusalemu.

Lati ojo Samueli ni apoti eri ti
ngbé ibg, yato siinliago tio ye
ki o maa gbé. Awon Filistini ti
gbé apoti eri naa lo ni odin
mejo ninu ogun pelu Israeli.
Sugbon apoti eri naa je egun
fun won, won si da pada kiakia
si ilé Abinadabu, omo Lefi kan
(Samueli kinni 7:1).

Ni ogéji odun ti Saulu fi joba, o
fi apoti eri sile nibe. Wayi,
Dafidi ti o sese joba fe se ohun
ti o yato. O fe mu apoti-eri ti o
je ami iwalaye Olorun pada Si
olu ilu ati sind ayé awon
eniyan ile naa. Apoti eri ju igi
lasan lo. Iwalaaye Olorun wa
1ori re.

B. Kikuna nipa ifokansin
IBEERE: Kinni idi ti Dafidi fi
gbidanwo lati gbé apoti eri sori
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eke?

Dafidi se keke titun lati fi gbé
apoti eri. Bi a ba wo ni ode ara,
fifun Olorun ni ohun ti o dara
ni iyin. Sugbon oba ati awon
eniyan re kuina ninu ifokansin.
Won tele ona ti awon Filistini fi
gbé apoti eri (Samueli kinni
6:7-9), Dipo ki won tele Itoni
Olorun ti a ti fi le'le. Aigboran
ni ohun ti o dabi ibowo fln
Olorun.

Ofin Méseé fi ilana gbigbé apéti
eri le'le. Irin meji meji legbe
kookan pelu opo ti awon
Alufaa ydo gbé korun ( Eksodu
25:14-15, Ditaronomi 10:8).
Awon Alufaa gbodo bo apoti
naa ki awon omo Lefi ma baa
yoju wo inu re nigbati won ba
ngbe. Bi omo Lefi kan ba yoju
wo inu re tabi ti o fi owo kan
apoti eri, iku ojiji ni yoo fi se ifa
je (Numeri4:5,15, 19,20).
Boya nitori aimokan tabi ohun
miiran, won gbé apoti eri sori
keke titun. Ajaga maalu si n
faa. Ussa ati Ahio, awon omo
Abinadabu si nti maalu naa.
Dafidi ati awon eniyan njo,
won si nsin Olorun pelu ohun-
eloorin.

D. KIKA ESO AIBOWO )

FUN

Nigbati won de ibi ipaka,
eranko ti won gbé apoti eri le
kose, bdya nitori pe o Vi
sapakan lati je oka. Ussa na
owo si apoti eri lati da duro ki o
ma ba subu. Lesekese ni o ku.
Ko ni oye nipa Olorun mimo ti
a ko gbodo kolu. Ko to sii rara
lati bojuto apdti mimo naa.
Oun ati gbogbo orile-ede
Isreali ka €so iwa aibikita.

Olorun gba awon Filistini ti
ko mo ohunkohun nipa ilana
gbigbe apoti eri lati gbe bi
won ti fe, sugbon o ye ki
awon eniyan Re ti mo awon
ilana wonyi. Lati fi otito iwa
mimo Olorun mule ati Iati
dena ki opolopo o si orun
apaadi ni Ussa se ku. Idi
kanna yi ni o fa iki Ananaya
ati Safira ni Ise Awon
Aposteli ori karun.

2. IBUKUN NIPA IBERU
OLORUN. Samueli keji
6:8-13

A. ITARA SI IBINU
OLORUN

IBEERE: Iha wo ni Dafidi ko
si ik( Ussa?
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Dafidi binu si idajo Olorun pelu
itara. Boya inu bi si ara re ati
Olorun nipa ikl Ussa. Gegebi
eniyan, o nro nipa akoko dipo
ki 0 ro nipa ayérayé. Gegebi bi
awon eniyan se ma n s'ami si
ibiti ijanba ba ti sele ni oju
popo, Dafidi pe ibe ni "ibi ibinu
siUssa".

IBEERE: Iha wo nio ye ki a ko
si idajo Olorun tabi awon iriri
ayé tio le tabiti o se owo Idi?

Laipe Dafidi yi ikorasi re pada
si eyiti o dara. O kun fan owo,
iberu ati fifi ola fun Olorun. O
ya lenu pe Oun se ir(l asise ti o
buru be nigbati o gbe apoti eri.

B. IPESE RANPE FUN
APOTI ERI

Oba se ipinnu kiakia lati sun
0jo gbigbe apoti eri siwaju. O
se etd pajawiri lati gbe si ilé
Obedi-edomu. Gegebi omo
Lefiti o ye fun irt ise yi, Obedi-
laiwo ohun ti o sele si Ussa.
Nitori o fi ola fn Olorun ti o si
gbekele E, Olorun bukun fun
un ni osu meta ti apoti naa lo
niilére.

BIBELI KiKA 0J0O0JUMO
M: Gbigba isegun Eksodu
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15:1-8
T: Fifara da idanwo Olorun
Saamu 30:1-12

W: Titele ona Olorun Saamu
119:161-168

Th: Mimo ododo Olorun
Saamu 132:1-10

F: Ibanyje di ayo Johannu
16:16-24

S: Kikede irapada Olorun Ise
awon Aposteli 5:33-42
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Ifowosowopo pelu Olorun ni
yo0 mu wa wulo julo.

ESE AKOSORI: Ohunkohun
ti eyin ba si nse ni oro tabi ni
ise, € maa se gbogbo won ni
ortko Jésu Oluwa,.e maa fi
0go fun Olorun ati baba nipase
Re Kolose 3:17

IBI KIKA: Samueli kinni 6:1-
23,Saamu 132:1-18

PINPIN EKO

1. IBUKUN NIPASE IBERU
OLORUN

A. Imura otun ninu ijosin
2.IGBORAN PELU AyO

A. Ironu otooto

B. Awon eniyan alabukun fun
D. Idilé ti a ko bukun fin

2. IBUKUN NIPA IBERU
OLORUN. Samueli keji
6:8-13

A. IMURA OTUN NINU
110SIN

Dafidi ko eko pé apoti eri le je
ibukin tabi egun. Gegebi

\

4 EKO KEJILELOGUN
SISE NKAN NI ONA TI OLORUN
(13TH DECEMBER, 2026)
OTITO PONBELE: ihinrere naa, o le je iranlowo

tabi ipalara; o nii se peld iha ti
enikookan ba ko sii (Korinti
keji 2:15,16). Oba tun ipinnu
re se nipa ijosin.

Oba ati awon eniyan sin
Oluwa ni ona ti o yato bayi! Bi
apoti eri na ti lo ni igbese
mefa, won a durd ati se iribo.
Ajodun ati ayeye ni won fi gbé
e lakoko, sugbon leekeji pelu
owo.

Sise asaro nint oro Olorun nio
mu iyato wa. Dafidi ti ko eko.
Ni bayi o n se nkan ni ona
Olorun. Nisisiyi 0 so pé awon
omo Lefi nikan ni o gbodo gbé
apoti eri: nitori awon ni Olorun
yan lati maa gbé apoti oluwa
(Kronika kinni 15:2). Nigbati o
ti fun awon omo Lefi ni ase
ohun ti won gbodo se, 0 so pé
" nitori pe é ko se ni atetekose
ni Olorun fi binu si wa, nitori
pe a ko wa a gegebi ilana"
(Kronika kinni 15:13)

Awon iranse Olorun loni naa
gbodo mo pé nini erongba ti o
dara, ki a wa se nkan lona ti o

/




[Ibdi ko se itewogba fun
Olorun. Ki a fi iberu Olorun se
nkan lona ti o ye nikan nio ma
nmu ibukun Re wa. A leri eleyi
ko nind ibawi ti Jésu fun
Pétéru nigbati o ge eti Makosi
(Johannu 18:10,11).

3. IGBORAN PELU AYO
Samueli keji 6:14-23

A. IRONU OTOOTO

Nigbati won ti mo pé ind
Olorun dun si bi won se fe gbé
apoti eri, Dafidi tesiwaju pelu
ayo. O ko orin kan nitori eyi
(Kronika kinni 16:8-36). O fi
tayotayo jo niwaju Oluwa pelu
gbogbo ohun ti 0 wa ninu re.
Eleyi le je ijo ti a ko ko, sugbon
ti o jade latiind ayo nla. Dipo ki
oba wo aso igunwa fun ayeye
naa, o kan wo aso alufaa ti a fi
efodu se.

Opolopo eniyan darapo mé
oba lati gbe apoti eri pada
pelu ariwo ati fere. Sugbon
Mika iyawo Dafidi nikan ni ko
ri nkan lona ti awon yodku fi
rii. Bi awon olujosin se ngba
iwaju aafin koja, o n wo won
lati oju feresé. O ri oko re ti
o n fo soke ti o si n'jo niwaju
Olorun, o kegan re li okan re.
A gbodo maa kopa ninu

\.

ijosin, kii se ki a kan ma
woran.

B. AWON ENIYAN
ALABUKUN FUN

Bi won ti de Jerusalemu,
Dafidi gbé apoti eri si int ago ti
won ti pése fun. Tabanaku re
gangan wa ni Gibeoni
(Kronika kinni 21:29). O seése
ki Dafidi ma fe gbé e lo sibe
nitori pe o ti setd lati ko
Tempili ti apéti eri y60 maa
gbé.

Nigbati irabo pari, oba
gbaddra fun awon eéniyan
gegebi awon alufa ti o wa
saaju ré (Numeri 6:22-27) ati
Solomoni léyin re (Kronika keji
6:3). Ki apejo yi to tuka, Dafidi
fun gbogbo eniyan niisu akara
kan, igd waini kan ati akara
alaiwu kan.

D. IDILE Ti A KO BUKUN
FUN

Gegebi baba, Dafidi ko
gbagbé idilé re ni gjo ayo yi. O
mo pé ijosin idilé se pataki
gegebi ti apapo, o lo si ilé Iati
gbadura funidilé re.

IBEERE: Kinni idi ti Mikali se n
kegan ijosin Dafidi?

) (-
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Gbogbo idunnu Dafidi lo sile
nigbati o de ilé. O dele ba oro
egan pé o doéju ti aya re ni
gbangba nipa ijo eleya ti oba
n'jo, ati pe ko ye ki odidi oba
maa jo be ni gbangba. Nitori
pe o wo efodu dipo aso
igunwa, 16ju Mikali ihoho ni
oba wa. Iru iwa ti Mikali fihan
yi je ti ara ti ko fi imisi Emi
Mimo han rara. Ni opolopo
odun léyin re, awon miiran
naa fi iru iwa kanna han
nigbati Jesu gun Ketekete wo
Jerusalemu (Luku 19:39,40).
Kdda I'ojo Pentikosti awon kan
tun so pe awon Aposteli mu oti
yo (Ise awon Aposteli 2:13).

Dafidi dard 16ri ipinnu re pé
oun y6o0 tesiwaju lati maa sin
Olorun laika ohunkohun ti
awon elomiran ri nipa igbese
oun si. Ind Olorun ko dun si
ohun ti Mikali se yi, nipa beg,
ko bimo titi ti o fi ku. Ijiyatiolé
niyi ti o le ba enikéni ti ko ka
Olorun Si

BIBELI KiKA 0J0O0JUMO

M: Gbigba isegun Eksodu
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T: Fifara da idanwo Olorun
Saamu 30:1-12
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EKO KETALELOGUN
ABAYORI ISOTE

(20TH DECEMBER, 2026)

OTITO PONBELE: Gbogbo
ese je isote si Olorun; olori ayé
ESE AKOSORI: Egbe ni fun
eyin olote omo, ti ngba imoran
sugbon kii se lati odo mi wa
Aisaya 30:1

IBI KIKA: Samueli keji 13:37
de 15:37,18:1-33.

PINPIN EKO

1. ITANJEISOTE
a.Oleimolara

b. Ijosin agabagebe
d. Oloselu ayidayida

2: IPAYINKEKE ISOTE
a.Obatiosalo
b. Ore nind Aini
d. Ise Iranse pelu itara
e.Otatioléwu

1. ITANJE ISOTE Samueli
keji15:1-12
A.Oleimolara

Nigbati Absalomu ti a le lo ti
pada si Israeli ti ind baba re si
dun si i ni idi ti o fi pada ti di
mimo. Pelu aso omo oba, keke
ogun ati aadota eniyan ti o n
saré niwaju re, o nfi ola oba
han lati yi okan awon éniyan

\.

sodo re. Tire je akoko iru
afihan bee ni Israeli.

O daju pe nigbati o wa ni ibiti a
le lo, o ti ko iwa awon keferi
lodo baba iya re tii se oba
IBEERE: Kinni ifarajo ti o wa
laaarin ogbon ewe Absalomu
nibi yi lati yi okan awon éniyan
si odo ara re ati ona ti awon
oloselu ode oni nlo lati fi riibo?
Nitori erongba Absalomu lati
gba ijoba lowo baba re, 0 bere
iwa oloselu ti yé0 yi okan
awon eéniyan sodo re.
Lojoojumo ni 0 ma n duro ni
enu-bode aafin lati ri awon
eniyan. Y00 da awon ti o mu
esun wa fun oba duro.

Omo oba bu enu ate lu ijoba
baba re pe o ye ki won da ibi
igbejo sile nibiti awon eniyan ti
o ba ni esun yoo ma lo lati gba
iddjo. O dibon bi enipe oun ni
ife awon eniyan, o se iléri
oselu fun won, eleyi ti ko ro lati
muse. Pelu adamodi iwa rere
ati itanje ti o jinle, Absalomu
gba okan awon éniyan.

B. Ijosin agabagebe

Gegebi opolopo awon oloselu
ode oni, Absalomu pinnu lati lo

/
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esin fUn amuse érongba re. O
gbaaye lodo Dafidi lati lo san
eje ti 0 so pé oun je niwaju
Oluwa ni Ebroni nigbati won le
lo sibe. Inl oba din pé omo
oun ni inu-didun si nkan ti emi,
osiyarafiowosii.

Sugbon Dafidi ko mo pé se ni
Absalomu nfi esin bo erongba
oselu ti o dawo le. Irin ajo re si
Ebroni je ipinnu lati ri anfaani

oba ni. Ni ibujoko ijoba baba

ko telorun bi won se gbé olu-
ili Tjoba kuro nibe, iru won yoo
Ie fowosowopo pelure.
IBEERE: Ipa wo ni o ye ki 0selU
ni nind ayé ijo?

D. Oloselu ayidayida

Ara etd pajawiri ti Absalomu
se ni pé o ran asoju re si
gbogbo ile nda. Won yoo wa
awon ti inu nbi, ti won si fe
gbesan, ki won so fun won pé
bi won ba ti gbo oro ipe, ki won
pariwo pe " Absalomu joba ni
Ebroni". Awon oloselu
ayidayida naa nilo awon ti yéo
ba won polongo lati doju ijoba
kan bole.

Lati se itewogba fuin awon
ara ili, Absalomu pé awon
eniyan jankan-jankan lati tele
lo si Ebroni. O fe lo won

ti yoo fi kéde ara re gege bi

re tele, o seése ki a ri awon ti

q

gegebi alatileyin re. Laimo
ohunkohun, awon wonyi bo
sowo eniti o nfi won tayo.
IBEERE: Se  aaye Ibasepo pelu
awujo wa ninu ise ijo?

Absalomu tun wa atileyin
awon agbeyinbeboje bi
Aitofeli; oludamoran Dafidi.

2. IPAYINKEKE ISOTE
Samueli keji 15:13-37

A Oba ti o salo

IBEERE: Kinni idi ti Dafidi fi
pinnu lati salo, ti ko durd Iati
daabo bo ilu?

Leyin ojo die, Dafidi gbo otito
nipa ohun ti o nsele ni Ebroni.
Gegebi olori ogun ti o0 gbon, o
yan lati sa ju ki a segun
Jerusalemu lo. O mo pé awon
akose-mose jagunjagun oun
yo0 segun awon omo ogun
Absalomu ti ko ni iriri ni ori
papa. Paapaa julo, oba ko fe ki
won ba ili Jerusalemu je.

Won gbera ni kiakia lo si ibi
aabo, oba ati awon éniyan
re, awon omo ogun ati awon
ti alatileyin re lo si afonifoji
Kidroni, ni ila oorun
Jerusalemu.




[B. ORE NiINU AINI

NinG awon ti o tele Dafidi ni
Itai, jagunjagun Filistini ti o
sese darap0 m¢ awon omo
ogun Dafidi. Dafidi wo pe ko
ye ki oun fi emi oun wewu nipa
gbigba alejo laaye laarin awon
omo ogun re. Gegebi eniti a le
kuro ni ilu re, ko si oba ti ko lé
ba sise, boya Dafidi tabi
Absalomu.

Itan idahun gegebi Rutu "bi
Oluwa ti wa, ati bi emi re tiwa,
ibiti Oluwa mi oba ba wa, boya
nipa ikd tabi iye, nibe ni iranse
re yod wa" (Samueli Kkeji
15:21; wo Rutu 1:16,17) O je
ore tooto ninu aini.

Won sunkun koja odo Kidroni
lo si oke Olifi. Won ro lati koja
Jeriko lo si Jodani. Sisa ti oba
sa je ki Absalomu gba
Jerusalemu lati jagun. OI6ri
olote yi ro wipe oun ti se
aseyori nla.

D. ISE IRANSE PELU
ITARA

Laarin awon ti o wa téle
Dafidi ni Sadoku ati Abiatari
ati awon omo Lefi miran,
awon ti o gbe apéti éri la odo
Kidroni koja si ibiti Dafidi wa.

\.
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Sugbon oba ko fe da irt ese
ti awon omo Eli da (Samueli
kinni 4:4,11). Ko gbé apoti
eri lo si ogun bi enipe apoti
esin kan ti o nmu isegun wa
ni

Dafidi fi aabo re ati ti awon
éniyan re s'owo Olorun. Won
da apoti eri pada si ipo re. Bio
ba wu Oluwa, Dafidi ydo6 pada
sibi apoti eri; bi ko ba si ri bée,
Dafidi y60 gba gegebi ife
Olorun. Boya o ka ohuntion
sele si ijiya ese ti Natani so
asotele re. Yato si eleyi, awon
alufa yoo wuld fun oba julo
nipa gbigba irdyin fun oba ki
won si fi ransé nipase awon
omo won Aimasi ati Jonatani,
ju pé ki won tele oba lo.

E. OTA TI O LEWU

Oba nsunkun lo laiwo bata si
ori okeé Olifi. Nigbati o de ori
oke, o durd lati sin . Nibe ni
o ti mo pé Aitofeli ti darapo
mo Absalomu.

Bi inu oba se baje to farahan
nind oro re "awon ore mi ti
mo gbekele, ti won ba mi
jeun, gbé gigise si
mi"(Saamu 41:9). Iwa
Aitofeli so asotele nipa ohun

/

ti Judasi yood se ni ojo iwaju
(Johannu 13:18)

Lati da imoran buburl yi nu,
oludamoran miran dide lati
sise fun Absalomu. Y00
darapo mo awon alufaa lati
maa gba iroyin fun Dafidi
oba.
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